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یمِ  كِ حَ ابِ الْ تَ كِ اتُ الْ كَ آیَ لْ نَّ ) ١(الر تِ واْ أَ نُ ینَ آمَ شِّرِ الَّذِ بَ رِ النَّاسَ وَ نذِ نْ أَ مْ أَ ھُ لٍ مِّنْ جُ ى رَ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ نْ أَ باً أَ جَ لنَّاسِ عَ انَ لِ كَ أَ
ونَ رُ افِ كَ الَ الْ مْ قَ بِّھِ ندَ رَ قٍ عِ دْ مَ صِ دَ مْ قَ ھُ ینٌ لَ رٌ مُّبِ احِ سَ ا لَ ـذَ نَّ ھَ ي ) ٢(إِ ضَ فِ رْ الأَ اتِ وَ اوَ قَ السَّمَ لَ ي خَ ھُ الَّذِ مُ اللّ بَّكُ نَّ رَ إِ

وهُ أَ دُ بُ اعْ مْ فَ بُّكُ ھُ رَ مُ اللّ كُ لِ ھِ ذَ نِ ذْ دِ إِ عْ ن بَ لاَّ مِ یعٍ إِ فِ ن شَ ا مِ رَ مَ مْ بِّرُ الأَ دَ شِ یُ رْ عَ ى الْ لَ ى عَ وَ تَ مَّ اسْ یَّامٍ ثُ تَّةِ أَ ونَ سِ كَّرُ ذَ لاَ تَ فَ
طِ ) ٣( سْ قِ الْ اتِ بِ حَ واْ الصَّالِ لُ مِ عَ واْ وَ نُ ینَ آمَ يَ الَّذِ زِ جْ یَ هُ لِ یدُ عِ مَّ یُ قَ ثُ لْ خَ أُ الْ دَ بْ نَّھُ یَ اً إِ قّ ھِ حَ دَ اللّ عْ یعاً وَ مِ مْ جَ كُ عُ جِ رْ ھِ مَ یْ لَ إِ

یمٌ بِ لِ ابٌ أَ ذَ عَ یمٍ وَ مِ ابٌ مِّنْ حَ رَ مْ شَ ھُ واْ لَ رُ فَ ینَ كَ الَّذِ ونَ وَ رُ فُ كْ واْ یَ انُ ا كَ وراً ) ٤(مَ رَ نُ مَ قَ الْ اء وَ یَ سَ ضِ لَ الشَّمْ عَ ي جَ وَ الَّذِ ھُ
ونَ  مُ لَ عْ مٍ یَ وْ قَ اتِ لِ صِّلُ الآیَ فَ قِّ یُ حَ الْ لاَّ بِ كَ إِ لِ ھُ ذَ قَ اللّ لَ ا خَ ابَ مَ سَ حِ الْ ینَ وَ دَ السِّنِ دَ واْ عَ مُ لَ عْ تَ لَ لِ ازِ نَ هُ مَ دَّرَ قَ ي ) ٥(وَ نَّ فِ إِ

لاَ تِ ونَ اخْ تَّقُ مٍ یَ وْ اتٍ لِّقَ ضِ لآیَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ھُ فِ قَ اللّ لَ ا خَ مَ ارِ وَ النَّھَ لِ وَ ا )٦(فِ اللَّیْ اءنَ قَ ونَ لِ جُ رْ ینَ لاَ یَ نَّ الَّذِ إَ
ونَ  لُ افِ ا غَ نَ اتِ نْ آیَ مْ عَ ینَ ھُ الَّذِ ا وَ ھَ نُّواْ بِ أَ مَ اطْ ا وَ یَ یاةِ الدُّنْ حَ الْ واْ بِ ضُ رَ وْ) ٧(وَ ونَ أُ بُ سِ كْ واْ یَ انُ ا كَ مَ مُ النُّارُ بِ اھُ وَ أْ كَ مَ ـئِ لَ

یمِ ) ٨( نَّاتِ النَّعِ ي جَ ارُ فِ ھَ نْ مُ الأَ ھِ تِ حْ ن تَ ي مِ رِ جْ مْ تَ ھِ انِ یمَ إِ مْ بِ بُّھُ مْ رَ یھِ دِ ھْ اتِ یَ حَ واْ الصَّالِ لُ مِ عَ واْ وَ نُ ینَ آمَ نَّ الَّذِ ) ٩(إِ
مَّ وَ كَ اللَّھُ انَ حَ بْ ا سُ یھَ مْ فِ اھُ وَ عْ ینَ دَ مِ الَ عَ بِّ الْ ھِ رَ لّ دُ لِ مْ حَ نِ الْ مْ أَ اھُ وَ عْ رُ دَ آخِ مٌ وَ لاَ ا سَ یھَ مْ فِ ھُ یَّتُ حِ ھُ ) ١٠(تَ جِّلُ اللّ عَ وْ یُ لَ وَ

ھِ انِ یَ غْ ي طُ ا فِ اءنَ قَ ونَ لِ جُ رْ ینَ لاَ یَ رُ الَّذِ ذَ نَ مْ فَ ھُ لُ جَ مْ أَ ھِ یْ لَ يَ إِ ضِ قُ رِ لَ یْ خَ الْ م بِ ھُ الَ جَ عْ تِ لنَّاسِ الشَّرَّ اسْ ونَ لِ ھُ مَ عْ ا ) ١١(مْ یَ ذَ إِ وَ
كَ  لِ ذَ رٍّ مَّسَّھُ كَ ى ضُ لَ ا إِ نَ عُ دْ ن لَّمْ یَ أَ رَّ كَ رَّهُ مَ ھُ ضُ نْ ا عَ نَ فْ شَ مَّا كَ لَ ماً فَ آئِ وْ قَ داً أَ اعِ وْ قَ ھِ أَ نبِ جَ ا لِ انَ عَ انَ الضُّرُّ دَ نسَ سَّ الإِ مَ

ونَ  لُ مَ عْ واْ یَ انُ ا كَ ینَ مَ فِ رِ سْ مُ لْ یِّنَ لِ دْ ) ١٢(زُ قَ لَ ا وَ مَ اتِ وَ یِّنَ بَ الْ م بِ ھُ لُ سُ مْ رُ ھُ اءتْ جَ واْ وَ مُ لَ مَّا ظَ مْ لَ كُ لِ بْ ن قَ ونَ مِ رُ قُ ا الْ نَ كْ لَ ھْ أَ
ینَ  مِ رِ جْ مُ مَ الْ وْ قَ ي الْ زِ جْ كَ نَ لِ ذَ واْ كَ نُ مِ ؤْ یُ واْ لِ انُ ونَ ) ١٣(كَ لُ مَ عْ فَ تَ یْ رَ كَ نظُ نَ م لِ ھِ دِ عْ ن بَ ضِ مِ رْ ي الأَ فَ فِ ئِ لاَ مْ خَ اكُ نَ لْ عَ مَّ جَ ثُ

نْ )١٤( ي أَ ونُ لِ كُ ا یَ لْ مَ ھُ قُ دِّلْ وْ بَ ا أَ ـذَ رِ ھَ یْ آنٍ غَ رْ قُ تِ بِ ا ائْ اءنَ قَ ونَ لِ جُ رْ ینَ لاَ یَ الَ الَّذِ اتٍ قَ یِّنَ ا بَ نَ اتُ مْ آیَ ھِ یْ لَ ى عَ لَ تْ ا تُ ذَ إِ وَ
افُ إِ خَ نِّي أَ يَّ إِ لَ ى إِ وحَ ا یُ لاَّ مَ عُ إِ تَّبِ نْ أَ ي إِ سِ فْ اء نَ قَ لْ ن تِ ھُ مِ دِّلَ بَ یمٍ أُ ظِ مٍ عَ وْ ابَ یَ ذَ بِّي عَ تُ رَ یْ صَ اء ) ١٥(نْ عَ ل لَّوْ شَ قُ

ونَ  لُ قِ عْ لاَ تَ فَ ھِ أَ لِ بْ راً مِّن قَ مُ مْ عُ یكُ تُ فِ ثْ بِ دْ لَ قَ ھِ فَ م بِ اكُ رَ دْ لاَ أَ مْ وَ كُ یْ لَ ھُ عَ تُ وْ لَ ا تَ ھُ مَ ى ) ١٦(اللّ لَ ى عَ رَ تَ مَّنِ افْ مُ مِ لَ ظْ نْ أَ مَ فَ
ذَّبَ بِ وْ كَ باً أَ ذِ ھِ كَ ونَ اللّ مُ رِ جْ مُ حُ الْ لِ فْ نَّھُ لاَ یُ ھِ إِ اتِ ونَ ) ١٧(آیَ ولُ قُ یَ مْ وَ ھُ عُ نفَ لاَ یَ مْ وَ رُّھُ ضُ ا لاَ یَ ھِ مَ ونِ اللّ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ یَ وَ

حَ بْ ضِ سُ رْ ي الأَ لاَ فِ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ مُ فِ لَ عْ ا لاَ یَ مَ ھَ بِ ونَ اللّ بِّئُ نَ تُ لْ أَ ھِ قُ ندَ اللّ ا عِ نَ اؤُ عَ فَ لاء شُ ـؤُ ونَ ھَ كُ رِ شْ مَّا یُ ى عَ الَ عَ تَ ھُ وَ انَ
ونَ ) ١٨( فُ لِ تَ خْ یھِ یَ ا فِ یمَ مْ فِ ھُ نَ یْ يَ بَ ضِ قُ ن رَّبِّكَ لَ تْ مِ قَ بَ ةٌ سَ مَ لِ لاَ كَ وْ لَ واْ وَ فُ لَ تَ اخْ ةً فَ دَ احِ مَّةً وَ لاَّ أُ انَ النَّاسُ إِ ا كَ مَ ) ١٩(وَ

ةٌ مِّن رَّبِّھِ فَ ھِ آیَ یْ لَ لَ عَ نزِ لاَ أُ وْ ونَ لَ ولُ قُ یَ ینَ وَ رِ ظِ نتَ مُ م مِّنَ الْ كُ عَ نِّي مَ واْ إِ رُ ظِ تَ انْ ھِ فَ لّ بُ لِ یْ غَ ا الْ نَّمَ لْ إِ ا )٢٠(قُ نَ قْ ذَ ا أَ ذَ إِ وَ
مْ ا تَ ونَ مَ بُ تُ كْ ا یَ نَ لَ سُ نَّ رُ راً إِ كْ عُ مَ رَ سْ ھُ أَ لِ اللّ ا قُ نَ اتِ ي آیَ رٌ فِ م مَّكْ ھُ ا لَ ذَ مْ إِ ھُ سَّتْ رَّاء مَ دِ ضَ عْ ةً مِّن بَ مَ حْ ونَ النَّاسَ رَ رُ كُ

یحٌ ) ٢١( ا رِ ھَ اءتْ ا جَ ھَ واْ بِ حُ رِ فَ ةٍ وَ یِّبَ یحٍ طَ رِ م بِ ھِ نَ بِ یْ رَ جَ كِ وَ لْ فُ ي الْ مْ فِ نتُ ا كُ ذَ تَّى إِ رِ حَ حْ بَ الْ رِّ وَ بَ ي الْ مْ فِ كُ یِّرُ سَ ي یُ وَ الَّذِ ھُ
عَ مْ دَ ھِ یطَ بِ حِ مْ أُ نَّھُ نُّواْ أَ ظَ انٍ وَ كَ لِّ مَ ن كُ جُ مِ وْ مَ مُ الْ اءھُ جَ فٌ وَ اصِ هِ عَ ـذِ نْ ھَ ا مِ نَ تَ یْ نجَ نْ أَ ئِ ھُ الدِّینَ لَ ینَ لَ صِ لِ خْ ھَ مُ اْ اللّ وُ

ینَ  رِ نَ الشَّاكِ نَّ مِ ونَ كُ نَ ى ) ٢٢(لَ لَ مْ عَ كُ یُ غْ ا بَ نَّمَ ا النَّاسُ إِ یُّھَ ا أَ قِّ یَ حَ رِ الْ یْ غَ ضِ بِ رْ ي الأَ ونَ فِ غُ بْ مْ یَ ا ھُ ذَ مْ إِ اھُ نجَ مَّا أَ لَ فَ
ا یَ حَ اعَ الْ م مَّتَ كُ سِ نفُ ونَ أَ لُ مَ عْ مْ تَ نتُ ا كُ مَ م بِ كُ بِّئُ نَ نُ مْ فَ كُ عُ جِ رْ ا مَ ینَ لَ مَّ إِ ا ثُ یَ نَ ) ٢٣(ةِ الدُّنْ اهُ مِ نَ لْ نزَ اء أَ مَ ا كَ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ لُ الْ ثَ ا مَ نَّمَ إِ

تِ ذَ خَ ا أَ ذَ تَّىَ إِ امُ حَ عَ نْ الأَ لُ النَّاسُ وَ كُ أْ مَّا یَ ضِ مِ رْ اتُ الأَ بَ ھِ نَ طَ بِ لَ تَ اخْ اءِ فَ مْ السَّمَ نَّھُ ا أَ ھَ لُ ھْ نَّ أَ ظَ تْ وَ ازَّیَّنَ ا وَ ھَ فَ رُ خْ ضُ زُ رْ الأَ
ونَ  كَّرُ فَ تَ مٍ یَ وْ قَ اتِ لِ صِّلُ الآیَ فَ كَ نُ لِ ذَ سِ كَ مْ الأَ نَ بِ غْ ن لَّمْ تَ أَ یداً كَ صِ ا حَ اھَ نَ لْ عَ جَ اراً فَ ھَ وْ نَ لاً أَ یْ ا لَ نَ رُ مْ ا أَ اھَ تَ ا أَ ھَ یْ لَ ونَ عَ رُ ادِ قَ

و إِ) ٢٤( عُ دْ ھُ یَ اللّ یمٍ وَ قِ تَ اطٍ مُّسْ رَ ى صِ لَ اءُ إِ شَ ن یَ ي مَ دِ ھْ یَ مِ وَ ارِ السَّلاَ ى دَ لاَ )٢٥(لَ ةٌ وَ ادَ یَ زِ ى وَ نَ سْ حُ واْ الْ نُ سَ حْ ینَ أَ لِّلَّذِ
ونَ  دُ الِ ا خَ یھَ مْ فِ نَّةِ ھُ جَ ابُ الْ حَ صْ كَ أَ ـئِ لَ وْ لَّةٌ أُ لاَ ذِ رٌ وَ تَ مْ قَ ھُ وھَ جُ قُ وُ ھَ رْ واْ ا) ٢٦(یَ بُ سَ ینَ كَ الَّذِ ةٍ وَ یِّئَ اء سَ زَ اتِ جَ لسَّیِّئَ

ابُ النَّارِ  حَ صْ كَ أَ ـئِ لَ وْ ماً أُ لِ ظْ لِ مُ عاً مِّنَ اللَّیْ طَ مْ قِ ھُ وھُ جُ تْ وُ یَ شِ غْ ا أُ نَّمَ أَ مٍ كَ اصِ نْ عَ ھِ مِ م مِّنَ اللّ ھُ لَّةٌ مَّا لَ مْ ذِ ھُ قُ ھَ رْ تَ ا وَ ھَ لِ ثْ مِ بِ
ونَ  دُ الِ ا خَ یھَ مْ فِ ی) ٢٧(ھُ مِ مْ جَ ھُ رُ شُ حْ مَ نَ وْ یَ الَ وَ قَ مْ وَ ھُ نَ یْ ا بَ نَ یَّلْ زَ مْ فَ كُ آؤُ كَ رَ شُ مْ وَ نتُ مْ أَ كُ انَ كَ واْ مَ كُ رَ شْ ینَ أَ لَّذِ ولُ لِ قُ مَّ نَ عاً ثُ

ونَ  دُ بُ عْ ا تَ یَّانَ مْ إِ نتُ م مَّا كُ ھُ آؤُ كَ رَ ینَ ) ٢٨(شُ لِ افِ غَ مْ لَ كُ تِ ادَ بَ نْ عِ نَّا عَ ن كُ مْ إِ كُ نَ یْ بَ ا وَ نَ نَ یْ یداً بَ ھِ ھِ شَ اللّ ى بِ فَ كَ كَ ) ٢٩(فَ الِ نَ ھُ
ونَ  رُ تَ فْ واْ یَ انُ م مَّا كَ ھُ نْ لَّ عَ ضَ قِّ وَ حَ مُ الْ ھُ لاَ وْ ھِ مَ ى اللّ لَ دُّواْ إِ رُ تْ وَ فَ لَ سْ سٍ مَّا أَ فْ لُّ نَ و كُ لُ بْ م مِّنَ ) ٣٠(تَ كُ قُ زُ رْ ن یَ لْ مَ قُ

يَّ مِ حَ جُ الْ رِ خْ ن یُ مَ ارَ وَ صَ بْ عَ والأَ كُ السَّمْ لِ مْ مَّن یَ ضِ أَ رْ الأَ اءِ وَ بِّرُ السَّمَ دَ ن یُ مَ يِّ وَ حَ نَ الْ یَّتَ مِ مَ جُ الْ رِ خْ یُ یِّتِ وَ مَ نَ الْ
ونَ  تَّقُ لاَ تَ فَ لْ أَ قُ ھُ فَ ونَ اللّ ولُ قُ یَ سَ رَ فَ مْ ونَ ) ٣١(الأَ فُ رَ صْ نَّى تُ أَ لُ فَ لاَّ الضَّلاَ قِّ إِ حَ دَ الْ عْ ا بَ اذَ مَ قُّ فَ حَ مُ الْ بُّكُ ھُ رَ مُ اللّ كُ لِ ذَ فَ

مَ) ٣٢( لِ قَّتْ كَ كَ حَ لِ ذَ ونَ كَ نُ مِ ؤْ مْ لاَ یُ نَّھُ واْ أَ قُ سَ ینَ فَ ى الَّذِ لَ بِّكَ عَ مَّ )٣٣(تُ رَ قَ ثُ لْ خَ أُ الْ دَ بْ م مَّن یَ كُ آئِ كَ رَ ن شُ لْ مِ لْ ھَ قُ
ونَ  كُ فَ ؤْ نَّى تُ أَ هُ فَ یدُ عِ مَّ یُ قَ ثُ لْ خَ أُ الْ دَ بْ ھُ یَ لِ اللّ هُ قُ یدُ عِ ى ) ٣٤(یُ لَ ي إِ دِ ھْ م مَّن یَ كُ آئِ كَ رَ ن شُ لْ مِ لْ ھَ ي قُ دِ ھْ ھُ یَ لِ اللّ قِّ قُ حَ الْ

ونَ  مُ كُ حْ فَ تَ یْ مْ كَ كُ ا لَ مَ ى فَ دَ ھْ ن یُ لاَّ أَ دِّي إِ ھِ مَّن لاَّ یَ عَ أَ تَّبَ ن یُ قُّ أَ حَ قِّ أَ حَ ى الْ لَ ي إِ دِ ھْ ن یَ مَ فَ قِّ أَ حَ لْ عُ ) ٣٥(لِ تَّبِ ا یَ مَ وَ
یْ قِّ شَ حَ نَ الْ ي مِ نِ غْ نَّ الظَّنَّ لاَ یُ اً إَ نّ لاَّ ظَ مْ إِ ھُ رُ ثَ كْ ونَ أَ لُ عَ فْ ا یَ مَ یمٌ بِ لَ ھَ عَ نَّ اللّ ى ) ٣٦(ئاً إِ رَ تَ فْ ن یُ آنُ أَ رْ قُ ا الْ ـذَ انَ ھَ ا كَ مَ وَ

ینَ  مِ الَ عَ ن رَّبِّ الْ یھِ مِ بَ فِ یْ ابِ لاَ رَ تَ كِ یلَ الْ صِ فْ تَ ھِ وَ یْ دَ نَ یَ یْ ي بَ یقَ الَّذِ دِ صْ ن تَ ـكِ لَ ھِ وَ ونِ اللّ ن دُ اهُ ) ٣٧(مِ رَ تَ ونَ افْ ولُ قُ مْ یَ أَ
لْ فَ ینَ قُ قِ ادِ مْ صَ نتُ ن كُ ھِ إِ ونِ اللّ م مِّن دُ تُ عْ طَ تَ نِ اسْ واْ مَ عُ ادْ ھِ وَ لِ ةٍ مِّثْ ورَ سُ واْ بِ تُ ھِ ) ٣٨(أْ مِ لْ عِ واْ بِ یطُ حِ مْ یُ ا لَ مَ واْ بِ ذَّبُ لْ كَ بَ

بَ اقِ انَ عَ فَ كَ یْ رْ كَ انظُ مْ فَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ ذَّبَ الَّذِ كَ كَ لِ ذَ ھُ كَ یلُ وِ أْ مْ تَ ھِ تِ أْ مَّا یَ لَ ینَ وَ مِ م ) ٣٩(ةُ الظَّالِ ھُ نْ مِ ھِ وَ نُ بِ مِ ؤْ م مَّن یُ نھُ مِ وَ



ینَ  دِ سِ فْ مُ الْ مُ بِ لَ عْ بُّكَ أَ رَ ھِ وَ نُ بِ مِ ؤْ اْ ) ٤٠(مَّن لاَّ یُ نَ أَ لُ وَ مَ عْ مَّا أَ ونَ مِ یئُ رِ مْ بَ نتُ مْ أَ كُ لُ مَ مْ عَ كُ لَ ي وَ لِ مَ ل لِّي عَ قُ وكَ فَ ذَّبُ ن كَ إِ وَ
ونَ  لُ مَ عْ يءٌ مِّمَّا تَ رِ ونَ ) ٤١(بَ لُ قِ عْ واْ لاَ یَ انُ وْ كَ لَ عُ الصُّمَّ وَ مِ سْ نتَ تُ أَ فَ كَ أَ یْ لَ ونَ إِ عُ مِ تَ سْ م مَّن یَ ھُ نْ مِ م مَّن )٤٢(وَ نھُ مِ وَ

ونَ  رُ صِ بْ واْ لاَ یُ انُ وْ كَ لَ يَ وَ مْ عُ ي الْ دِ ھْ نتَ تَ أَ فَ كَ أَ یْ لَ رُ إِ نظُ نَّ ) ٤٣(یَ ـكِ لَ ئاً وَ یْ مُ النَّاسَ شَ لِ ظْ ھَ لاَ یَ نَّ اللّ مْ إِ ھُ سَ نفُ النَّاسَ أَ
ونَ  مُ لِ ظْ ھِ ) ٤٤(یَ اء اللّ قَ لِ واْ بِ ذَّبُ ینَ كَ رَ الَّذِ سِ دْ خَ مْ قَ ھُ نَ یْ ونَ بَ فُ ارَ عَ تَ ارِ یَ ةً مِّنَ النَّھَ اعَ لاَّ سَ واْ إِ ثُ بَ لْ ن لَّمْ یَ أَ مْ كَ ھُ رُ شُ حْ مَ یَ وْ یَ وَ

ینَ  دِ تَ ھْ واْ مُ انُ ا كَ مَ ضَ الَّذِ) ٤٥(وَ عْ نَّكَ بَ یَ رِ مَّا نُ إِ ونَ وَ لُ عَ فْ ا یَ ى مَ لَ یدٌ عَ ھِ ھُ شَ مَّ اللّ مْ ثُ ھُ عُ جِ رْ ا مَ نَ یْ لَ إِ نَّكَ فَ فَّیَ وَ تَ وْ نَ مْ أَ ھُ دُ عِ ي نَ
ونَ ) ٤٦( مُ لَ ظْ مْ لاَ یُ ھُ طِ وَ سْ قِ الْ م بِ ھُ نَ یْ يَ بَ ضِ مْ قُ ھُ ولُ سُ اء رَ ا جَ ذَ إِ ولٌ فَ مَّةٍ رَّسُ لِّ أُ كُ لِ دُ ) ٤٧(وَ عْ وَ ا الْ ـذَ ى ھَ تَ ونَ مَ ولُ قُ یَ وَ

ینَ إِ قِ ادِ مْ صَ نتُ لاَ ) ٤٨(ن كُ مْ فَ ھُ لُ جَ اء أَ ا جَ ذَ لٌ إِ جَ مَّةٍ أَ لِّ أُ كُ ھُ لِ اء اللّ ا شَ لاَّ مَ عاً إِ فْ لاَ نَ اً وَ رّ ي ضَ سِ فْ نَ كُ لِ لِ مْ ل لاَّ أَ قُ
ونَ  مُ دِ قْ تَ سْ لاَ یَ ةً وَ اعَ ونَ سَ رُ خِ أْ تَ سْ وْ) ٤٩(یَ اتاً أَ یَ ھُ بَ ابُ ذَ مْ عَ اكُ تَ نْ أَ مْ إِ تُ یْ أَ رَ لْ أَ ونَ قُ مُ رِ جْ مُ ھُ الْ نْ لُ مِ جِ عْ تَ سْ ا یَ اراً مَّاذَ ھَ نَ

ونَ ) ٥٠( لُ جِ عْ تَ سْ ھِ تَ م بِ نتُ دْ كُ قَ ھِ آلآنَ وَ م بِ تُ نْ عَ آمَ قَ ا وَ ا مَ ذَ مَّ إِ ثُ لْ ) ٥١(أَ دِ ھَ لْ خُ ابَ الْ ذَ واْ عَ وقُ واْ ذُ مُ لَ ینَ ظَ لَّذِ یلَ لِ مَّ قِ ثُ
ونَ  بُ سِ كْ مْ تَ نتُ ا كُ مَ لاَّ بِ نَ إِ وْ زَ جْ ینَ )٥٢(تُ زِ جِ عْ مُ مْ بِ نتُ ا أَ مَ قٌّ وَ حَ نَّھُ لَ بِّي إِ رَ ي وَ لْ إِ وَ قُ قٌّ ھُ حَ كَ أَ ونَ ئُ نبِ تَ سْ یَ نَّ )٥٣(وَ وْ أَ لَ وَ

طِ  سْ قِ الْ م بِ ھُ نَ یْ يَ بَ ضِ قُ ابَ وَ ذَ عَ اْ الْ وُ أَ مَّا رَ ةَ لَ امَ رُّواْ النَّدَ سَ أَ ھِ وَ تْ بِ دَ تَ فْ ضِ لاَ رْ ي الأَ ا فِ تْ مَ مَ لَ سٍ ظَ فْ لِّ نَ كُ ونَ لِ مُ لَ ظْ مْ لاَ یُ ھُ وَ
ونَ ) ٥٤( مُ لَ عْ مْ لاَ یَ ھُ رَ ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ قٌّ وَ ھِ حَ دَ اللّ عْ نَّ وَ لاَ إِ ضِ أَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ا فِ ھِ مَ لّ نَّ لِ لا إِ یتُ ) ٥٥(أَ مِ یُ ي وَ یِ حْ وَ یُ ھُ

ونَ  عُ جَ رْ ھِ تُ یْ لَ إِ ةٌ ) ٥٦(وَ ظَ عِ م مَّوْ كُ اءتْ دْ جَ ا النَّاسُ قَ یُّھَ ا أَ ةٌ یَ مَ حْ رَ ى وَ دً ھُ ورِ وَ ي الصُّدُ ا فِ اء لِّمَ فَ شِ مْ وَ مِّن رَّبِّكُ
ینَ  نِ مِ ؤْ مُ ونَ ) ٥٧(لِّلْ عُ مَ جْ رٌ مِّمَّا یَ یْ وَ خَ واْ ھُ حُ رَ فْ یَ لْ كَ فَ لِ ذَ بِ ھِ فَ تِ مَ حْ رَ بِ ھِ وَ لِ اللّ ضْ فَ لْ بِ م ) ٥٨(قُ كُ ھُ لَ لَ اللّ نزَ م مَّا أَ تُ یْ أَ رَ لْ أَ قُ

م  تُ لْ عَ جَ قٍ فَ ونَ مِّن رِّزْ رُ تَ فْ ھِ تَ ى اللّ لَ مْ عَ مْ أَ كُ نَ لَ ذِ ھُ أَ لْ آللّ لاً قُ لاَ حَ اماً وَ رَ ھُ حَ ھِ ) ٥٩(مِّنْ ى اللّ لَ ونَ عَ رُ تَ فْ ینَ یَ نُّ الَّذِ ا ظَ مَ وَ
ونَ  رُ كُ شْ مْ لاَ یَ ھُ رَ ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ ى النَّاسِ وَ لَ لٍ عَ ضْ و فَ ذُ ھَ لَ نَّ اللّ ةِ إِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ بَ یَ ذِ كَ مَ) ٦٠(الْ و وَ لُ تْ ا تَ مَ نٍ وَ أْ ي شَ ونُ فِ كُ ا تَ

ي  رَّةٍ فِ الِ ذَ قَ ن مِّثْ ن رَّبِّكَ مِ بُ عَ زُ عْ ا یَ مَ یھِ وَ ونَ فِ یضُ فِ ذْ تُ وداً إِ ھُ مْ شُ كُ یْ لَ نَّا عَ لاَّ كُ لٍ إِ مَ نْ عَ ونَ مِ لُ مَ عْ لاَ تَ آنٍ وَ رْ ن قُ ھُ مِ نْ مِ
لا أَ كَ وَ لِ ن ذَ رَ مِ غَ صْ لاَ أَ اء وَ ي السَّمَ لاَ فِ ضِ وَ رْ ینٍ الأَ ابٍ مُّبِ تَ ي كِ لاَّ فِ رَ إِ بَ لاَ )٦١(كْ مْ وَ ھِ یْ لَ فٌ عَ وْ ھِ لاَ خَ اء اللّ یَ لِ وْ نَّ أَ لا إِ أَ

ونَ  نُ زَ حْ مْ یَ ونَ ) ٦٢(ھُ تَّقُ واْ یَ انُ كَ واْ وَ نُ ینَ آمَ اتِ ) ٦٣(الَّذِ مَ لِ كَ یلَ لِ دِ بْ ةِ لاَ تَ رَ ي الآخِ فِ ا وَ یَ یاةِ الدُّنْ حَ ي الْ ى فِ رَ شْ بُ مُ الْ ھُ لَ
یمُ اللّ ظِ عَ زُ الْ وْ فَ وَ الْ كَ ھُ لِ یمُ ) ٦٤(ھِ ذَ لِ عَ یعُ الْ وَ السَّمِ یعاً ھُ مِ ھِ جَ لّ زَّةَ لِ عِ نَّ الْ مْ إِ ھُ لُ وْ نكَ قَ زُ حْ لاَ یَ ي ) ٦٥(وَ ن فِ ھِ مَ لّ نَّ لِ لا إِ أَ

ن اء إِ كَ رَ ھِ شُ ونِ اللّ ن دُ ونَ مِ عُ دْ ینَ یَ عُ الَّذِ تَّبِ ا یَ مَ ضِ وَ رْ ي الأَ ن فِ مَ ات وَ اوَ لاَّ السَّمَ مْ إِ نْ ھُ إِ لاَّ الظَّنَّ وَ ونَ إِ عُ تَّبِ یَ
ونَ  صُ رُ خْ ونَ ) ٦٦(یَ عُ مَ سْ مٍ یَ وْ اتٍ لِّقَ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ راً إِ صِ بْ ارَ مُ النَّھَ یھِ وَ واْ فِ نُ كُ سْ تَ لَ لِ مُ اللَّیْ كُ لَ لَ عَ ي جَ وَ الَّذِ ) ٦٧(ھُ

يُّ نِ غَ وَ الْ ھُ ھُ انَ حَ بْ داً سُ لَ ھُ وَ ذَ اللّ واْ اتَّخَ الُ ونَ قَ ولُ تقُ ا أَ ـذَ ھَ انٍ بِ طَ لْ م مِّن سُ كُ ندَ نْ عِ ضِ إِ رْ ي الأَ ا فِ مَ ات وَ اوَ ي السَّمَ ا فِ ھُ مَ لَ
ونَ  مُ لَ عْ ا لاَ تَ ھِ مَ ى اللّ لَ ونَ ) ٦٨(عَ حُ لِ فْ بَ لاَ یُ ذِ كَ ھِ الْ ى اللّ لَ ونَ عَ رُ تَ فْ ینَ یَ نَّ الَّذِ لْ إِ ا ) ٦٩(قُ نَ یْ لَ مَّ إِ ا ثُ یَ ي الدُّنْ اعٌ فِ تَ مَ

رْ ونَ مَ رُ فُ كْ واْ یَ انُ ا كَ مَ یدَ بِ ابَ الشَّدِ ذَ عَ مُ الْ ھُ یقُ ذِ مَّ نُ مْ ثُ ھُ عُ رَ )٧٠(جِ بُ انَ كَ ن كَ مِ إِ وْ ا قَ ھِ یَ مِ وْ قَ الَ لِ ذْ قَ وحٍ إِ أَ نُ بَ مْ نَ ھِ یْ لَ لُ عَ اتْ وَ
واْ أَ عُ مِ جْ أَ تُ فَ كَّلْ وَ ھِ تَ ى اللّ لَ عَ ھِ فَ اتِ اللّ آیَ ي بِ یرِ كِ ذْ تَ ي وَ امِ م مَّقَ كُ یْ لَ مَّ عَ مَّةً ثُ مْ غُ كُ یْ لَ مْ عَ كُ رُ مْ نْ أَ كُ مَّ لاَ یَ مْ ثُ اءكُ كَ رَ شُ مْ وَ كُ رَ مْ

ونِ  رُ نظِ لاَ تُ يَّ وَ لَ واْ إِ ضُ نَ ) ٧١(اقْ ونَ مِ كُ نْ أَ تُ أَ رْ مِ أُ ھِ وَ ى اللّ لَ لاَّ عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ رٍ إِ جْ م مِّنْ أَ كُ تُ لْ أَ ا سَ مَ مْ فَ تُ لَّیْ وَ ن تَ إِ فَ
ینَ  مِ لِ سْ مُ ذَّ) ٧٢(الْ كَ فَ فَ یْ رْ كَ انظُ ا فَ نَ اتِ آیَ واْ بِ ذَّبُ ینَ كَ ا الَّذِ نَ قْ رَ غْ أَ فَ وَ ئِ لاَ مْ خَ اھُ نَ لْ عَ جَ كِ وَ لْ فُ ي الْ ھُ فِ ن مَّعَ مَ اهُ وَ نَ جَّیْ نَ وهُ فَ بُ

ینَ  رِ نذَ مُ ةُ الْ بَ اقِ انَ عَ اتِ ) ٧٣(كَ یِّنَ بَ الْ م بِ وھُ آؤُ جَ مْ فَ ھِ مِ وْ ى قَ لَ لاً إِ سُ هِ رُ دِ عْ ن بَ ا مِ نَ ثْ عَ مَّ بَ ھِ ثُ واْ بِ ذَّبُ ا كَ مَ واْ بِ نُ مِ ؤْ یُ واْ لِ انُ ا كَ مَ فَ
ینَ  دِ تَ عْ مُ لوبِ الْ ى قُ لَ عُ عَ بَ طْ كَ نَ لِ ذَ لُ كَ بْ ن قَ ا ) ٧٤(مِ نَ اتِ آیَ ھِ بِ ئِ لَ مَ نَ وَ وْ عَ رْ ى فِ لَ ونَ إِ ارُ ھَ ى وَ م مُّوسَ ھِ دِ عْ ن بَ ا مِ نَ ثْ عَ مَّ بَ ثُ

ینَ  مِ رِ ماً مُّجْ وْ واْ قَ انُ كَ واْ وَ رُ بَ كْ تَ اسْ ینٌ ) ٧٥(فَ رٌ مُّبِ حْ سِ ا لَ ـذَ نَّ ھَ واْ إِ الُ ا قَ نَ ندِ نْ عِ قُّ مِ حَ مُ الْ اءھُ مَّا جَ لَ ى ) ٧٦(فَ وسَ الَ مُ قَ
ونَ  رُ حُ السَّاحِ لِ فْ لاَ یُ ا وَ ـذَ رٌ ھَ حْ سِ مْ أَ اءكُ مَّا جَ قِّ لَ حَ لْ ونَ لِ ولُ تقُ ا) ٧٧(أَ اءنَ ھِ آبَ یْ لَ ا عَ نَ دْ جَ مَّا وَ ا عَ نَ تَ فِ لْ تَ ا لِ نَ تَ ئْ جِ واْ أَ الُ قَ

ینَ  نِ مِ ؤْ مُ ا بِ مَ كُ نُ لَ حْ ا نَ مَ ضِ وَ رْ ي الأَ اء فِ یَ رِ بْ كِ ا الْ مَ كُ ونَ لَ كُ تَ یمٍ )٧٨(وَ لِ رٍ عَ احِ لِّ سَ كُ ي بِ ونِ تُ نُ ائْ وْ عَ رْ الَ فِ قَ مَّا ) ٧٩(وَ لَ فَ
ونَ  قُ م مُّلْ نتُ ا أَ واْ مَ قُ لْ ى أَ م مُّوسَ ھُ الَ لَ ةُ قَ رَ اء السَّحَ و) ٨٠(جَ الَ مُ واْ قَ قَ لْ مَّا أَ لَ ھُ فَ لُ طِ بْ یُ ھَ سَ نَّ اللّ رُ إِ ھِ السِّحْ م بِ تُ ئْ ا جِ ى مَ سَ

ینَ  دِ سِ فْ مُ لَ الْ مَ حُ عَ لِ صْ ھَ لاَ یُ نَّ اللّ ونَ ) ٨١(إِ مُ رِ جْ مُ هَ الْ رِ وْ كَ لَ ھِ وَ اتِ مَ لِ كَ قَّ بِ حَ ھُ الْ قُّ اللّ حِ یُ لاَّ ) ٨٢(وَ ى إِ وسَ مُ نَ لِ ا آمَ مَ فَ
فٍ مِّن فِ وْ ى خَ لَ ھِ عَ مِ وْ رِّیَّةٌ مِّن قَ ینَ ذُ فِ رِ سْ مُ نَ الْ مِ نَّھُ لَ إِ ضِ وَ رْ ي الأَ الٍ فِ عَ نَ لَ وْ عَ رْ نَّ فِ إِ مْ وَ ھُ نَ تِ فْ ن یَ مْ أَ ھِ ئِ لَ مَ نَ وَ وْ عَ رْ

ینَ ) ٨٣( مِ لِ م مُّسْ نتُ ن كُ واْ إِ كَّلُ وَ ھِ تَ یْ لَ عَ ھِ فَ اللّ م بِ نتُ مْ آمَ نتُ ن كُ مِ إِ وْ ا قَ ى یَ وسَ الَ مُ قَ كَّ) ٨٤(وَ وَ ھِ تَ ى اللّ لَ واْ عَ الُ قَ ا لاَ فَ بَّنَ ا رَ نَ لْ
ینَ  مِ مِ الظَّالِ وْ قَ ةً لِّلْ نَ تْ ا فِ نَ لْ عَ جْ ینَ ) ٨٥(تَ رِ افِ كَ مِ الْ وْ قَ نَ الْ كَ مِ تِ مَ حْ رَ ا بِ جِّنَ نَ ا ) ٨٦(وَ وَّءَ بَ ن تَ یھِ أَ خِ أَ ى وَ وسَ ى مُ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ أَ وَ

یمُ قِ أَ ةً وَ لَ بْ مْ قِ كُ وتَ یُ واْ بُ لُ عَ اجْ وتاً وَ یُ رَ بُ صْ مِ ا بِ مَ كُ مِ وْ قَ ینَ لِ نِ مِ ؤْ مُ شِّرِ الْ بَ ةَ وَ تَ ) ٨٧(واْ الصَّلاَ یْ نَّكَ آتَ ا إِ بَّنَ ى رَ وسَ الَ مُ قَ وَ
ى  لَ دْ عَ دُ اشْ مْ وَ ھِ الِ وَ مْ ى أَ لَ سْ عَ مِ ا اطْ بَّنَ كَ رَ یلِ بِ ن سَ لُّواْ عَ ضِ یُ ا لِ بَّنَ ا رَ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ ي الْ الاً فِ وَ مْ أَ ةً وَ ینَ لأهُ زِ مَ نَ وَ وْ عَ رْ فِ

لاَ مْ فَ ھِ وبِ لُ یمَ قُ لِ ابَ الأَ ذَ عَ اْ الْ وُ رَ تَّى یَ واْ حَ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ )٨٨(یُ یلَ الَّذِ بِ آنِّ سَ عَ تَّبِ لاَ تَ ا وَ یمَ قِ تَ اسْ ا فَ مَ كُ تُ وَ ت دَّعْ یبَ جِ دْ أُ الَ قَ قَ
ونَ  مُ لَ عْ یاً ) ٨٩(یَ غْ هُ بَ ودُ نُ جُ نُ وَ وْ عَ رْ مْ فِ ھُ عَ بَ تْ أَ رَ فَ حْ بَ یلَ الْ ائِ رَ سْ ي إِ نِ بَ ا بِ نَ زْ اوَ جَ نتُ وَ الَ آمَ قُ قَ رَ غَ ھُ الْ كَ رَ دْ ا أَ ذَ تَّى إِ واً حَ دْ عَ وَ

ینَ  مِ لِ سْ مُ نَ الْ اْ مِ نَ أَ یلَ وَ ائِ رَ سْ و إِ نُ ھِ بَ تْ بِ نَ ي آمَ لاَّ الَّذِ ـھَ إِ لِ نَّھُ لا إِ ینَ ) ٩٠(أَ دِ سِ فْ مُ نَ الْ نتَ مِ كُ لُ وَ بْ تَ قَ یْ صَ دْ عَ قَ آلآنَ وَ
تَ) ٩١( كَ لِ نِ دَ بَ جِّیكَ بِ نَ مَ نُ وْ یَ الْ ونَ فَ لُ افِ غَ ا لَ نَ اتِ نْ آیَ یراً مِّنَ النَّاسِ عَ ثِ نَّ كَ إِ ةً وَ كَ آیَ فَ لْ نْ خَ مَ ونَ لِ ي ) ٩٢(كُ نِ ا بَ نَ وَّأْ دْ بَ قَ لَ وَ

یْ ي بَ ضِ قْ بَّكَ یَ نَّ رَ مُ إِ لْ عِ مُ الْ اءھُ تَّى جَ واْ حَ فُ لَ تَ ا اخْ مَ اتِ فَ م مِّنَ الطَّیِّبَ اھُ نَ قْ زَ رَ قٍ وَ دْ وَّأَ صِ بَ یلَ مُ ائِ رَ سْ ا إِ یمَ ةِ فِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ مْ یَ ھُ نَ
ونَ  فُ لِ تَ خْ یھِ یَ واْ فِ انُ قُّ ) ٩٣(كَ حَ اءكَ الْ دْ جَ قَ كَ لَ لِ بْ ن قَ ابَ مِ تَ كِ ونَ الْ ؤُ رَ قْ ینَ یَ لِ الَّذِ أَ اسْ كَ فَ یْ لَ ا إِ نَ لْ نزَ كٍّ مِّمَّا أَ ي شَ نتَ فِ ن كُ إِ فَ

ینَ  رِ تَ مْ مُ نَ الْ نَّ مِ ونَ كُ لاَ تَ ن رَّبِّكَ فَ لاَ) ٩٤(مِ ینَ وَ رِ اسِ خَ نَ الْ ونَ مِ كُ تَ ھِ فَ اتِ اللّ آیَ واْ بِ ذَّبُ ینَ كَ نَ الَّذِ نَّ مِ ونَ كُ نَّ ) ٩٥(تَ إِ
ونَ  نُ مِ ؤْ بِّكَ لاَ یُ تُ رَ مَ لِ مْ كَ ھِ یْ لَ قَّتْ عَ ینَ حَ یمَ ) ٩٦(الَّذِ لِ ابَ الأَ ذَ عَ اْ الْ وُ رَ تَّى یَ ةٍ حَ لُّ آیَ مْ كُ ھُ اءتْ وْ جَ لَ تْ )٩٧(وَ انَ لاَ كَ وْ لَ فَ

رْ ینٍ قَ ى حِ لَ مْ إِ اھُ نَ تَّعْ مَ ا وَ یَ اةَ الدُّنْ یَ حَ ي الْ يِ فِ زْ ابَ الخِ ذَ مْ عَ ھُ نْ ا عَ نَ فْ شَ واْ كَ نُ مَّا آمَ سَ لَ ونُ مَ یُ وْ لاَّ قَ ا إِ ھَ انُ یمَ ا إِ ھَ عَ فَ نَ تْ فَ نَ ةٌ آمَ یَ
هُ ال) ٩٨( رِ كْ نتَ تُ أَ فَ یعاً أَ مِ مْ جَ لُّھُ ضِ كُ رْ ي الأَ ن فِ نَ مَ بُّكَ لآمَ اء رَ وْ شَ لَ ینَ وَ نِ مِ ؤْ واْ مُ ونُ كُ تَّى یَ انَ ) ٩٩(نَّاسَ حَ ا كَ مَ وَ



ونَ  لُ قِ عْ ینَ لاَ یَ ى الَّذِ لَ سَ عَ لُ الرِّجْ عَ جْ یَ ھِ وَ نِ اللّ ذْ إِ لاَّ بِ نَ إِ مِ ؤْ ن تُ سٍ أَ فْ نَ اتِ ) ١٠٠(لِ اوَ ي السَّمَ ا فِ اذَ واْ مَ رُ لِ انظُ قُ
مٍ لاَّ وْ ن قَ رُ عَ النُّذُ اتُ وَ ي الآیَ نِ غْ ا تُ مَ ضِ وَ رْ الأَ ونَ وَ نُ مِ ؤْ لْ ) ١٠١(یُ مْ قُ ھِ لِ بْ ن قَ اْ مِ وْ لَ ینَ خَ یَّامِ الَّذِ لَ أَ ثْ لاَّ مِ ونَ إِ رُ ظِ نتَ لْ یَ ھَ فَ

ینَ  رِ ظِ نتَ مُ م مِّنَ الْ كُ عَ نِّي مَ واْ إِ رُ ظِ انتَ ینَ ) ١٠٢(فَ نِ مِ ؤْ مُ نجِ الْ ا نُ نَ یْ لَ اً عَ قّ كَ حَ لِ ذَ واْ كَ نُ ینَ آمَ الَّذِ ا وَ نَ لَ سُ جِّي رُ نَ مَّ نُ ) ١٠٣(ثُ
مْ  فَّاكُ وَ تَ ي یَ ھَ الَّذِ دُ اللّ بُ عْ نْ أَ ـكِ لَ ھِ وَ ونِ اللّ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ ینَ تَ دُ الَّذِ بُ عْ لاَ أَ ي فَ ینِ كٍّ مِّن دِ ي شَ مْ فِ نتُ ن كُ ا النَّاسُ إِ یُّھَ ا أَ لْ یَ قُ

ینَ  نِ مِ ؤْ مُ نَ الْ ونَ مِ كُ نْ أَ تُ أَ رْ مِ أُ ی) ١٠٤(وَ نِ لدِّینِ حَ كَ لِ ھَ جْ مْ وَ قِ نْ أَ أَ ینَ وَ كِ رِ شْ مُ نَ الْ نَّ مِ ونَ كُ لاَ تَ عُ ) ١٠٥(فاً وَ دْ لاَ تَ وَ
ینَ  مِ ذاً مِّنَ الظَّالِ نَّكَ إِ إِ تَ فَ لْ عَ ن فَ إِ رُّكَ فَ ضُ لاَ یَ كَ وَ عُ نفَ ا لاَ یَ ھِ مَ ونِ اللّ ن دُ فَ )١٠٦(مِ اشِ لاَ كَ رٍّ فَ ضُ ھُ بِ كَ اللّ سْ سَ مْ ن یَ إِ وَ

رٍ  یْ خَ كَ بِ دْ رِ ن یُ إِ وَ وَ لاَّ ھُ ھُ إِ یمُ لَ ورُ الرَّحِ فُ غَ وَ الْ ھُ هِ وَ ادِ بَ نْ عِ اءُ مِ شَ ن یَ ھِ مَ یبُ بِ صِ ھِ یُ لِ ضْ فَ آدَّ لِ لاَ رَ ا ) ١٠٧(فَ یُّھَ ا أَ لْ یَ قُ
مَ ا وَ ھَ یْ لَ لُّ عَ ضِ ا یَ نَّمَ إِ لَّ فَ ن ضَ مَ ھِ وَ سِ فْ نَ ي لِ دِ تَ ھْ ا یَ نَّمَ إِ ى فَ دَ تَ نِ اھْ مَ مْ فَ ن رَّبِّكُ قُّ مِ حَ مُ الْ اءكُ دْ جَ یلٍ النَّاسُ قَ كِ وَ م بِ كُ یْ لَ اْ عَ نَ ا أَ

ینَ ) ١٠٨( مِ اكِ حَ رُ الْ یْ وَ خَ ھُ ھُ وَ مَ اللّ كُ حْ تَّىَ یَ رْ حَ بِ اصْ كَ وَ یْ لَ ى إِ وحَ ا یُ عْ مَ اتَّبِ ) ١٠٩(وَ

�!الر، این آیات كتاب استوار و حكمت آمیز است بھ مردى از ، موجب شگفتى بود كھبراى مردمآیا�1
اند بشارت ده كھ ، و بھ كسانى كھ ایمان آوردهبترسان] كفر و گناهاز عواقب[آنھا وحى فرستادیم كھ مردم را 

م[نیك براى آنھا، سابقھ ا! [؟نزد پروردگارشان است] و پاداشھاى مسلّ ساحر این مرد،: (كافران گفتند] امّ
�(!آشكارى است ] شش دوران[= پروردگار شما، خداوندى است كھ آسمانھا و زمین را در شش روز �2

، جز با اذن اىكننده؛ ھیچ شفاعتپرداخت] جھان[، و بھ تدبیر كار قرار گرفت] قدرت[سپس بر تخت آفرید؛
�!شوید؟ر نمىآیا متذكّ! كنیدپس او را پرستش! ؛ این است خداوند، پروردگار شمااو نیست بازگشت �3

ى فرموده! ھمھ شما بسوى اوست گرداند، تا سپس آن را بازمىكند،؛ او آفرینش را آغاز مىخداوند وعده حقّ
دند، اند، بعدالت جزا دھد؛ و براى كسانى كھ كافر شدادهكسانى را كھ ایمان آورده و كارھاى شایستھ انجام

�!ورزیدند، بخاطر آنكھ كفر مىو عذابى دردناك؛نوشیدنى از مایع سوزان است كسى است كھ او�4
ر كرد، تا عدد سالھا و حساب ھایى، و ماه را نور قرار داد؛ و براى آن منزلگاهخورشید را روشنایى مقدّ

براى گروھى كھ اھل دانشند، شرح ] خود را[؛ او آیات نیافریدهاین را جز بحقرا بدانید؛ خداوند ] كارھا[
�!دھدمى ماً در آمد و شد شب و روز، و آنچھ خداوند در آسمانھا و زمین آفریده�5 و[، آیات مسلّ

�.[بینندىو حقایق را م[است براى گروھى كھ پرھیزگارند ] ھایىنشانھ و [آنھا كھ ایمان بھ ملاقات ما �6
غافلند،ندارند، و بھ زندگى دنیا خشنود شدند و بر آن تكیھ كردند، و آنھا كھ از آیات ما[روز رستاخیز

� �!دادندكارھایى كھ انجام مى، بخاطرآنھا جایگاھشان آتش است] ھمھ] �7 كسانى كھ ایمان ] ولى] �8
كند؛ از زیر پرتو ایمانشان ھدایت مىآوردند و كارھاى شایستھ انجام دادند، پروردگارشان آنھا را در

�.است، نھرھا جارىآنھا در باغھاى بھشت] قصرھاى[ : آنھا در بھشت این است كھ] و دعاى[گفتار �9
ت آنھا در!) خداوندا، منزھى تو( حمد، مخصوص : (؛ و آخرین سخنشان این است كھسلام: آنجاو تحیّ

�(!پروردگار عالمیان است ھا عجلھ دارند، )خوبى(ن اگر ھمان گونھ كھ مردم در بھ دست آورد�10
؛ ولى ]شدندو ھمگى نابود مى[رسید عمرشان بھ پایان مى] بزودى[كرد، شتاب مىخداوند در مجازاتشان

�!شوندكنیم تا در طغیانشان سرگردانرا كھ ایمان بھ لقاى ما ندارند، بھ حال خود رھا مىكسانى 11�
، ، یا نشستھخوابیدهدر حالى كھ بھ پھلو:] در ھر حال[رسد، ما را ] و ناراحتى[كھ بھ انسان زیان ھنگامى

ا ھنگامى كھ ناراحتى را از او، مىیا ایستاده است رود كھ گویى ھرگز ما ، چنان مىبرطرف ساختیمخواند؛ امّ
، اعمالشان زینت داده ھ براى اسرافكاراناین گون! نخوانده استرا براى حل مشكلى كھ بھ او رسیده بود،

�![كنندعمل را درك نمىكھ زشتى این[شده است  تھاى پیش از شما را، ھنگامى كھ ظلم كردند، ما�12 امّ
گونھ وردند؛ ایندلایل روشن براى آنھا آوردند، ولى آنھا ایمان نیا؛ در حالى كھ پیامبرانشانھلاك نمودیم

�!دھیمكیفر مىگروه مجرمان را قرار -پس از ایشان-سپس شما را جانشینان آنھا در روى زمین �13
�!كنیدچگونھ عمل مى؛ تا ببینیم شمادادیم شود، مىآنھا خواندهو ھنگامى كھ آیات روشن ما بر�14

! این بیاور، یا آن را تبدیل كنقرآنى غیر از: (گویندندارند مى] و روز رستاخیز[كسانى كھ ایمان بھ لقاى ما 
؛ فقط از چیزى كھ بر كھ از پیش خود آن را تغییر دھممن حق ندارم: (بگو]) و آیات نكوھش بتھا را بردار[

] قیامت[، از مجازات روز بزرگ اگر پروردگارم را نافرمانى كنممن !كنمشود، پیروى مىمن وحى مى
�(!ترسممى آگاھتان ؛ و خداوند از آنخواندم، من این آیات را بر شما نمىخواستاگر خدا مى: (بگو�15

تھا پیش از ایننمى (!فھمید؟آیا نمى] ؛اى نیاوردمآیھو ھرگز[؛ دم، در میان شما زندگى نموكرد؛ چھ اینكھ مدّ
� مسلماً !كند؟بندد، یا آیات او را تكذیب مىكسى ستمكارتر است از آن كس كھ بر خدا دروغ مىچھ�16

�!مجرمان رستگار نخواھند شد پرستند كھ نھ بھ آنان زیان ر از خدا، چیزھایى را مىآنھا غی�17
آیا خدا را بھ چیزى: (بگو!) اینھا شفیعان ما نزد خدا ھستند: (گویندبخشد؛ و مىمىرساند، و نھ سودىمى

ھمتایانى كھ قرار منزه است او، و برتر است از آن!) دھید كھ در آسمانھا و زمین سراغ ندارد؟خبر مى
�!دھندمى ت واحدى بودند؛ سپس اختلاف كردند؛ و اگر فرمانى از طرف] در آغاز] �18 ھمھ مردم امّ



آنچھ اختلاف داشتند از قبل صادر نشده بود، در میان آنھا در] درباره عدم مجازات سریع آنان[پروردگارت 
�.[رسیدندو سپس ھمگى بھ مجازات مى[شد داورى مى اى از پروردگارش بر چرا معجزه: (گویندمى�19

شما در انتظار باشید، ! است] و بھ فرمان او[تنھا براى خدا [و معجزات[غیب : (بگو!) شود؟او نازل نمى
([!شماھم در انتظار مجازاتجویانھ باشید، و من شما در انتظار معجزات بھانھ! [انتظارممن ھم با شما در

� ، در آیات ما نیرنگ ، رحمتى بچشانیمرسیده است، پس از ناراحتى كھ بھ آنھاھنگامى كھ بھ مردم�20
[= خداوند سریعتر از شما مكر : (؛ بگو]كنندتوجیھات ناروا مى،و براى آن نعمت و رحمت[كنند مى

(!نویسند، مى]كشیدو نقشھ مى[كنید ما، آنچھ نیرنگ مى] فرشتگان [= رسولان كند؛ ومى] ویىجچاره
� بادھاى گیرید، ودھد؛ زمانى كھ در كشتى قرارمىكسى است كھ شما را در خشكى و دریا سیر مىاو�21

وزد؛ و امواج از مىشوند، ناگھان طوفان شدیدىو خوشحال مىحركت میدھد] بسوى مقصد[موافق آنان را 
، خدا را از روى اخلاص آن ھنگامكنند ھلاك خواھند شد؛ درآید؛ و گمان مىھر سو بھ سراغ آنھا مى

�(!، حتماً از سپاسگزاران خواھیم بوددھىاگر ما را از این گرفتارى نجات: (خوانند كھمى ا �22 امّ
ستمھاى شما، بھ زیان ! مردماى. ، در زمین ستم میكنندبھ ناحق] باز[ھنگامى كھ خدا آنھا را رھایى بخشید، 

؛ و ما، شما را بھ آنچھ عمل شما بسوى ماست، سپس بازگشت]میبرید[از زندگى دنیا بھره ! خود شماست
�!میكردید، خبر میدھیم ، ؛ كھ در پى آنایممثل زندگى دنیا، ھمانند آبى است كھ از آسمان نازل كرده�23

زیبایى خود را ،روید؛ تا زمانى كھ زمینمى-خورندكھ مردم و چھارپایان از آن مى-زمین ] گوناگون] گیاھان
فرمان ما، ] ناگھان[مند گردند، بھرهتوانند از آنشوند كھ مىگردد، و اھل آن مطمئن مىیافتھ و آراستھ مى

ط مىسرما یا صاعقھ[رسد؛ فرامى[براى نابودى آن[ھنگام یا در روز، شب و ] ؛سازیماى را بر آن مسلّ
براى ، آیات خود رااین گونھ! نبوده است] چنین كشتزارى[كنیم كھ گویى دیروز ھرگز مىآنچنان آن را درو

�!دھیماندیشند، شرح مىىگروھى كھ م كند؛ و ھر كس خداوند بھ سراى صلح و سلامت دعوت مىو�24
�.نماید، بھ راه راست ھدایت مى]ببیندو شایستھ و لایق[را بخواھد  كسانى كھ نیكى كردند، پاداش �25

تافزون بر آننیك و  در آن پوشاند؛ آنھا اھل بھشتند، و جاودانھھایشان را نمى، چھرهدارند؛ و تاریكى و ذلّ
�.خواھند ماند ت و خوارى�26 ا كسانى كھ مرتكب گناھان شدند، جزاى بدى بمقدار آن دارند؛ و ذلّ ، امّ

ھایشان آنچنان چھره] !خدا نگھ دارد] مجازات[تواند آنھا را از یچ چیز نمىپوشاند؛ و ھآنان را مىچھره
آنھا اھل دوزخند؛ و جاودانھ در ! پوشیده شده، صورت آنھاھایى از شب تاریكگویى با پاره] تاریك است كھ

�!آن خواھند ماند ، سپس بھ مشركان كنیمكھ ھمھ آنھا را جمع مىروزى را] بھ خاطر بیاورید] �27
از ھم سپس آنھا را!]) تا بھ حسابتان رسیدگى شود[شما و معبودھایتان در جاى خودتان باشید ) :گوییممى

ما را ] ھرگز[شما : (گویندمى[بھ آنھا[و معبودھایشان ]. كنیمو از ھر یك جداگانھ سؤال مى[سازیم جدا مى
�(!دكردیعبادت نمى ھمین بس كھ خدا میان ما و شما گواه باشد، اگر ما از :] گویندآنھا در پاسخ مى] �28

�!شما غافل بودیمعبادت و ھمگى . آزماید، مىآن جا، ھر كس عملى را كھ قبلاً انجام داده استدر�29
ھ(بسوى  (اللّ قرار شوند؛ و چیزھایى را كھ بدروغ ھمتاى خدابازگردانده مى-مولا و سرپرستِ حقیقى خود-

�!شوندداده بودند، گم و نابود مى دھد؟ یا چھ چھ كسى شما را از آسمان و زمین روزى مى: (بگو�30
آورد؟ و ، و مرده را از زنده بیرون مى؟ و چھ كسى زنده را از مردهھاستچشمگوش و] و خالق[كسى مالك 

تقوا پیشھ پس چرا: (، بگو)خدا: (گویندمى] در پاسخ[بزودى ) كند؟را تدبیر مى] جھان[امور چھ كسى
�!؟]ترسیدو از خدا نمى[كنید نمى با ]! داراى ھمھ این صفات[وردگار حقّ شما است خداوند، پرآن�31

!شوید؟روى گردان مى] از پرستش او[پس چرا ! چیزى جز گمراھى وجود دارد؟، چھ، بعد از حقاین حال
� م شده كھ آنھا �32 ، ایمان ]گناهپس از این ھمھ لجاجت و[اینچنین فرمان پروردگارت بر فاسقان مسلّ

�!نخواھند آورد !) گرداند؟كند و سپس بازمىایجاد مىآیا ھیچ یك از معبودھاى شما، آفرینش را: (بگو�33
(!شوید؟گردان مى، چرا از حق روىگرداند؛ با این حالبازمى، سپستنھا خدا آفرینش را ایجاد كرده: (بگو

� ھدایت تنھا خدا بھ حق: (بگو! كند؟آیا ھیچ یك از معبودھاى شما، بھ سوى حق ھدایت مى: (بگو�34
كس كھ خود ھدایت ، یا آنتر استكند براى پیروى شایستھآیا كسى كھ ھدایت بھ سوى حق مى! كندمى

�(!كنید؟مىداورىشود، چگونھ شود مگر ھدایتش كنند؟ شما را چھ مىنمى بیشتر آنھا، جز از و�35
سازد نیاز نمى، ھرگز انسان را از حقّ بىگمان[در حالى كھ[كنند؛ ، پیروى نمى]اساسو پندارھاى بى[گمان 

�!دھند، آگاه استخداوند از آنچھ انجام مى،بھ یقین]! رساندو بھ حق نمى[ و امكان [شایستھ نبود �36
ولى تصدیقى است براى آنچھ پیش از آن ، بدون وحى الھى بھ خدا نسبت داده شود؛كھ این قرآن] نداشت
ى در آن نیستاست، و شرح و تفصیلى بر آنھا]از كتب آسمانى[است  ، و از طرف پروردگار جھانیان ؛ شكّ
�.است گویید، اگر راست مى: (بگو! ؟)او قرآن را بدروغ بھ خدا نسبت داده است: (گویندآیا آنھا مى�37

�(!طلبید[بھ یارى[توانید یك سوره ھمانند آن بیاورید؛ و غیر از خدا، ھر كس را مى ى آنھا از ول] �38
آگاھى از آن نداشتند، و ھنوز بلكھ چیزى را تكذیب كردند كھ] روى علم و دانش قرآن را انكار نكردند؛

ھمین گونھ تكذیب كردند؛ پس بنگر عاقبت كار ظالمان پیشینیان آنھا نیز! واقعیتش بر آنان روشن نشده است
�!چگونھ بود آورند؛ و پروردگارت بھآورند؛ و بعضى ایمان نمىبعضى از آنھا، بھ آن ایمان مى�39



�![شناسدو آنھا را بھتر مى[مفسدان آگاھتر است  عمل من براى : (اگر تو را تكذیب كردند، بگوو�40
دھید از آنچھ شماانجام مى] نیز[دھم بیزارید و من ىمن انجام مشما از آنچھ! ، و عمل شما براى شماستمن

�(!بیزارم ا گویى ھیچ نمى[دھند ، بسوى تو گوش فرامىگروھى از آنان�41 آیا تو]! شنوند و كرند؛امّ
�!، ھر چند نفھمند؟توانى سخن خود را بھ گوش كران برسانىمى ، بھ سوى تو و گروھى از آنان�42
ا[نگرند مى �!، ھر چند نبینند؟توانى نابینایان را ھدایت كنىآیا تو مى]! بینندگویى ھیچ نمىامّ خداوند �43

�!كندىكند؛ ولى این مردمند كھ بھ خویشتن ستم مھیچ بھ مردم ستم نمى روزى را كھ ] بھ یاد آور] �44
در [گویى جز ساعتى از روز، ] كنندمىاحساس[سازد؛ آنچنان كھ مى] و محشور[آنھا را جمع ] خداوند[

ف نكردند؛ بھ آن مقدار كھ یكدیگر را] دنیا ماً آنھا كھ لقاى خداو! بشناسند] ببینند و] توقّ و روز [ند مسلّ
�!زیان بردند و ھدایت نیافتندرا تكذیب كردند،] رستاخیز اى از مجازاتھایى را كھ بھ آنھا اگر ما، پاره�45

تو را از دنیا ] پیش از آنكھ گرفتار عذاب شوند،] ، و یاتو نشان دھیمبھ[در حال حیات تو [، ایموعده داده
!دادند گواه است؛ سپس خداوند بر آنچھ آنھا انجام مى، بازگشتشان بھ سوى ماستحال، در ھرمببری

� تى�46 آنھا ؛ ھنگامى كھ رسولشان بھ سوى آنان بیاید، بعدالت در میان، رسولى استبراى ھر امّ
�!شود؛ و ستمى بھ آنھا نخواھد شدداورى مى ، این وعده گوئىاگر راست مى: (گویندمىو�47

�(كى خواھد بود؟] مجازات[ ى[من : (بگو�48 تا چھ رسد [، براى خودم زیان و سودى را مالك نیستم] حتّ
تى] دانم كھمقدار مىاین. [آنچھ خدا بخواھدمگر!] براى شما ھنگامى كھ ؛، سرآمدى استبراى ھر قوم و ملّ

كنند، و نھ پیشى مىنھ ساعتى تأخیر] و فرمان مجازات یا مرگشان صادر شود،[اجل آنھا فرا رسد، 
�!گیرندمى توانید آن را از،آیا مى[ما آید ھنگام یا در روز بھ سراغ شاگر مجازات او، شب: (بگو�49

�!كنند؟پس مجرمان براى چھ عجلھ مى!]) خود دفع كنید؟ اینكھ آنگاه كھ واقع شد، بھ آن ایمان یا�50
[!سودولى اكنون چھ! [كردیدحالى كھ قبلاً براى آن عجلھ مىدر! حالا؟:] شودبھ شما گفتھ مى! [آوریدمى

� دادید مىآیا جز بھ آنچھ انجام! عذاب ابدى را بچشید: شودسپس بھ كسانى كھ ستم كردند گفتھ مى�51
�(!شوید؟كیفر داده مى ، بھ آرى: (بگو) ؟حقّ است] وعده مجازات الھى[آیا آن : (پرسندتو مىاز�52

�(!توانید از آن جلوگیرى كنید؛ و شما نمىسوگند، قطعاً حقّ استپروردگارم و ھر كس كھ ستم �53
براى نجات خویش ] ،ھمھ را از ھول عذاب[است در اختیار داشتھ باشد، ، اگر تمامى آنچھ روى زمینكرده
اپشیمان مى[ كھ عذاب را ببینند،ىو ھنگام! دھدمى رسواتر ،مبادا[كنند پشیمانى خود را كتمان مى] شوند؛ امّ

�!شود؛ و ستمى بر آنھا نخواھد شدو در میان آنھا، بعدالت داورى مى]! شوند آگاه باشید آنچھ در �54
�!دانند، ولى بیشتر آنھا نمىاستگاه باشید وعده خدا حقّآ! ، از آن خداستآسمانھا و زمین است 55�

�!شویدمیراند، و بھ سوى او بازگردانده مىكند و مىاوست كھ زنده مى اندرزى از سوى ! مردماى�56
و ] درمانى براى دلھاى شما؛[؛ ھاستسینھ؛ و درمانى براى آنچھ دراستپروردگارتان براى شما آمده 

�!ھدایت و رحمتى است براى مؤمنان ، از بھ فضل و رحمت خدا باید خوشحال شوند؛ كھ این: (بگو�57
�(!اند، بھتر استكردهتمام آنچھ گردآورى آیا روزیھایى را كھ خداوند بر شما نازل كرده : (بگو�58

، یا برآیا خداوند بھ شما اجازه داده: (بگو!) اید؟، و بعضى را حرام نمودهحلالاید، كھ بعضى از آن رادیده
�([!كنید؟و از پیش خود، حلال و حرام مى[خدا افترا مى بندید  بندند، درباره آنھا كھ بر خدا افترا مى�59

ا اكثر آنھا ] و بخشش[خداوند نسبت بھ ھمھ مردم فضل !اندیشند؟روز رستاخیز، چھ مى] مجازات[ دارد، امّ
�!كنندسپاسگزارى نمى ھیچ قسمتى از قرآن را تلاوت ، ونیستى] اىو اندیشھ[ھیچ حال در�60

دھید، مگر اینكھ ما گواه بر شما ھستیم در آن ھنگام كھ وارد آن مىرا انجام نمى، و ھیچ عملىكنىنمى
ى بھ اندازه، از پروردگار تو مخفى نمىو ھیچ چیز در زمین و آسمان! شوید هماند؛ حتّ ، و نھ اىسنگینى ذرّ

!ثبت است] و لوح محفوظ علم خداوند[آشكار در كتاب] ھمھ آنھا[اینكھ كوچكتر از آن و نھ بزرگتر، مگر 
� �!شونددارند و نھ غمگین مىاولیاى خدا، نھ ترسى] دوستان و[آگاه باشید �61 ھمانھا كھ ایمان �62

�.كردندپرھیز مى] مان خدااز مخالفت فر[آوردند، و  ند؛ ]و مسرور[، شاد زندگى دنیا و در آخرتدر�63
ف ناپذیر استوعده �!آن رستگارى بزرگاین است! ھاى الھى تخلّ ! سخن آنھا تو را غمگین نسازد�64

ت  �!داناست؛ و او شنوا و، از آن خداست]رتو قد[تمام عزّ آگاه باشید تمام كسانى كھ در آسمانھا و �65
پیروى ] از منطق و دلیلى[خوانند، غیر خدا را ھمتاى او مىو آنھا كھ! باشندزمین ھستند، از آن خدا مى

�!گویندكنند؛ و آنھا فقط دروغ مىپیروى مىپندار بى اساس كنند؛ آنھا فقط ازنمى كسى است كھ او�66
در ] بھ تلاش زندگى پردازیدتا[شب را براى شما آفرید، تا در آن آرامش بیابید؛ و روز را روشنى بخش 

�!ھایى است براى كسانى كھ گوش شنوا دارنداینھا نشانھ خداوند فرزندى براى خود انتخاب : (گفتند�67
از آن اوست آنچھ در آسمانھا و ! نیاز استاو بى! منزه است[از ھر عیب و نقص و احتیاجى)! [كرده است

!دانید؟دھید كھ نمىآیا بھ خدا نسبتى مى! گونھ دلیلى بر این ادعا نداریدھیچشما! آنچھ در زمین است
� �!شوندرستگار نمى] ھرگز[بندند، آنھا كھ بھ خدا دروغ مى: (بگو�68 از دنیا ] ناچیز[اى بھره�69

!چشانیمشدید بھ سزاى كفرشان مى؛ و بعد، بھ آنھا مجازاتدارند؛ سپس بازگشتشان بسوى ماست
� رات من ! اى قوم من: (بھ قوم خود گفتدر آن ھنگام كھ! سرگذشت نوح را بر آنھا بخوان�70 اگر تذكّ



لو[، بر شما سنگین نسبت بھ آیات الھى من بر .] ھر كار از دستتان ساختھ است بكنید[، است] غیر قابل تحمّ
ل تمام [نماند؛ فكر خود، و قدرت معبودھایتان را جمع كنید؛ سپس ھیچ چیز بر شما پوشیده! امكردهخدا توكّ

ا توانایى ندارید! [مھلتم ندھید[اىلحظھ[سپس بھ حیات من پایان دھید، و ] جوانب كارتان را بنگرید؛ [!امّ
� من از شما مزدى] اید؛ چھ اینكھكار نادرستى كرده[دانید، اگر از قبول دعوتم روى بگرو�71

] برابر فرمان خداتسلیم شدگان در[= و من مأمورم كھ از مسلمین ! ، تنھا بر خداست؛ مزد منخواھمنمى
�(!باشم ا آنھا او را تكذیب كردند�72 ؛ و دادیمبا او در كشتى بودند، نجاتو ما، او و كسانى را كھ ! امّ

پس ! تكذیب كردند، غرق نمودیم؛ و كسانى را كھ آیات ما راقرار دادیم] و وارث كافران[آنان را جانشین 
ت ندادندو بھ انذار الھى[ببین عاقبت كار كسانى كھ انذار شدند  �!، چگونھ بود]اھمیّ سپس بعد از �73

ا آنھا، بھ چیزى كھ پیش از ؛ آنان دلایل روشن برایشان، رسولانى بھ سوى قومشان فرستادیمنوح آوردند؛ امّ
![تا چیزى را درك نكنند[نھیم اینچنین بر دلھاى تجاوزكاران مھر مى!آن تكذیب كرده بودند، ایمان نیاوردند

� ر ؛ امابعد از آنھا، موسى و ھارون را با آیات خود بھ سوى فرعون و اطرافیانش فرستادیم�74 آنھا تكبّ
�!آنھا گروھى مجرم بودند] و زیر بار حق نرفتند؛ چرا كھ[كردند  ھنگامى كھ حق از نزد ما بسراغ و�75

�(! ست آشكار، سحرى ااین: (آنھا آمد، گفتند ، ھنگامى كھ بھ سوى آیا درباره حقّ: (موسى گفت�76
!شوندنمى] و پیروز[رستگار ] ھرگز[در حالى كھ ساحران ! ؟این سحر استآیا! گویید؟مى] چنین[شما آمد، 

� و [بزرگى ؛ و، منصرف سازىاى كھ ما را، از آنچھ پدرانمان را بر آن یافتیممدهآیا آ: (گفتند�77
�(!آوریمنمىبھ شما ایمان] ھرگز[ما ! ، از آن شما دو تن باشد؟در روى زمین] ریاست : فرعون گفت�78

�(!ن آوریددانایى را نزد م[و ساحر[ھر جادوگر ] بروید و([ ] بھ میدان مبارزه[ھنگامى كھ ساحران �79
�(!توانید بیفكنید، بیفكنیدرا مى] سحراز وسایل[آنچھ : (آمدند، موسى بھ آنھا گفت ھنگامى كھ �80

كند؛ چرا كھ خداوند باطل مى؛ كھ خداوند بزودى آن راد، سحر استآنچھ شما آوردی: (افكندند، موسى گفت
�!كندعمل مفسدان را اصلاح نمى] ھرگز[ بخشد؛ ھر چند ، تحقق مىحق را بھ وعده خویشاو�81

�(!مجرمان كراھت داشتھ باشند ھیچ كس بھ موسى ایمان نیاورد، مگر گروھى از ] در آغاز،]�82
، ، مبادا آنھا را شكنجھ كنند؛ زیرا فرعونترس از فرعون و اطرافیانشبا] آن ھم[فرزندان قوم او؛ 

�!؛ و از اسرافكاران بودزمین داشتجویى دربرترى اگر شما بھ خدا ! مناى قوم : (موسى گفت�83
ل كنید اگرایمان آورده �(!تسلیم فرمان او ھستیداید، بر او توكّ ؛ تنھا بر خدا توكل داریم: (گفتند�84

�!مدهما را مورد شكنجھ گروه ستمگر قرار! پروردگارا قوم كافر ] دست[ا با رحمتت از ما رو�85
�!رھایى بخش ھایى در سرزمین مصر براى قوم خود، خانھ: (بھ موسى و برادرش وحى كردیم كھو�86

و بھ مؤمنان!و نماز را برپا دارید! قرار دھید] و متمركز[ھایتان را مقابل یكدیگر كنید؛ و خانھانتخاب
�([!شوندكھ سرانجام پیروز مى[بشارت ده  تو فرعون و اطرافیانش را ! پروردگارا: (موسى گفت�87

از راه تو گمراه ] بندگانت را[در نتیجھ ! ، پروردگارااىدنیا دادهدر زندگى] سرشار[زینت و اموالى 
ساز، بھ دلھایشان را سخت و سنگین] ،بجرم گناھانشان[و ! نابود كناموالشان را! پروردگارا!سازندمى

�(!اى كھ ایمان نیاورند تا عذاب دردناك را ببینندگونھ استقامت بھ ! دعاى شما پذیرفتھ شد: (فرمود�88
�(!ددانند، تبعیت نكنیكسانى كھ نمى] و رسم[دھید؛ و از راه خرج بنى اسرائیل را از دریا ] سرانجام] �89
از سر ظلم و تجاوز، بھ دنبال آنھا رفتند؛ ھنگامى كھ ؛ و فرعون و لشكرشعبور دادیم] رود عظیم نیل[= 

یل بھ او ایمان ، جز كسى كھ بنى اسرائایمان آوردم كھ ھیچ معبودى) :، گفتغرقاب دامن او را گرفت
�(!ندارد؛ و من از مسلمین ھستماند، وجودآورده ا بھ او خطاب شد] �90 در حالى كھ قبلاً !! ؟الآن:] امّ

�!، و از مفسدان بودىعصیان كردى ، تا عبرتى براى دھیمجات مىن] از آب[ولى امروز، بدنت را �91
�!، از آیات ما غافلنداز مردمو بسیارى! آیندگان باشى و [بنى اسرائیل را در جایگاه صدق ] سپس] �92

ا آنھا بھ نزاع و اختلاف برخا[؛ بھ آنھا عطا كردیم؛ و از روزیھاى پاكیزهمنزل دادیم] راستى و !] ستندامّ
، در آنچھ اختلافپروردگار تو روز قیامت! بعد از آنكھ علم و آگاھى بھ سراغشان آمداختلاف نكردند، مگر

�!كندكردند، میان آنھا داورى مىمى ، از كسانى كھ ایم تردیدى دارىاگر در آنچھ بر تو نازل كردهو�93
؛ بنابراز طرف پروردگارت بھ تو رسیده است) حق(، ، بھ یقینخواندند بپرسرا مىاب آسمانىپیش از تو كت

�]!بوداین درسى براى مردم! مسلماً او تردیدى نداشت! ]، ھرگز از تردیدكنندگان مباشاین از و�94
�!د، كھ از زیانكاران خواھى بودآنھا مباش كھ آیات خدا را تكذیب كردن آنھا كھ فرمان ] بدانو] �95

آورند،ایمان نمى] ھدایت را از آنھا گرفتھ ھرگز، توفیقو بجرم اعمالشان[، پروردگار تو بر آنان تحقق یافتھ
� زیرا ! [ببینندبھ آنان برسد، تا زمانى كھ عذاب دردناك را] ھاى الھىو نشانھ[آیات چند تمام ھر�96

�[!، و راھى بھ روشنایى ندارند، قلبھایشان را فرا گرفتھتاریكى گناه چرا ھیچ یك از شھرھا و آبادیھا �97
ایمان ، ھنگامى كھ آنھامگر قوم یونس! بھ حالشان مفید افتد؟] وایمانشان بموقع باشد، [كھ ایمان نیاوردند

تآوردند، عذاب رسوا كننده را در زندگى دنیا از آنان برطرف ساختیم نى ؛ و تا مدّ پایان زندگى و [= معیّ
�.مند ساختیمآنھا را بھره] اجلشان ، تمام كسانى كھ روى زمین خواستىاگر پروردگار تو مو�98

! خواھى مردم را مجبور سازى كھ ایمان بیاورند؟آوردند؛ آیا تو مىمىایمان] اجبار[ھستند، ھمگى بھ 



�[!چھ سودى دارد؟ایمان اجبارى[ و [تواند ایمان بیاورد، جز بھ فرمان خدا ھیچ كس نمى] اما] �99
�.اندیشنددھد كھ نمىرا بر كسانى قرارمى] كفر و گناه[و پلیدى ]! اوتوفیق و یارى و ھدایت : بگو�100

اما این آیات و انذارھا بھ !) استدر آسمانھا و زمین] ھاى توحیدشاز آیات خدا و نشانھ[نگاه كنید چھ چیز (
�!مفید نخواھد بودآورندایمان نمى] خاطر لجاجتبھ [حال كسانى كھ  جز ھمانند ] چیزى[آیا آنھا �101

شما انتظار بكشید، من نیز با شما : (بگو! كشند؟مىرا انتظار] و بلاھا و مجازاتھایشان[روزھاى پیشینیان 
�(!كشمانتظار مى ] بھ آنان[فرستادگان خود و كسانى را كھ ] ،ھنگام نزول بلا و مجازات[سپس �102

!رھایى بخشیم[نیز[را ] بھ تو[، بر ما حق است كھ مؤمنان دھیم و ھمین گونھآورند، نجات مىمىایمان
� ! پرستمنمىپرستید،عقیده من شك دارید، من آنھایى را كھ جز خدا مىاگر در! اى مردم: (بگو�103

�!مؤمنان باشمو من مأمورم كھ از! میراندكنم كھ شما را مىتنھا خداوندى را پرستش مى بھ ] و�104
؛ و از مشركان خالى است،ز ھر گونھ شركروى خود را بھ آیینى متوجھ ساز كھ ا:] من دستور داده شده كھ

�!مباش ،كھ اگر چنین كنى! ، مخوانرساند و نھ زیانىجز خدا، چیزى را كھ نھ سودى بھ تو مىو�105
�!از ستمكاران خواھى بود بھ تو رساند، ھیچ زیانى] ،راى امتحان یا كیفر گناهب[و اگر خداوند، �106

آنرا ! ھیچ كس مانع فضل او نخواھد شدسازد؛ و اگر اراده خیرى براى تو كند،كس جز او آن را برطرف نمى
�(!غفور و رحیم استرساند؛ و اوبھ ھر كس از بندگانش بخواھد مى حق از ! اى مردم(: بگو�107

؛ و ھر كس ھدایت یابد، براى خود ھدایت شده[در پرتو آن[؛ ھر كس طرف پروردگارتان بھ سراغ شما آمده
�(!شما نیستم] بھ اجبار[و من مأمور گردد؛گمراه گردد، بھ زیان خود گمراه مى از آنچھ بر تو و�108

را صادر كند؛ و او ] پیروزى] ، تا خداوند فرمان]و استقامت نما[، و شكیبا باش د پیروى كنشووحى مى
�!بھترین حاكمان است 109�

سوره ھود

بسم االله الرحمن الرحیم

یمٍ خَ كِ نْ حَ ن لَّدُ تْ مِ صِّلَ مَّ فُ ھُ ثُ اتُ تْ آیَ مَ كِ حْ ابٌ أُ تَ ر كِ یرٍ الَ یرٌ ) ١(بِ شِ بَ یرٌ وَ ذِ ھُ نَ م مِّنْ كُ ي لَ نَّنِ ھَ إِ لاَّ اللّ واْ إِ دُ بُ عْ لاَّ تَ نِ ) ٢(أَ أَ وَ
إِ اْ فَ لَّوْ وَ ن تَ إِ ھُ وَ لَ ضْ لٍ فَ ضْ ي فَ لَّ ذِ تِ كُ ؤْ یُ مى وَ لٍ مُّسَ جَ ى أَ لَ ناً إِ سَ اعاً حَ م مَّتَ كُ تِّعْ مَ ھِ یُ یْ لَ واْ إِ وبُ مَّ تُ مْ ثُ بَّكُ واْ رَ رُ فِ غْ تَ نِّيَ اسْ

یرٍ  بِ مٍ كَ وْ ابَ یَ ذَ مْ عَ كُ یْ لَ افُ عَ خَ یرٌ ) ٣(أَ دِ ءٍ قَ يْ لِّ شَ ى كُ لَ وَ عَ ھُ مْ وَ كُ عُ جِ رْ ھِ مَ ى اللّ لَ مْ ) ٤(إِ ھُ ورَ دُ ونَ صُ نُ ثْ مْ یَ نَّھُ لا إِ أَ
ونَ إِ نُ لِ عْ ا یُ مَ رُّونَ وَ سِ ا یُ مُ مَ لَ عْ مْ یَ ھُ ابَ یَ ونَ ثِ شُ غْ تَ سْ ینَ یَ لا حِ ھُ أَ نْ واْ مِ فُ خْ تَ سْ یَ ورِ لِ اتِ الصُّدُ ذَ یمٌ بِ لِ آبَّةٍ )٥(نَّھُ عَ ن دَ ا مِ مَ وَ

ینٍ  ابٍ مُّبِ تَ ي كِ لٌّ فِ ا كُ ھَ عَ دَ وْ تَ سْ مُ ا وَ رَّھَ قَ تَ سْ مُ مُ لَ عْ یَ ا وَ ھَ قُ زْ ھِ رِ ى اللّ لَ لاَّ عَ ضِ إِ رْ ي الأَ اتِ ) ٦(فِ اوَ ق السَّمَ لَ ي خَ وَ الَّذِ ھُ وَ
شُ رْ انَ عَ كَ یَّامٍ وَ تَّةِ أَ ي سِ ضَ فِ رْ الأَ تِ وَ وْ مَ دِ الْ عْ ن بَ ونَ مِ وثُ عُ م مَّبْ نَّكُ تَ إِ لْ ن قُ ئِ لَ لاً وَ مَ نُ عَ سَ حْ مْ أَ یُّكُ مْ أَ كُ وَ لُ بْ یَ اء لِ مَ ى الْ لَ ھُ عَ

ینٌ  رٌ مُّبِ حْ لاَّ سِ ا إِ ـذَ نْ ھَ واْ إِ رُ فَ ینَ كَ نَّ الَّذِ ولَ قُ یَ ةٍ) ٧(لَ ودَ دُ مَّةٍ مَّعْ ى أُ لَ ابَ إِ ذَ عَ مُ الْ ھُ نْ ا عَ نَ خَّرْ نْ أَ ئِ لَ لاَ وَ ھُ أَ سُ بِ حْ ا یَ نَّ مَ ولُ قُ لَّیَ
ونَ  ئُ زِ ھْ تَ سْ ھِ یَ واْ بِ انُ م مَّا كَ ھِ اقَ بِ حَ مْ وَ ھُ نْ وفاً عَ رُ صْ سَ مَ یْ مْ لَ یھِ تِ أْ مَ یَ وْ ا ) ٨(یَ اھَ نَ عْ زَ مَّ نَ ةً ثُ مَ حْ نَّا رَ انَ مِ سَ نْ ا الإِ نَ قْ ذَ نْ أَ ئِ لَ وَ

ورٌ  فُ وسٌ كَ ؤُ یَ نَّھُ لَ ھُ إِ نْ نَ) ٩(مِ قْ ذَ نْ أَ ئِ لَ ورٌ وَ خُ حٌ فَ رِ فَ نَّھُ لَ نِّي إِ اتُ عَ بَ السَّیِّئَ ھَ نَّ ذَ ولَ قُ یَ ھُ لَ سَّتْ رَّاء مَ دَ ضَ عْ اء بَ مَ عْ ) ١٠(اهُ نَ
یرٌ  بِ رٌ كَ جْ أَ ةٌ وَ رَ فِ م مَّغْ ھُ كَ لَ ـئِ لَ وْ اتِ أُ حَ واْ الصَّالِ لُ مِ عَ واْ وَ رُ بَ ینَ صَ لاَّ الَّذِ لَ) ١١(إِ ى إِ وحَ ا یُ ضَ مَ عْ كٌ بَ ارِ لَّكَ تَ عَ لَ كَ فَ یْ

یلٌ  كِ ءٍ وَ يْ لِّ شَ ى كُ لَ ھُ عَ اللّ یرٌ وَ ذِ نتَ نَ ا أَ نَّمَ كٌ إِ لَ ھُ مَ عَ اء مَ وْ جَ نزٌ أَ ھِ كَ یْ لَ لَ عَ نزِ لاَ أُ وْ واْ لَ ولُ قُ ن یَ كَ أَ رُ دْ ھِ صَ قٌ بِ آئِ ضَ وَ
واْ)١٢( عُ ادْ اتٍ وَ یَ رَ تَ فْ ھِ مُ لِ رٍ مِّثْ وَ رِ سُ شْ عَ واْ بِ تُ أْ لْ فَ اهُ قُ رَ تَ ونَ افْ ولُ قُ مْ یَ ینَ أَ قِ ادِ مْ صَ نتُ ن كُ ھِ إِ ونِ اللّ م مِّن دُ تُ عْ طَ تَ نِ اسْ مَ
ونَ ) ١٣( مُ لِ م مُّسْ نتُ لْ أَ ھَ وَ فَ لاَّ ھُ ـھَ إِ لَ ن لاَّ إِ أَ ھِ وَ مِ اللّ لْ عِ لِ بِ نزِ ا أُ نَّمَ واْ أَ مُ لَ اعْ مْ فَ كُ واْ لَ یبُ جِ تَ سْ ن لَّمْ یَ إِ یدُ ) ١٤(فَ رِ انَ یُ ن كَ مَ

تَ ینَ زِ ا وَ یَ اةَ الدُّنْ یَ حَ ونَ الْ سُ خَ بْ ا لاَ یُ یھَ مْ فِ ھُ ا وَ یھَ مْ فِ ھُ الَ مَ عْ مْ أَ ھِ یْ لَ فِّ إِ وَ ا نُ لاَّ ) ١٥(ھَ ةِ إِ رَ ي الآخِ مْ فِ ھُ سَ لَ یْ ینَ لَ كَ الَّذِ ـئِ لَ وْ أُ
ونَ  لُ مَ عْ واْ یَ انُ لٌ مَّا كَ اطِ بَ ا وَ یھَ واْ فِ عُ نَ ا صَ طَ مَ بِ حَ ةٍ مِّن رَّبِّ) ١٦(النَّارُ وَ یِّنَ ى بَ لَ انَ عَ ن كَ مَ فَ ن أَ مِ ھُ وَ دٌ مِّنْ اھِ وهُ شَ لُ تْ یَ ھِ وَ

ھُ  ةٍ مِّنْ یَ رْ ي مِ كُ فِ لاَ تَ هُ فَ دُ عِ وْ النَّارُ مَ ابِ فَ زَ حْ نَ الأَ ھِ مِ رْ بِ فُ كْ ن یَ مَ ھِ وَ ونَ بِ نُ مِ ؤْ كَ یُ ـئِ لَ وْ ةً أُ مَ حْ رَ اماً وَ مَ ى إَ وسَ ابُ مُ تَ ھِ كِ لِ بْ قَ
رَ النَّ ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ ن رَّبِّكَ وَ قُّ مِ حَ نَّھُ الْ ونَ إِ نُ مِ ؤْ ونَ ) ١٧(اسِ لاَ یُ ضُ رَ عْ كَ یُ ـئِ لَ وْ باً أُ ذِ ھِ كَ ى اللّ لَ ى عَ رَ تَ مَّنِ افْ مُ مِ لَ ظْ نْ أَ مَ وَ

ینَ  مِ ى الظَّالِ لَ ھِ عَ ةُ اللّ نَ عْ لاَ لَ مْ أَ بِّھِ ى رَ لَ واْ عَ بُ ذَ ینَ كَ لاء الَّذِ ـؤُ ادُ ھَ ھَ شْ ولُ الأَ قُ یَ مْ وَ بِّھِ ى رَ لَ دُّونَ ) ١٨(عَ صُ ینَ یَ ن الَّذِ عَ
ونَ  رُ افِ مْ كَ ةِ ھُ رَ الآخِ م بِ ھُ جاً وَ وَ ا عِ ھَ ونَ غُ بْ یَ ھِ وَ یلِ اللّ بِ م )١٩(سَ ھُ انَ لَ ا كَ مَ ضِ وَ رْ ي الأَ ینَ فِ زِ جِ عْ واْ مُ ونُ كُ مْ یَ كَ لَ ـئِ ولَ أُ

مَ عَ وَ ونَ السَّمْ یعُ طِ تَ سْ واْ یَ انُ ا كَ ابُ مَ ذَ عَ مُ الْ ھُ فُ لَ اعَ ضَ اء یُ یَ لِ وْ نْ أَ ھِ مِ ونِ اللّ ونَ مِّن دُ رُ صِ بْ واْ یُ انُ ینَ ) ٢٠(ا كَ كَ الَّذِ ـئِ لَ وْ أُ
ونَ  رُ تَ فْ واْ یَ انُ م مَّا كَ ھُ نْ لَّ عَ ضَ مْ وَ ھُ سَ نفُ واْ أَ رُ سِ ونَ ) ٢١(خَ رُ سَ خْ مُ الأَ ةِ ھُ رَ ي الآخِ مْ فِ نَّھُ مَ أَ رَ واْ ) ٢٢(لاَ جَ نُ ینَ آمَ نَّ الَّذِ إِ



بِّھِ ى رَ لَ واْ إِ تُ بَ خْ أَ اتِ وَ حَ واْ الصَّالِ لُ مِ عَ ونَ وَ دُ الِ ا خَ یھَ مْ فِ نَّةِ ھُ ابُ الجَ حَ صْ كَ أَ ـئِ لَ وْ ى ) ٢٣(مْ أُ مَ عْ الأَ نِ كَ یْ یقَ رِ فَ لُ الْ ثَ مَ
ونَ  كَّرُ ذَ لاَ تَ فَ لاً أَ ثَ انِ مَ یَ وِ تَ سْ لْ یَ یعِ ھَ السَّمِ یرِ وَ صِ بَ الْ مِّ وَ صَ الأَ یرٌ مُّ) ٢٤(وَ ذِ مْ نَ كُ نِّي لَ ھِ إِ مِ وْ ى قَ لَ وحاً إِ ا نُ نَ لْ سَ رْ دْ أَ قَ لَ ینٌ وَ بِ

یمٍ ) ٢٥( لِ مٍ أَ وْ ابَ یَ ذَ مْ عَ كُ یْ لَ افُ عَ خَ نِّيَ أَ ھَ إِ لاَّ اللّ واْ إِ دُ بُ عْ ن لاَّ تَ لاَّ ) ٢٦(أَ اكَ إِ رَ ا نَ ھِ مَ مِ وْ ن قِ واْ مِ رُ فَ ینَ كَ لأُ الَّذِ مَ الَ الْ قَ فَ
يَ ادِ ا بَ نَ لُ اذِ رَ مْ أَ ینَ ھُ لاَّ الَّذِ كَ إِ عَ اكَ اتَّبَ رَ ا نَ مَ ا وَ نَ لَ راً مِّثْ شَ ینَ بَ بِ اذِ مْ كَ نُّكُ ظُ لْ نَ لٍ بَ ضْ ن فَ ا مِ نَ یْ لَ مْ عَ كُ ى لَ رَ ا نَ مَ يِ وَ ) ٢٧(الرَّأْ

ونَ  ھُ ارِ ا كَ ھَ مْ لَ نتُ أَ ا وَ وھَ مُ كُ مُ زِ لْ نُ مْ أَ كُ یْ لَ تْ عَ مِّیَ عُ هِ فَ ندِ ةً مِّنْ عِ مَ حْ ي رَ انِ آتَ ةٍ مِّن رَّبِّيَ وَ یِّنَ ى بَ لَ نتُ عَ ن كُ مْ إِ تُ یْ أَ رَ مِ أَ وْ ا قَ الَ یَ قَ
نِّيَ )٢٨( ـكِ لَ مْ وَ بِّھِ و رَ قُ م مُّلاَ نَّھُ واْ إِ نُ ینَ آمَ دِ الَّذِ ارِ طَ اْ بِ نَ ا أَ مَ ھِ وَ ى اللّ لَ لاَّ عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ الاً إِ ھِ مَ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ مِ لا أَ وْ ا قَ یَ وَ

ونَ  لُ ھَ جْ ماً تَ وْ مْ قَ اكُ رَ دتُّ) ٢٩(أَ رَ ن طَ ھِ إِ نَ اللّ ي مِ نِ رُ نصُ ن یَ مِ مَ وْ ا قَ یَ ونَ وَ كَّرُ ذَ لاَ تَ فَ مْ أَ ي ) ٣٠(ھُ ندِ مْ عِ كُ ولُ لَ قُ لاَ أَ وَ
ا  مَ مُ بِ لَ عْ ھُ أَ راً اللّ یْ ھُ خَ مُ اللّ ھُ یَ تِ ؤْ ن یُ مْ لَ كُ نُ یُ عْ ي أَ رِ دَ زْ ینَ تَ لَّذِ ولُ لِ قُ لاَ أَ كٌ وَ لَ نِّي مَ ولُ إِ قُ لاَ أَ بَ وَ یْ غَ مُ الْ لَ عْ لاَ أَ ھِ وَ نُ اللّ آئِ زَ خَ

نِّي إِ مْ إِ ھِ سِ نفُ ي أَ ینَ فِ مِ نَ الظَّالِ نَ ) ٣١(ذاً لَّمِ نتَ مِ ن كُ ا إِ نَ دُ عِ ا تَ مَ ا بِ نِ تَ أْ ا فَ نَ الَ دَ تَ جِ رْ ثَ كْ أَ ا فَ نَ تَ لْ ادَ دْ جَ وحُ قَ ا نُ واْ یَ الُ قَ
ینَ  قِ ینَ ) ٣٢(الصَّادِ زِ جِ عْ مُ م بِ نتُ ا أَ مَ اء وَ ن شَ ھُ إِ ھِ اللّ م بِ یكُ تِ أْ ا یَ نَّمَ الَ إِ ي) ٣٣(قَ حِ صْ مْ نُ كُ عُ نفَ لاَ یَ حَ وَ نصَ نْ أَ دتُّ أَ رَ نْ أَ إِ

ونَ  عُ جَ رْ ھِ تُ یْ لَ إِ مْ وَ بُّكُ وَ رَ مْ ھُ كُ یَ وِ غْ ن یُ یدُ أَ رِ ھُ یُ انَ اللّ ن كَ مْ إِ كُ ي ) ٣٤(لَ امِ رَ جْ يَّ إِ لَ عَ ھُ فَ تُ یْ رَ تَ نِ افْ لْ إِ اهُ قُ رَ تَ ونَ افْ ولُ قُ مْ یَ أَ
ونَ  مُ رَ جْ يءٌ مِّمَّا تُ رِ اْ بَ نَ أَ وحٍ ) ٣٥(وَ ى نُ لَ يَ إِ وحِ أُ واْ وَ انُ ا كَ مَ سْ بِ ئِ تَ بْ لاَ تَ نَ فَ دْ آمَ ن قَ لاَّ مَ كَ إِ مِ وْ ن قَ نَ مِ مِ ؤْ ن یُ نَّھُ لَ أَ

ونَ  لُ عَ فْ ونَ ) ٣٦(یَ قُ رَ م مُّغْ نَّھُ واْ إِ مُ لَ ینَ ظَ ي الَّذِ ي فِ نِ بْ اطِ خَ لاَ تُ ا وَ نَ یِ حْ وَ ا وَ نَ نِ یُ عْ أَ كَ بِ لْ فُ عِ الْ نَ اصْ كَ )٣٧(وَ لْ فُ عُ الْ نَ صْ یَ وَ
ا مَ لَّمَ كُ ونَ وَ رُ خَ سْ ا تَ مَ مْ كَ نكُ رُ مِ خَ سْ نَّا نَ إِ نَّا فَ واْ مِ رُ خَ سْ ن تَ الَ إِ ھُ قَ نْ واْ مِ رُ خِ ھِ سَ مِ وْ لأٌ مِّن قَ ھِ مَ یْ لَ فَ ) ٣٨(رَّ عَ وْ سَ فَ

یمٌ  ابٌ مُّقِ ذَ ھِ عَ یْ لَ لُّ عَ حِ یَ یھِ وَ زِ خْ ابٌ یُ ذَ یھِ عَ تِ أْ ن یَ ونَ مَ مُ لَ عْ ارَ) ٣٩(تَ فَ ا وَ نَ رُ مْ اء أَ ا جَ ذَ تَّى إِ ن حَ ا مِ یھَ لْ فِ مِ ا احْ نَ لْ التَّنُّورُ قُ
یلٌ  لِ لاَّ قَ ھُ إِ عَ نَ مَ ا آمَ مَ نَ وَ نْ آمَ مَ لُ وَ وْ قَ ھِ الْ یْ لَ قَ عَ بَ ن سَ لاَّ مَ كَ إِ لَ ھْ أَ نِ وَ یْ نَ نِ اثْ یْ جَ وْ لٍّ زَ مِ ) ٤٠(كُ سْ ا بِ یھَ واْ فِ بُ كَ الَ ارْ قَ وَ

ورٌ رَّ فُ غَ بِّي لَ نَّ رَ ا إِ اھَ سَ رْ مُ ا وَ اھَ رَ جْ ھِ مَ یمٌ اللّ ي ) ٤١(حِ انَ فِ كَ ھُ وَ نَ وحٌ ابْ ى نُ ادَ نَ الِ وَ بَ جِ الْ جٍ كَ وْ ي مَ مْ فِ ھِ ي بِ رِ جْ يَ تَ ھِ وَ
ینَ  رِ افِ كَ ن مَّعَ الْ كُ لاَ تَ ا وَ نَ ب مَّعَ كَ يَّ ارْ نَ ا بُ لٍ یَ زِ عْ مَ ) ٤٢(مَ وْ یَ مَ الْ اصِ الَ لاَ عَ اء قَ مَ نَ الْ ي مِ نِ مُ صِ عْ لٍ یَ بَ ى جَ لَ ي إِ آوِ الَ سَ قَ

مْ نْ أَ ینَ مِ قِ رَ غْ مُ نَ الْ انَ مِ كَ جُ فَ وْ مَ ا الْ مَ ھُ نَ یْ الَ بَ حَ مَ وَ ن رَّحِ لاَّ مَ ھِ إِ اء ) ٤٣(رِ اللّ مَ ا سَ یَ اءكِ وَ ي مَ عِ لَ ضُ ابْ رْ ا أَ یلَ یَ قِ وَ
ینَ  مِ مِ الظَّالِ وْ قَ داً لِّلْ عْ یلَ بُ قِ يِّ وَ ودِ جُ ى الْ لَ تْ عَ وَ تَ اسْ رُ وَ مْ يَ الأَ ضِ قُ اء وَ مَ یضَ الْ غِ ي وَ عِ لِ قْ الَ ) ٤٤(أَ قَ وحٌ رَّبَّھُ فَ ى نُ ادَ نَ وَ

ینَ  مِ اكِ حَ مُ الْ كَ حْ نتَ أَ أَ قُّ وَ حَ كَ الْ دَ عْ نَّ وَ إِ ي وَ لِ ھْ نْ أَ ي مِ نِ نَّ ابُ بِّ إِ رُ )٤٥(رَ یْ لٌ غَ مَ نَّھُ عَ كَ إِ لِ ھْ نْ أَ سَ مِ یْ نَّھُ لَ وحُ إِ ا نُ الَ یَ قَ
نِّ مٌ إِ لْ ھِ عِ كَ بِ سَ لَ یْ ا لَ نِ مَ لْ أَ سْ لاَ تَ حٍ فَ الِ ینَ صَ لِ اھِ جَ نَ الْ ونَ مِ كُ ن تَ كَ أَ ظُ عِ ا ) ٤٦(ي أَ كَ مَ لَ أَ سْ نْ أَ كَ أَ وذُ بِ عُ نِّي أَ بِّ إِ الَ رَ قَ

ینَ  رِ اسِ خَ ن مِّنَ الْ كُ ي أَ نِ مْ حَ رْ تَ ي وَ رْ لِ فِ غْ لاَّ تَ إِ مٌ وَ لْ ھِ عِ ي بِ سَ لِ یْ كَ ) ٤٧(لَ یْ لَ اتٍ عَ ركَ بَ مٍ مِّنَّا وَ لاَ سَ طْ بِ بِ وحُ اھْ ا نُ یلَ یَ قِ
عَ یمٌ وَ لِ ابٌ أَ ذَ م مِّنَّا عَ سُّھُ مَ مَّ یَ مْ ثُ ھُ تِّعُ مَ نُ مٌ سَ مَ أُ كَ وَ مٍ مِّمَّن مَّعَ مَ ى أُ نتَ ) ٤٨(لَ ا كُ كَ مَ یْ لَ ا إِ یھَ وحِ بِ نُ یْ غَ اء الْ نبَ نْ أَ كَ مِ لْ تِ

ینَ  تَّقِ مُ لْ ةَ لِ بَ اقِ عَ نَّ الْ رْ إِ بِ اصْ ا فَ ـذَ لِ ھَ بْ ن قَ كَ مِ مُ وْ لاَ قَ نتَ وَ ا أَ ھَ مُ لَ عْ ھَ )٤٩(تَ واْ اللّ دُ بُ مِ اعْ وْ ا قَ الَ یَ وداً قَ مْ ھُ اھُ خَ ادٍ أَ ى عَ لَ إِ وَ
ونَ  رُ تَ فْ لاَّ مُ مْ إِ نتُ نْ أَ هُ إِ رُ یْ ـھٍ غَ لَ م مِّنْ إِ كُ ا لَ لاَ ) ٥٠(مَ فَ ي أَ نِ رَ طَ ي فَ ى الَّذِ لَ لاَّ عَ يَ إِ رِ جْ نْ أَ راً إِ جْ ھِ أَ یْ لَ مْ عَ كُ لُ أَ سْ مِ لا أَ وْ ا قَ یَ

ونَ  لُ قِ عْ ا) ٥١(تَ یَ لاَ وَ مْ وَ كُ وَّتِ ى قُ لَ وَّةً إِ مْ قُ كُ دْ زِ یَ اراً وَ رَ م مِّدْ كُ یْ لَ اء عَ لِ السَّمَ سِ رْ ھِ یُ یْ لَ واْ إِ وبُ مَّ تُ مْ ثُ بَّكُ واْ رَ رُ فِ غْ تَ مِ اسْ وْ قَ
ینَ  مِ رِ جْ اْ مُ لَّوْ وَ تَ ا عَ) ٥٢(تَ نَ تِ ھَ ي آلِ كِ ارِ تَ نُ بِ حْ ا نَ مَ ةٍ وَ یِّنَ بَ ا بِ نَ تَ ئْ ا جِ ودُ مَ ا ھُ واْ یَ الُ ینَ قَ نِ مِ ؤْ مُ كَ بِ نُ لَ حْ ا نَ مَ كَ وَ لِ وْ )٥٣(ن قَ

ونَ  كُ رِ شْ يءٌ مِّمَّا تُ رِ نِّي بَ واْ أَ دُ ھَ اشْ ھِ وَ دُ اللّ ھِ شْ نِّي أُ الَ إِ ءٍ قَ وَ سُ ا بِ نَ تِ ھَ ضُ آلِ عْ اكَ بَ رَ تَ لاَّ اعْ ولُ إِ ن نَّقُ ھِ ) ٥٤(إِ ونِ ن دُ مِ
ونِ  رُ نظِ مَّ لاَ تُ یعاً ثُ مِ ي جَ ونِ یدُ كِ نِّي تَ) ٥٥(فَ بِّي إِ نَّ رَ ا إِ ھَ تِ یَ اصِ نَ ذٌ بِ وَ آخِ لاَّ ھُ آبَّةٍ إِ ن دَ م مَّا مِ بِّكُ رَ بِّي وَ ھِ رَ ى اللّ لَ تُ عَ كَّلْ وَ

یمٍ  قِ تَ اطٍ مُّسْ رَ ى صِ لَ لاَ ) ٥٦(عَ مْ وَ كُ رَ یْ ماً غَ وْ بِّي قَ فُ رَ لِ خْ تَ سْ یَ مْ وَ كُ یْ لَ ھِ إِ تُ بِ لْ سِ رْ م مَّا أُ كُ تُ غْ لَ بْ دْ أَ قَ اْ فَ لَّوْ وَ ن تَ إِ ھُ فَ رُّونَ ضُ تَ
یظٌ  فِ ءٍ حَ يْ لِّ شَ ىَ كُ لَ بِّي عَ نَّ رَ ئاً إِ یْ م مِّنْ ) ٥٧(شَ اھُ نَ جَّیْ نَ ةٍ مِّنَّا وَ مَ حْ رَ ھُ بِ عَ واْ مَ نُ ینَ آمَ الَّذِ وداً وَ ا ھُ نَ جَّیْ ا نَ نَ رُ مْ اء أَ مَّا جَ لَ وَ

یظٍ  لِ ابٍ غَ ذَ اْ رُ) ٥٨(عَ وْ صَ عَ مْ وَ بِّھِ اتِ رَ آیَ واْ بِ دُ حَ ادٌ جَ كَ عَ لْ تِ یدٍ وَ نِ بَّارٍ عَ لِّ جَ رَ كُ مْ واْ أَ عُ اتَّبَ ھُ وَ لَ ي ) ٥٩(سُ واْ فِ عُ بِ تْ أُ وَ
ودٍ  مِ ھُ وْ ادٍ قَ داً لِّعَ عْ لاَ بُ مْ أَ بَّھُ واْ رَ رُ فَ اداً كَ نَّ عَ لا إِ ةِ أَ امَ یَ قِ مَ الْ وْ یَ ةً وَ نَ عْ ا لَ یَ هِ الدُّنْ ـذِ الَ ) ٦٠(ھَ حاً قَ الِ مْ صَ اھُ خَ ودَ أَ مُ ى ثَ لَ إِ وَ

مِ ا وْ ا قَ نَّ یَ ھِ إِ یْ لَ واْ إِ وبُ مَّ تُ وهُ ثُ رُ فِ غْ تَ اسْ ا فَ یھَ مْ فِ كُ رَ مَ عْ تَ اسْ ضِ وَ رْ م مِّنَ الأَ كُ أَ نشَ وَ أَ هُ ھُ رُ یْ ـھٍ غَ لَ م مِّنْ إِ كُ ا لَ ھَ مَ واْ اللّ دُ بُ عْ
یبٌ  یبٌ مُّجِ رِ بِّي قَ انَ) ٦١(رَ ھَ نْ تَ ا أَ ـذَ لَ ھَ بْ اً قَ وّ جُ رْ ا مَ ینَ نتَ فِ دْ كُ حُ قَ الِ ا صَ واْ یَ الُ كٍّ قَ ي شَ فِ ا لَ نَّنَ إِ ا وَ نَ اؤُ دُ آبَ بُ عْ ا یَ دَ مَ بُ ن نَّعْ ا أَ

یبٍ  رِ ھِ مُ یْ لَ ا إِ ونَ عُ دْ نَ )٦٢(مِّمَّا تَ ي مِ نِ رُ نصُ ن یَ مَ ةً فَ مَ حْ ھُ رَ نْ ي مِ انِ آتَ ةً مِّن رَّبِّي وَ یِّنَ ى بَ لَ نتُ عَ ن كُ مْ إِ تُ یْ أَ رَ مِ أَ وْ ا قَ الَ یَ قَ
ی زِ ا تَ مَ ھُ فَ تُ یْ صَ نْ عَ ھِ إِ یرٍ اللّ سِ خْ رَ تَ یْ ي غَ نِ ونَ لاَ ) ٦٣(دُ ھِ وَ ضِ اللّ رْ ي أَ لْ فِ كُ أْ ا تَ وھَ رُ ذَ ةً فَ مْ آیَ كُ ھِ لَ ةُ اللّ اقَ هِ نَ ـذِ مِ ھَ وْ ا قَ یَ وَ

یبٌ  رِ ابٌ قَ ذَ مْ عَ كُ ذَ خُ أْ یَ وءٍ فَ سُ ا بِ سُّوھَ مَ كَ وَ) ٦٤(تَ لِ یَّامٍ ذَ ةَ أَ ثَ لاَ مْ ثَ كُ ارِ ي دَ واْ فِ تَّعُ مَ الَ تَ قَ ا فَ وھَ رُ قَ عَ وبٍ فَ ذُ كْ رُ مَ یْ دٌ غَ عْ
یزُ ) ٦٥( زِ عَ يُّ الْ وِ قَ وَ الْ بَّكَ ھُ نَّ رَ ذٍ إِ ئِ مِ وْ يِ یَ زْ نْ خِ مِ ةٍ مِّنَّا وَ مَ حْ رَ ھُ بِ عَ واْ مَ نُ ینَ آمَ الَّذِ حاً وَ الِ ا صَ نَ جَّیْ ا نَ نَ رُ مْ اء أَ مَّا جَ لَ فَ
ھِ) ٦٦( ارِ یَ ي دِ واْ فِ حُ بَ صْ أَ ةُ فَ حَ واْ الصَّیْ مُ لَ ینَ ظَ ذَ الَّذِ خَ أَ ینَ وَ مِ اثِ مْ ) ٦٧(مْ جَ بَّھُ واْ رَ فرُ ودَ كَ مُ نَّ ثَ لاَ إِ ا أَ یھَ اْ فِ وْ نَ غْ ن لَّمْ یَ أَ كَ

ودَ  مُ داً لِّثَ عْ لاَ بُ یذٍ ) ٦٨(أَ نِ لٍ حَ جْ عِ اء بِ ن جَ ثَ أَ بِ ا لَ مَ مٌ فَ لاَ الَ سَ ماً قَ لاَ واْ سَ الُ ى قَ رَ ـشْ بُ الْ یمَ بِ اھِ رَ بْ ا إِ نَ لُ سُ اءتْ رُ دْ جَ قَ لَ وَ
مَّا) ٦٩( لَ وطٍ فَ مِ لُ وْ ى قَ لَ ا إِ نَ لْ سِ رْ نَّا أُ فْ إِ خَ واْ لاَ تَ الُ ةً قَ یفَ مْ خِ ھُ نْ سَ مِ جَ وْ أَ مْ وَ ھُ رَ كِ ھِ نَ یْ لَ لُ إِ صِ مْ لاَ تَ ھُ یَ دِ یْ ى أَ أَ ) ٧٠(رَ

وبَ  قُ عْ اقَ یَ حَ سْ اء إِ رَ ن وَ مِ اقَ وَ حَ سْ إِ ا بِ اھَ نَ شَّرْ بَ تْ فَ كَ حِ ضَ ةٌ فَ مَ آئِ ھُ قَ تُ أَ رَ امْ ا )٧١(وَ تْ یَ الَ ا قَ ـذَ ھَ وزٌ وَ جُ اْ عَ نَ أَ دُ وَ لِ أَ ى أَ تَ لَ یْ وَ
یبٌ  جِ ءٌ عَ يْ شَ ا لَ ـذَ نَّ ھَ خاً إِ یْ ي شَ لِ عْ نَّھُ ) ٧٢(بَ تِ إِ یْ بَ لَ الْ ھْ مْ أَ كُ یْ لَ ھُ عَ اتُ كَ رَ بَ ھِ وَ تُ اللّ مَ حْ ھِ رَ رِ اللّ مْ نْ أَ ینَ مِ بِ جَ عْ تَ واْ أَ الُ قَ

یدٌ  یدٌ مَّجِ مِ اھِ) ٧٣(حَ رَ بْ نْ إِ بَ عَ ھَ مَّا ذَ لَ وطٍ فَ مِ لُ وْ ي قَ ا فِ نَ لُ ادِ جَ ى یُ رَ شْ بُ ھُ الْ اءتْ جَ عُ وَ یمٌ ) ٧٤(یمَ الرَّوْ لِ حَ یمَ لَ اھِ رَ بْ نَّ إِ إِ
یبٌ  وَّاهٌ مُّنِ ودٍ ) ٧٥(أَ دُ رْ رُ مَ یْ ابٌ غَ ذَ مْ عَ یھِ مْ آتِ نَّھُ إِ بِّكَ وَ رُ رَ مْ اء أَ دْ جَ نَّھُ قَ ا إِ ذَ نْ ھَ ضْ عَ رِ عْ یمُ أَ اھِ رَ بْ ا إِ مَّا ) ٧٦(یَ لَ وَ

ا یبٌ جَ صِ مٌ عَ وْ ا یَ ـذَ الَ ھَ قَ عاً وَ رْ مْ ذَ ھِ اقَ بِ ضَ مْ وَ ھِ يءَ بِ وطاً سِ ا لُ نَ لُ سُ ن ) ٧٧(ءتْ رُ مِ ھِ وَ یْ لَ ونَ إِ عُ رَ ھْ ھُ یُ مُ وْ اءهُ قَ جَ وَ
ھَ وَ واْ اللّ اتَّقُ مْ فَ كُ رُ لَ ھَ طْ نَّ أَ ي ھُ اتِ نَ لاء بَ ـؤُ مِ ھَ وْ ا قَ الَ یَ اتِ قَ ونَ السَّیِّئَ لُ مَ عْ واْ یَ انُ لُ كَ بْ مْ قَ نكُ سَ مِ یْ لَ ي أَ فِ یْ ي ضَ ونِ فِ زُ خْ لاَ تُ

یدٌ  لٌ رَّشِ جُ یدُ ) ٧٨(رَ رِ ا نُ مُ مَ لَ عْ تَ نَّكَ لَ إِ قٍّ وَ نْ حَ كَ مِ اتِ نَ ي بَ ا فِ نَ ا لَ تَ مَ مْ لِ دْ عَ قَ واْ لَ الُ وْ ) ٧٩(قَ وَّةً أَ مْ قُ كُ ي بِ نَّ لِ وْ أَ الَ لَ قَ



یدٍ  دِ نٍ شَ كْ ى رُ لَ ي إِ وطُ إِ) ٨٠(آوِ ا لُ واْ یَ الُ مْ قَ نكُ تْ مِ فِ تَ لْ لاَ یَ لِ وَ عٍ مِّنَ اللَّیْ طْ قِ كَ بِ لِ ھْ أَ رِ بِ سْ أَ كَ فَ یْ لَ واْ إِ لُ صِ ن یَ بِّكَ لَ لُ رَ سُ نَّا رُ
یبٍ  رِ قَ حُ بِ سَ الصُّبْ یْ لَ حُ أَ مُ الصُّبْ ھُ دَ عِ وْ نَّ مَ مْ إِ ھُ ابَ صَ ا أَ ا مَ ھَ یبُ صِ نَّھُ مُ كَ إِ تَ أَ رَ لاَّ امْ دٌ إِ حَ مْ)٨١(أَ اء أَ مَّا جَ لَ ا فَ نَ لْ عَ ا جَ نَ رُ

ودٍ  جِّیلٍ مَّنضُ ةً مِّن سِ ارَ جَ ا حِ ھَ یْ لَ ا عَ نَ رْ طَ مْ أَ ا وَ ھَ لَ افِ ا سَ ھَ یَ الِ یدٍ ) ٨٢(عَ عِ بَ ینَ بِ مِ نَ الظَّالِ يَ مِ ا ھِ مَ بِّكَ وَ ندَ رَ ةً عِ وَّمَ مُّسَ
م مِّ) ٨٣( كُ ا لَ ھَ مَ واْ اللّ دُ بُ مِ اعْ وْ ا قَ الَ یَ باً قَ یْ عَ مْ شُ اھُ خَ نَ أَ یَ دْ ى مَ لَ إِ نِّيَ وَ انَ إِ یزَ مِ الْ الَ وَ یَ كْ مِ واْ الْ صُ نقُ لاَ تَ هُ وَ رُ یْ ـھٍ غَ لَ نْ إِ

یطٍ  مٍ مُّحِ وْ ابَ یَ ذَ مْ عَ كُ یْ لَ افُ عَ خَ نِّيَ أَ إِ رٍ وَ یْ خَ م بِ اكُ رَ واْ ) ٨٤(أَ سُ خَ بْ لاَ تَ طِ وَ سْ قِ الْ انَ بِ یزَ مِ الْ الَ وَ یَ كْ مِ واْ الْ فُ وْ مِ أَ وْ ا قَ یَ وَ
لاَ مْ وَ اءھُ یَ شْ ینَ النَّاسَ أَ دِ سِ فْ ضِ مُ رْ ي الأَ اْ فِ وْ ثَ عْ یظٍ ) ٨٥(تَ فِ حَ م بِ كُ یْ لَ اْ عَ نَ ا أَ مَ ینَ وَ نِ مِ م مُّؤْ نتُ ن كُ مْ إِ رٌ لَّكُ یْ ھِ خَ یَّةُ اللّ قِ بَ

ا مَ) ٨٦( نَ الِ وَ مْ ي أَ لَ فِ عَ ن نَّفْ وْ أَ ا أَ نَ اؤُ دُ آبَ بُ عْ ا یَ كَ مَ رُ ن نَّتْ كَ أَ رُ مُ أْ كَ تَ تُ لاَ صَ بُ أَ یْ عَ ا شُ واْ یَ الُ یمُ قَ لِ حَ نتَ الْ أَ نَّكَ لَ اء إِ شَ ا نَ
یدُ  ا ) ٨٧(الرَّشِ ى مَ لَ مْ إِ كُ فَ الِ خَ نْ أُ یدُ أَ رِ ا أُ مَ ناً وَ سَ قاً حَ زْ ھُ رِ نْ ي مِ نِ قَ زَ رَ ةٍ مِّن رَّبِّي وَ یِّنَ ىَ بَ لَ نتُ عَ ن كُ مْ إِ تُ یْ أَ رَ مِ أَ وْ ا قَ الَ یَ قَ

ا  حَ مَ لاَ صْ لاَّ الإِ یدُ إِ رِ نْ أُ ھُ إِ نْ مْ عَ اكُ ھَ نْ یبُ أَ نِ ھِ أُ یْ لَ إِ تُ وَ كَّلْ وَ ھِ تَ یْ لَ ھِ عَ اللّ لاَّ بِ ي إِ یقِ فِ وْ ا تَ مَ تُ وَ عْ طَ تَ مِ لاَ )٨٨(اسْ وْ ا قَ یَ وَ
یدٍ  عِ بَ م بِ وطٍ مِّنكُ مُ لُ وْ ا قَ مَ حٍ وَ الِ مَ صَ وْ وْ قَ ودٍ أَ مَ ھُ وْ وْ قَ وحٍ أَ مَ نُ وْ ابَ قَ صَ ا أَ لُ مَ م مِّثْ كُ یبَ صِ ن یُ ي أَ اقِ قَ مْ شِ نَّكُ مَ رِ جْ ) ٨٩(یَ

ودٌ  دُ یمٌ وَ حِ بِّي رَ نَّ رَ ھِ إِ یْ لَ واْ إِ وبُ مَّ تُ مْ ثُ بَّكُ واْ رَ رُ فِ غْ تَ اسْ ا ) ٩٠(وَ ینَ اكَ فِ رَ نَ نَّا لَ إِ ولُ وَ قُ یراً مِّمَّا تَ ثِ ھُ كَ قَ فْ ا نَ بُ مَ یْ عَ ا شُ واْ یَ الُ قَ
یزٍ  زِ عَ ا بِ نَ یْ لَ نتَ عَ ا أَ مَ اكَ وَ نَ مْ جَ رَ كَ لَ طُ ھْ لاَ رَ وْ لَ یفاً وَ عِ وهُ قَ) ٩١(ضَ مُ تُ ذْ اتَّخَ ھِ وَ م مِّنَ اللّ كُ یْ لَ زُّ عَ عَ ي أَ طِ ھْ رَ مِ أَ وْ ا قَ الَ یَ

یطٌ  حِ ونَ مُ لُ مَ عْ ا تَ مَ بِّي بِ نَّ رَ اً إِ یّ رِ ھْ مْ ظِ اءكُ رَ یھِ ) ٩٢(وَ تِ أْ ن یَ ونَ مَ مُ لَ عْ فَ تَ وْ لٌ سَ امِ نِّي عَ مْ إِ كُ تِ انَ كَ ى مَ لَ واْ عَ لُ مَ مِ اعْ وْ ا قَ یَ وَ
نْ مَ یھِ وَ زِ خْ ابٌ یُ ذَ یبٌ عَ قِ مْ رَ كُ عَ نِّي مَ واْ إِ بُ قِ تَ ارْ بٌ وَ اذِ وَ كَ ھُ ) ٩٣(ھُ عَ واْ مَ نُ ینَ آمَ الَّذِ باً وَ یْ عَ ا شُ نَ جَّیْ ا نَ نَ رُ مْ اء أَ مَّا جَ لَ وَ

ینَ  مِ اثِ مْ جَ ھِ ارِ یَ ي دِ واْ فِ حُ بَ صْ أَ ةُ فَ حَ واْ الصَّیْ مُ لَ ینَ ظَ تِ الَّذِ ذَ خَ أَ ةٍ مَّنَّا وَ مَ حْ رَ غْ) ٩٤(بِ ن لَّمْ یَ أَ نَ كَ یَ دْ داً لِّمَ عْ لاَ بُ ا أَ یھَ اْ فِ وْ نَ
ودُ  مُ تْ ثَ دَ عِ ا بَ مَ ینٍ ) ٩٥(كَ انٍ مُّبِ طَ لْ سُ ا وَ نَ اتِ آیَ ى بِ وسَ ا مُ نَ لْ سَ رْ دْ أَ قَ لَ نَ ) ٩٦(وَ وْ عَ رْ رَ فِ مْ واْ أَ عُ اتَّبَ ھِ فَ ئِ لَ مَ نَ وَ وْ عَ رْ ى فِ لَ إِ

یدٍ  شِ رَ نَ بِ وْ عَ رْ رُ فِ مْ ا أَ مَ وْ)٩٧(وَ ھُ یَ مَ وْ مُ قَ دُ قْ ودُ یَ رُ وْ مَ دُ الْ رْ وِ سَ الْ ئْ بِ مُ النَّارَ وَ ھُ دَ رَ وْ أَ ةِ فَ امَ یَ قِ ي ) ٩٨(مَ الْ واْ فِ عُ بِ تْ أُ وَ
ودُ  فُ رْ مَ دُ الْ سَ الرِّفْ ئْ ةِ بِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ یَ ةً وَ نَ عْ هِ لَ ـذِ یدٌ ) ٩٩(ھَ صِ حَ مٌ وَ آئِ ا قَ ھَ نْ كَ مِ یْ لَ صُّھُ عَ قُ ى نَ رَ قُ اء الْ نبَ نْ أَ كَ مِ لِ ) ١٠٠(ذَ

ا ظَ مَ بِّكَ وَ رُ رَ مْ اء أَ ءٍ لِّمَّا جَ يْ ن شَ ھِ مِ ونِ اللّ ن دُ ونَ مِ عُ دْ ي یَ مُ الَّتِ ھُ تُ ھَ مْ آلِ ھُ نْ تْ عَ نَ غْ ا أَ مَ مْ فَ ھُ سَ نفُ واْ أَ مُ لَ ن ظَ ـكِ لَ مْ وَ اھُ نَ مْ لَ
یبٍ  بِ تْ رَ تَ یْ مْ غَ وھُ ادُ ا زَ مَ مَ) ١٠١(وَ الِ يَ ظَ ھِ ى وَ رَ قُ ذَ الْ خَ ا أَ ذَ بِّكَ إِ ذُ رَ خْ كَ أَ لِ ذَ كَ یدٌ وَ دِ یمٌ شَ لِ هُ أَ ذَ خْ نَّ أَ ي ) ١٠٢(ةٌ إِ نَّ فِ إِ

ودٌ  ھُ مٌ مَّشْ وْ كَ یَ لِ ذَ وعٌ لَّھُ النَّاسُ وَ مُ مٌ مَّجْ وْ كَ یَ لِ ةِ ذَ رَ ابَ الآخِ ذَ افَ عَ نْ خَ ةً لِّمَ كَ لآیَ لِ لٍ ) ١٠٣(ذَ جَ أَ لاَّ لِ هُ إِ خِّرُ ؤَ ا نُ مَ وَ
ودٍ  دُ سٌ إِ) ١٠٤(مَّعْ فْ لَّمُ نَ كَ تِ لاَ تَ أْ مَ یَ وْ یدٌ یَ عِ سَ يٌّ وَ قِ مْ شَ ھُ نْ مِ ھِ فَ نِ ذْ إِ ا ) ١٠٥(لاَّ بِ یھَ مْ فِ ھُ ي النَّارِ لَ فِ واْ فَ قُ ینَ شَ مَّا الَّذِ أَ فَ

یقٌ  ھِ شَ یرٌ وَ فِ یدُ ) ١٠٦(زَ رِ ا یُ عَّالٌ لِّمَ بَّكَ فَ نَّ رَ بُّكَ إِ اء رَ ا شَ لاَّ مَ ضُ إِ رْ الأَ اتُ وَ اوَ تِ السَّمَ امَ ا دَ ا مَ یھَ ینَ فِ دِ الِ ) ١٠٧(خَ
وذٍ وَ ذُ جْ رَ مَ یْ اء غَ طَ بُّكَ عَ اء رَ ا شَ لاَّ مَ ضُ إِ رْ الأَ اتُ وَ اوَ تِ السَّمَ امَ ا دَ ا مَ یھَ ینَ فِ دِ الِ نَّةِ خَ جَ ي الْ فِ واْ فَ دُ عِ ینَ سُ مَّا الَّذِ أَ

م مِّ)١٠٨( ھُ اؤُ دُ آبَ بُ عْ ا یَ مَ لاَّ كَ ونَ إِ دُ بُ عْ ا یَ لاء مَ ـؤُ دُ ھَ بُ عْ ةٍ مِّمَّا یَ یَ رْ ي مِ كُ فِ لاَ تَ رَ فَ یْ مْ غَ ھُ یبَ صِ مْ نَ فُّوھُ وَ مُ نَّا لَ إِ لُ وَ بْ ن قَ
وصٍ  نقُ كٍّ ) ١٠٩(مَ ي شَ فِ مْ لَ نَّھُ إِ مْ وَ ھُ نَ یْ يَ بَ ضِ قُ ن رَّبِّكَ لَ تْ مِ قَ بَ ةٌ سَ مَ لِ لاَ كَ وْ لَ یھِ وَ فَ فِ لِ تُ اخْ ابَ فَ تَ كِ ى الْ وسَ ا مُ نَ یْ دْ آتَ قَ لَ وَ

یبٍ  رِ ھُ مُ یُ) ١١٠(مِّنْ ـلا لَّمَّا لَ نَّ كُ إِ یرٌ وَ بِ ونَ خَ لُ مَ عْ ا یَ مَ نَّھُ بِ مْ إِ ھُ الَ مَ عْ بُّكَ أَ مْ رَ نَّھُ فِّیَ ابَ ) ١١١(وَ ن تَ مَ تَ وَ رْ مِ ا أُ مَ مْ كَ قِ تَ اسْ فَ
یرٌ  صِ ونَ بَ لُ مَ عْ ا تَ مَ نَّھُ بِ اْ إِ وْ غَ طْ لاَ تَ كَ وَ عَ كُ) ١١٢(مَ ا لَ مَ مُ النَّارُ وَ سَّكُ مَ تَ واْ فَ مُ لَ ینَ ظَ ى الَّذِ لَ واْ إِ نُ كَ رْ لاَ تَ ھِ وَ ونِ اللّ م مِّن دُ

ونَ  رُ نصَ مَّ لاَ تُ اء ثُ یَ لِ وْ نْ أَ كَ ) ١١٣(مِ لِ اتِ ذَ نَ السَّـیِّئَ بْ ھِ ذْ اتِ یُ نَ سَ حَ نَّ الْ لِ إِ فاً مِّنَ اللَّیْ لَ زُ ارِ وَ يِ النَّھَ فَ رَ ةَ طَ مِ الصَّلاَ قِ أَ وَ
ینَ  رِ لذَّاكِ ى لِ رَ كْ رَ ا) ١١٤(ذِ جْ یعُ أَ ضِ ھَ لاَ یُ نَّ اللّ إِ رْ فَ بِ اصْ ینَ وَ نِ سِ حْ مُ واْ ) ١١٥(لْ لُ وْ مْ أُ كُ لِ بْ ن قَ ونِ مِ رُ قُ نَ الْ انَ مِ لاَ كَ وْ لَ فَ

ینَ  مِ رِ جْ واْ مُ انُ كَ یھِ وَ واْ فِ فُ رِ تْ ا أُ واْ مَ مُ لَ ینَ ظَ عَ الَّذِ اتَّبَ مْ وَ ھُ نْ ا مِ نَ یْ نجَ یلاً مِّمَّنْ أَ لِ لاَّ قَ ضِ إِ رْ ي الأَ ادِ فِ سَ فَ نِ الْ نَ عَ وْ ھَ نْ یَّةٍ یَ قِ بَ
ونَ وَ) ١١٦( حُ لِ صْ ا مُ ھَ لُ ھْ أَ مٍ وَ لْ ظُ ى بِ رَ قُ كَ الْ لِ ھْ یُ بُّكَ لِ انَ رَ ا كَ لاَ )١١٧(مَ ةً وَ دَ احِ مَّةً وَ لَ النَّاسَ أُ عَ جَ بُّكَ لَ اء رَ وْ شَ لَ وَ

ینَ  فِ لِ تَ خْ ونَ مُ الُ زَ لأنَّ) ١١٨(یَ مْ بِّكَ لأَ ةُ رَ مَ لِ مَّتْ كَ تَ مْ وَ ھُ قَ لَ كَ خَ لِ ذَ لِ بُّكَ وَ مَ رَ ن رَّحِ لاَّ مَ ینَ إِ عِ مَ جْ النَّاسِ أَ نَّةِ وَ جِ نَ الْ نَّمَ مِ ھَ جَ
ینَ ) ١١٩( نِ مِ ؤْ مُ لْ ى لِ رَ كْ ذِ ةٌ وَ ظَ عِ وْ مَ قُّ وَ حَ هِ الْ ـذِ ي ھَ اءكَ فِ جَ كَ وَ ادَ ؤَ ھِ فُ بِّتُ بِ ثَ ا نُ لِ مَ اء الرُّسُ نبَ نْ أَ كَ مِ یْ لَ صُّ عَ ـلا نَّقُ كُ وَ
واْ) ١٢٠( لُ مَ ونَ اعْ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ ل لِّلَّذِ قُ ونَ وَ لُ امِ نَّا عَ مْ إِ كُ تِ انَ كَ ى مَ لَ ونَ ) ١٢١(عَ رُ ظِ نتَ نَّا مُ وا إِ رُ ظِ انتَ ھِ ) ١٢٢(وَ لّ لِ وَ

ونَ  لُ مَ عْ مَّا تَ لٍ عَ افِ غَ بُّكَ بِ ا رَ مَ ھِ وَ یْ لَ كَّلْ عَ وَ تَ هُ وَ دْ بُ اعْ لُّھُ فَ رُ كُ مْ عُ الأَ جَ رْ ھِ یُ یْ لَ إِ ضِ وَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ بُ السَّمَ یْ ) ١٢٣(غَ

] نازل گردیده[تشریح شده و از نزد خداوند حكیم و آگاه ؛ سپستابى است كھ آیاتش استحكام یافتھالر، این ك
�!است ھ(جز : كھ] دعوت من این است] �1 و بشارت من از سوى او براى شما بیم دھنده! را نپرستید) اللّ

�!امدھنده ت: اینكھو�2 از پروردگار خویش آمرزش بطلبید؛ سپس بسوى او بازگردید؛ تا شما را تا مدّ
نى ، بھ مقدار فضیلتش فضیلتىمند سازد؛ و بھ ھر صاحببھ خوبى بھره] ،از مواھب زندگى این جھان[، معیّ
�!از عذاب روز بزرگى بیمناكماروى گردان شوید، من بر شم] از این فرمان[و اگر ! ببخشد ] بدانید] �3

ھ(بازگشت شما بسوى  �!، و او بر ھر چیز تواناستاست) اللّ سرھا را بھ ھم نزدیك [آگاه باشید، آنھا �4
پنھان ] پیامبر[= را از او ] و سخنان خویش[دھند، تا خود رمىقراھاشان را در كنار ھمسینھ] ، وساختھ
] خداوند] كنند،پیچند و خویش را در آن پنھان مىآنگاه كھ آنھا لباسھایشان را بھ خود مىآگاه باشید،! دارند

!استھا، آگاهاسرار درون سینھسازند؛ چرا كھ او، ازكنند و آنچھ را آشكار مىداند آنچھ را پنھان مىمى
� او قرارگاه و محل نقل و انتقالش را ! بر خداستاى در زمین نیست مگر اینكھ روزى اوھیچ جنبنده�5

�[در لوح محفوظ ، در كتاب علم خدا! [= ثبت استداند؛ ھمھ اینھا در كتاب آشكارىمى كسى است او�6



؛ بر آب قرار داشتاو،] حكومت[آفرید؛ و عرش ] شش دوران[= كھ آسمانھا و زمین را در شش روز 
شما بعد از : (بگویى] بھ آنھا[و اگر ! استتا شما را بیازماید كھ كدامیك عملتان بھتر] بخاطر این آفرید[

ماً! (شوید، برانگیختھ مىمرگ �(!این سحرى آشكار است(: گویندكافران مى(، مسلّ اگر مجازات را و�7
آگاه !) ؟چھ چیز مانع آن شده است) :گوینداز روى استھزا مى[، تا زمان محدودى از آنھا بھ تأخیر اندازیم

یچ قدرتى مانع آن نخواھد و ھ[آنھا بازگردانده نخواھد شد؛ بھ سراغشان آید، از] عذاب[باشید، آن روز كھ 
�!گیردكردند، دامانشان را مىمىو آنچھ را مسخره] بود؛ ، نعمتى بھ انسان اگر از جانب خویشو�8

�!و ناسپاس خواھد بود، بسیار نومید، سپس آن را از او بگیریمبچشانیم ت و رنجى و�9 اگر بعد از شدّ
!) مشكلات از من برطرف شد، و دیگر باز نخواھد گشت) :گوید، مى، نعمتھایى بھ او بچشانیمكھ بھ او رسیده

�...شودمىو غرق شادى و غفلت و فخرفروشى و صبر ] ،در سایھ ایمان راستین[مگر آنھا كھ �10
�!دادند؛ كھ براى آنھا، آمرزش و اجر بزرگى استاستقامت ورزیدند و كارھاى شایستھ انجام شاید �11

؛ و ]و بھ تأخیر اندازى] ترك كنى] بخاطر عدم پذیرش آنھا[شود، بعض آیاتى را كھ بھ تو وحى مى] ابلاغ[
اى و یا چرا فرشتھ! ؟گنجى بر او نازل نشدهچرا: (گویندشود كھ مى] ناراحتو[ات از این جھت تنگ سینھ

؛ و خداوند، اىتو فقط بیم دھنده] چرا كھ! نگران و ناراحت مباش، وابلاغ كن!) [؟ھمراه او نیامده است
�![رسد؛و بھ حساب آنان مى[ھمھ چیز است نگاھبان و ناظر بر او بھ دروغ این : (گویندآنھا مى�12

گویید، شما ھم ده سوره ساختگىاگر راست مى: (بگو]!) و ساختگى است[نسبت داده ] خدابھ[را ] قرآن[
�(!دعوت كنید] كاربراى این[-غیر از خدا-توانید ھمانند این قرآن بیاورید؛ و تمام كسانى را كھ مى 13�

! معبودى جز او نیست؛ و ھیچتنھا با علم الھى نازل شده] قرآن[اگر آنھا دعوت شما را نپذیرفتند، بدانید و
�شوید؟، تسلیم مىآیا با این حال عمالشان را ا] نتیجھ[كسانى كھ زندگى دنیا و زینت آن را بخواھند، �14

�!؛ و چیزى كم و كاست از آنھا نخواھد شددھیمكامل بھ آنھا مىدر ھمین دنیا بطور آنھا در ] ولى] �15
رود؛ و انجام دادند، بر باد مى] غیر خدابراى[؛ و آنچھ را در دنیا نخواھند داشت] سھمى[، ، جز آتشآخرت

�!شودمىاثركردند، باطل و بىعمل مىآنچھ را  آیا آن كس كھ دلیل آشكارى از پروردگار خویش �16
گواھى [، كتاب موسى كھ پیشوا و رحمت بود باشد، و پیش از آنمى، شاھدى از سوى اودارد، و بدنبال آن

كھ داراى این[بھ او ] جویانطلبان و حقیقتحق[= آنھا ! ؟]شدكسى است كھ چنین نبادھد، ھمچونبر آن مى
، پس! گاه اوستوعدهھاى مختلف بھ او كافر شود، آتشو ھر كس از گروه! آورندایمان مى] ،ویژگیھاست

�!آورندبیشتر مردم ایمان نمىولى! تردیدى در آن نداشتھ باش كھ آن حق است از پروردگارت چھ�17
پروردگارشان عرضھ بر] روز رستاخیز[آنان ! بندند؟كسى ستمكارتر است از كسانى كھ بر خدا افترا مى

اینھا ھمانھا ھستند كھ بھ پروردگارشان ) :گویندمى] پیامبران و فرشتگان[= شوند، در حالى كھ شاھدان مى
�(!داى لعنت خدا بر ظالمان با! دروغ بستند دارند؛ و راه حق از راه خدا بازمى] مردم را[ھمانھا كھ �18

�!و بھ سراى آخرت كافرنددھند؛را كج و معوج نشان مى آنھا ھیچ گاه توانایى فرار در زمین را �19
خودشان چرا كھ ھم[عذاب خدا براى آنھا مضاعف خواھد بود؛ ! یابندیى نمىجز خدا، پشتیبانھاندارند؛ و

] حقیقت را[نداشتند؛ و ] راحق[آنھا ھرگز توانایى شنیدن ] گمراه بودند، و ھم دیگران را گمراه ساختند؛
�!دیدندنمى اند؛ و تمام معبودھاى دروغینا از دست دادهآنان كسانى ھستند كھ سرمایھ وجود خود ر�20

�...از نظرشان گم شدند �!، قطعاً از ھمھ زیانكارترندآنھا در سراى آخرت] بھ ناچار] �21 كسانى �22
خشوع كردند، آنھا اھل و در برابر پروردگارشان خضوع وكھ ایمان آوردند و كارھاى شایستھ انجام دادند 

�!بھشتند؛ و جاودانھ در آن خواھند ماند ) نابینا و كر(، حال ]مؤمنان و منكران[= حال این دو گروه �23
�!؟گیرندآیا پند نمى! آیا این دو، ھمانند یكدیگرند؟؛است) بینا و شنوا(و  نوح را بسوى قومش ما�24

�!آشكارماىدھندهمن براى شما بیم]: (؛نخستین بار بھ آنھا گفت[فرستادیم  خداى ) [= االله) جز�25
�!ترسممىرا نپرستید؛ زیرا بر شما از عذاب روز دردناكى] یگانھ یكتا در پاسخ [اشراف كافر قومش �26

اند، جز گروھى كسانى را كھ از تو پیروى كردهو! بینیمما تو را جز بشرى ھمچون خودمان نمى: (گفتند] او
كھ شما را دروغگو تصور ؛ بلبینیمبراى شما فضیلتى نسبت بھ خود نمى؛ وكنیم، مشاھده نمىلوحاراذل ساده

�(!كنیممى ، و از نزد خودش رحمتى بھاگر من دلیل روشنى از پروردگارم داشتھ باشم: (گفت] نوح] �27
بھ توانیم شما را ما مىآیا! ؟]كنیدآیا باز ھم رسالت مرا انكار مى[- و بر شما مخفى مانده- من داده باشد 

�!دارید؟، با اینكھ شما كراھتپذیرش این دلیل روشن مجبور سازیم من بھ خاطر این ! اى قوم�28
بخاطر ] اند،، آنھا را كھ ایمان آوردهو من! ، تنھا بر خداست؛ اجر منطلبمشما نمى، اجر و پاداشى ازدعوت

، در اگر آنھا را از خود برانم] ؛ چرا كھ آنھا پروردگارشان را ملاقات خواھند كرد؛نمكاز خود طرد نمى] شما
�!بینمجاھلى مىولى شما را قوم] ، خصم من خواھند بود؛دادگاه قیامت چھ كسى مرا در ! قوماى�29

�!كنید؟اندیشھ نمىآیا! ؟ا طرد كنمدھد اگر آنان رخدا یارى مى] مجازات[برابر  ھرگز بھ شما من�30
گویم كسانى كھ نمى] نیز[و ! امفرشتھگویم منو نمى! دانمو غیب ھم نمى! گویم خزائن الھى نزد من استنمى

، اگر با این حال! [ا از دل آنان آگاھتر استآنھا نخواھد داد؛ خدآیند، خداوند خیرى بھدر نظر شما خوار مى
�(!در این صورت از ستمكاران خواھم بود[،آنھا را برانم اگر خدا اراده كند، خواھد : (گفت] نوح] �31



�!داشتنخواھید] از آن را[آورد؛ و شما قدرت فرار  ، و با ما جر و بحث كردى! اى نوح: (گفتند�32
بھ ما وعده ] از عذاب الھى[، آنچھ را گویىاكنون اگر راستى مى[!بس است! [زیاد ھم جر و بحث كردى

�(!دھى بیاورمى گمراه سازد، و من] گناھانتانبخاطر[ھرگاه خدا بخواھد شما را ] اما چھ سود كھ] �33
؛ و بسوى او شماستاو پروردگار! ، اندرز من سودى بھ حالتان نخواھد داشتبخواھم شما را اندرز دھم

�(.شویدبازگشت داده مى این سخنان را بدروغ بھ خدا ]] ص[محمد [= او : (گویندمى] مشركان] �34
من ، گناھش بر عھدهاگر من اینھا را از پیش خود ساختھ باشم و بھ او نسبت دھم: (بگو) !ت داده استنسب

�(!؛ ولى من از گناھان شما بیزارماست اند، ایمان آورده] تاكنون[جز آنھا كھ : (نوح وحى شد كھبھ�35
�!كردند، غمگین مباش، از كارھایى كھ مىپس! یمان نخواھد آوردادیگر ھیچ كس از قوم تو و�36

آنھا ] ھمھ[، كھ مكنو درباره آنھا كھ ستم كردند شفاعت! در حضور ما و طبق وحى ما، كشتى بساز] اكنون]
�(!غرق شدنى ھستند اشراف قومش بر او او مشغول ساختن كشتى بود، و ھر زمان گروھى از�37

گونھ كنید، ما نیز شما را ھمینمسخره مىاگر ما را: (گفت] ولى نوح[كردند؛ گذشتند، او را مسخره مىمى
�!مسخره خواھیم كرد ذاب خواركننده بھ سراغش خواھد آمد، و بزودى خواھید دانست چھ كسى ع�38
�(!او وارد خواھد شدمجازات جاودان بر تا آن زمان كھ فرمان ما ] این وضع ھمچنان ادامھ یافت] �39

ك زوج در آنی] از نر و ماده[از ھر جفتى از حیوانات : (گفتیم] بھ نوح[؛ گرفتفرا رسید، و تنور جوشیدن
[= آنان داده شده مگر آنھا كھ قبلاً وعده ھلاك- ] بر آن سوار كن[ھمچنین خاندانت را ! حمل كن] كشتى]

�!ھمراه او ایمان نیاوردنداما جز عده كمى!) و ھمچنین مؤمنان را- ]ھمسر و یكى از فرزندانت او�40
پروردگارم آمرزنده و ، یاد او كنید، كھو ھنگام حركت و توقف كشتى! خدا بر آن سوار شویدبھ نام: (گفت

�(!مھربان است ] ،در این ھنگام[ھا حركت میداد؛ ، آنھا را از میان امواجى ھمچون كوهآن كشتىو�41
�(!مباشھمراه ما سوار شو، و با كافران! پسرم: (داى بود صدا زفرزندش را كھ در گوشھنوح 42�
نگھدارى در برابر امروز ھیچ: (گفت] نوح!) [بزودى بھ كوھى پناه میبرم تا مرا از آب حفظ كند: (گفت

میان آن دو حایل شد؛ و او در موج در،در این ھنگام!) ؛ مگر آن كس را كھ او رحم كندفرمان خدا نیسست
�!شدگان قرار گرفتزمره غرق ! ، خوددارى كنو اى آسمان! ، آبت را فرو براى زمین: (گفتھ شدو�43

گفتھ]،در این ھنگام[؛ و ، پھلو گرفتجودى] دامنھ كوه[بر ] كشتى[پایان یافت و و آب فرو نشست و كار
�([!از سعادت و نجات و رحمت خدا[دور باد قوم ستمگر :) شد : نوح بھ پروردگارش عرض كرد�44

؛ و تو از ھمھ حق است] نجات خاندانمدر مورد[؛ و وعده تو پسرم از خاندان من است! پروردگارا(
�(!كنندگان برترىحكم فرد [= غیر صالحى است او عمل! او از اھل تو نیست! اى نوح: (فرمود�45

دھم تا از جاھلان من بھ تو اندرز مى! مخواه، از من، آنچھ را از آن آگاه نیستىپس]! اى استناشایستھ
�(!!نباشى برم كھ از تو چیزى بخواھم كھ از آن آگاھىمن بھ تو پناه مى! پروردگارا: (عرض كرد�46
�(!، از زیانكاران خواھم بود، و بر من رحم نكنىو اگر مرا نبخشى! ندارم اى : (گفتھ شد] بھ نوح] �47
و امتھاى نیز ھستند كھ ! امتھایى كھ با تواند، فرود آىبا سلامت و بركاتى از ناحیھ ما بر تو و بر تمام! نوح

،چرا كھ این[رسد ، سپس عذاب دردناكى از سوى ما بھ آنھا مىمند خواھیم ساختبھرهما آنھا را از نعمتھا
�([!كنندنعمتھا را كفران مى ؛ نھ تو، كنیموحى مى] اى پیامبر[اینھا از خبرھاى غیب است كھ بھ تو �48

پرھیزگاران ، كھ عاقبت از آن، صبر و استقامت كنبنابر این! دانستیداینھا را پیش از این نمى،و نھ قومت
�!است خدا را ! منقوماى : (گفت] بھ آنھا[؛ را فرستادیم) ھود(عاد، برادرشان ] قوم[بھ سوى ] ما] �49

![خوانیدبتھا را شریك او مىو[زنید شما فقط تھمت مى! پرستش كنید، كھ معبودى جز او براى شما نیست
� است كھ مرا ، تنھا بر كسى؛ پاداش منطلبم، پاداشى نمى]رسالت[من از شما براى این ! قوم مناى�50
�!فھمید؟؛ آیا نمىستآفریده ا از پروردگارتان طلب آمرزش كنید، سپس بھ سوى او ! اى قوم منو�51

، روىو گنھكارانھ! آسمان را پى در پى بر شما بفرستد؛ و نیرویى بر نیرویتان بیفزاید[باران[بازگردید، تا 
�(!بر نتابید] از حق] و ما خدایان خود را ! اىتو دلیل روشنى براى ما نیاورده! اى ھود: (گفتند�52

�!آوریمبھ تو ایمان نمى] اصلاً[و ما ! تو، رھا نخواھیم كردبخاطر حرف : گوییمفقط مى] درباره تو[ما �53
من خدا را بھ شھادت: (گفت] ھود!) [اند]و عقلت را ربوده[ما، بھ تو زیان رسانده بعضى از خدایان

�...دھیدقرارمى] خدا[، شما نیز گواه باشید كھ من بیزارم از آنچھ شریك طلبممى آنچھ غیر او از�54
اما بدانید كارى از دست ! [ندھیدنقشھ بكشید؛ و مرا مھلت، ھمگى براى منحال كھ چنین است]! پرستیدمى[

�[!شما ساختھ نیست اى نیست ھیچ جنبنده! ام، توكل كردهكھ پروردگار من و شماست) االله(، بر من�55
�!راست استوردگار من بر راهپر] چرا كھ! اى با عدالتاما سلطھ[اینكھ او بر آن تسلط دارد؛ مگر 56�
دیگرى را ؛ و پروردگارم گروهاگر روى برگردانید، من رسالتى را كھ مأمور بودم بھ شما رساندمپس

(!نگاھبان ھر چیز استرسایند؛ پروردگارم حافظ وكند؛ و شما كمترین ضررى بھ او نمىجانشین شما مى
� رحمت خود و كسانى را كھ با او ایمان آورده بودند، بھ) ھود(ھنگامى كھ فرمان ما فرا رسید، و�57

�!؛ و آنھا را از عذاب شدید، رھایى بخشیدیمنجات دادیم روردگارشان بود كھ آیات پ) عاد(این قوم و�58
�!، پیروى كردندنمودند؛ و از فرمان ھر ستمگر دشمن حقرا انكار كردند؛ و پیامبران او را معصیت 59�



نسبت بھ پروردگارشان كفر )عاد) بدانید! بدنبال دارند] و نام ننگینى[، لعنت ، در این دنیا و روز قیامتآنان
�![خیر و سعادتاز رحمت خدا، و[- قوم ھود-) عاد(دور باد !ورزیدند ، )ثمود(بسوى قوم و�60

پرستش كنید، كھ معبودى جز او براى شما خدا را! اى قوم من: (؛ گفت]فرستادیم[را ) صالح(برادرشان 
از او آمرزش بطلبید، سپس بھ ! دى آن را بھ شما واگذاشتآبااوست كھ شما را از زمین آفرید، و! نیست

�(!است] ھاى آنھاخواستھ[كننده ، و اجابتنزدیك] بھ بندگان خود[پروردگارم سوى او بازگردید، كھ 61�
پرستیدند، نھى پدرانمان مىپرستش آنچھآیا ما را از ! ، مایھ امید ما بودىتو پیش از این! اى صالح: (گفتند

�(!، در شك و تردید ھستیمكنىدعوتمان مىدر حالى كھ ما، در مورد آنچھ بھ سوى آن! ؟كنىمى 62�
اده باشد ، و رحمتى از جانب خود بھ من دپروردگارم داشتھ باشماگر من دلیل آشكارى از! اى قوم: (گفت

تواند مرا در برابر وى، چھ كسى مىاگر من نافرمانى او كنم! ؟]رسالت او سرپیچى كنمتوانم از ابلاغ،مى[
�!افزایدنمى، چیزى بر منشما، جز اطمینان بھ زیانكار بودنتان] سخنان[، پس! یارى دھد؟ قوم اى�63

بھ چرا مشغول شود؛ ھیچ ؛ بگذارید در زمین خدااى است، كھ براى شما نشانھخداوند است) اقھن(این ! من
�(!گرفتگونھ آزارى بھ آن نرسانید، كھ بزودى عذاب خدا شما را خواھد را از ] ناقھ[آنھا آن ] اما] �64

و [مند گردید؛ ھایتان بھرهسھ روز در خانھ!] تمام شدمھلت شما: ([گفت] صالح بھ آنھا[و ! پاى در آوردند
�(!اى است كھ دروغ نخواھد بوداین وعده] خواھد رسید؛، عذاب الھى فرابعد از آن ھنگامى كھ و�65

و ] از آن عذاب[بودند، بھ رحمت خود ان آوردهما فرا رسید، صالح و كسانى را كھ با او ایم] مجازات[فرمان 
�!پروردگارت قوى و شكست ناپذیر است؛ چرا كھاز رسوایى آن روز، رھایى بخشیدیم كسانى را و�66

�...افتادند و مردندھایشان بھ روى؛ و در خانھفروگرفت] آسمانى[كھ ستم كرده بودند، صیحھ  67�
دور باد قوم ! كردندبدانید قوم ثمود، پروردگارشان را انكار! آنچنان كھ گویى ھرگز ساكن آن دیار نبودند

�![از رحمت پروردگار[ثمود  : ت آوردند؛ گفتندبراى ابراھیم بشار] فرشتگان[= فرستادگان ما �68
�.آورد] براى آنھا[و طولى نكشید كھ گوسالھ بریانى !) سلام: (گفت[او نیز!) [سلام( ھنگامى ] اما] �69

. شمرد؛ و در دل احساس ترس نمودآنھا را زشت] خورند، كارو از آن نمى[رسد كھ دید دست آنھا بھ آن نمى
�(!ایمشدهما بھ سوى قوم لوط فرستاده! نترس: (گفتندبھ او از [ھمسرش ایستاده بود، و�70

�.یعقوب دادیم، و بعد از اوخندید؛ پس او را بشارت بھ اسحاق] خوشحالى ا آی! اى واى بر من: (گفت�71
(!این راستى چیز عجیبى است! ؟، و این شوھرم پیرمردى استحالى كھ پیرزنمآورم درمن فرزند مى

� ؛ چرا كھ او استاین رحمت خدا و بركاتش بر شما خانواده! ؟آیا از فرمان خدا تعجب میكنى: (گفتند�72
�(!ستوده و والا است ، و بشارت بھ او رسید، درباره قوم لوط ھنگامى كھ ترس ابراھیم فرو نشست�73

�...كردمىبا ما مجادلھ �!بود] بسوى خدا[كننده ، بردبار و دلسوز و بازگشتچرا كھ ابراھیم�74 75�
] الھى[قطع عذاب ؛ و بطور، كھ فرمان پروردگارت فرا رسیدهنظر كنصرف] درخواست[از این ! ابراھیماى

�!آید؛ و برگشت نداردبھ سراغ آنھا مى بھ سراغ لوط ] فرشتگان عذاب[= ھنگامى كھ رسولان ما و�76
زیرا آنھا را !) [امروز روز سختى است: (؛ و گفتقلبش پریشان گشتاز آمدنشان ناراحت شد؛ وآمدند، 
�[.قوم تبھكار مزاحم آنھا شوند؛ و ترسیدنشناخت بسرعت بھ ] بقصد مزاحمت میھمانان[قوم او �77

اینھا دختران منند؛ براى شما ! اى قوم من: (گفت-دادندىمو قبلاً كارھاى بد انجام- سراغ او آمدند 
از خدا بترسید؛ و مرا در مورد میھمانانم!] ازدواج كنید؛ و از زشتكارى چشم بپوشیدبا آنھا! [ترندپاكیزه

�(!آیا در میان شما یك مرد فھمیده و آگاه وجود ندارد؟! رسوا نسازید دانى ما تو كھ مى: (گفتند�78
�(!خواھیممىدانى ما چھ؛ و خوب مىتمایلى بھ دختران تو نداریم اى كاش در !] افسوس: ([گفت�79

ا دانستم با شمآنگاه مى! [در اختیار من بودگاه و پشتیبان محكمى؛ یا تكیھبرابر شما قدرتى داشتم
�([!سیرتان ددمنش چھ كنمزشت ! ما فرستادگان پروردگار توایم! اى لوط: (گفتند] فرشتگان عذاب] �80

از و ھیچ یك! حركت ده] از این شھر[ات را ، خانوادهدر دل شب! بھ تو پیدا نخواھند كردآنھا ھرگز دسترسى
شوند، گرفتار مى، كھ او ھم بھ ھمان بلایى كھ آنھا گرفتارنكند؛ مگر ھمسرتشما پشت سرش را نگاه 

�(!؟؛ آیا صبح نزدیك نیستموعد آنھا صبح است! خواھد شد و ھنگامى كھ فرمان ما فرا رسید، آن �81
لھا[= ؛ و بارانى از سنگ را زیر و رو كردیم[شھر و دیار[ نازل ، بر آنھامتراكم بر روى ھم] ى متحجرگِ

�...نمودیم !ستمگران دور نیست] از سایر[، نزد پروردگارت نشاندار بود؛ و آن] سنگھایى كھ] �82
� كھ جز خدا را پرستش كنید،! اى قوم من: (؛ گفت]فرستادیم[برادرشان شعیب را ) مدین(بسوى و�83

] ھم اكنون[من ]! فروشى نزنیدكمو دست بھ[پیمانھ و وزن را كم نكنید ! او، معبود دیگرى براى شما نیست
�!فراگیر، بر شما بیمناكماز عذاب روز] ولى[؛ بینمشما را در نعمت مى پیمانھ و وزن ! اى قوم منو�84

و در زمین بھ ! عیب نگذارید؛ و از حق آنان نكاھید،مردم] و اجناس[و بر اشیاء ! ، تمام دھیدرا با عدالت
�!فساد نكوشید است اگر، برایتان بھتر ]ھاى حلالاز سرمایھ[آنچھ خداوند براى شما باقى گذارده �85

�!نیستم] و مأمور بر اجبارتان بھ ایمان[، پاسدار شما و من! ایمان داشتھ باشید ! اى شعیب: (گفتند�86
خواھیم در ؛ یا آنچھ را مىترك كنیمپرستیدند،دھد كھ آنچھ را پدرانمان مىآیا نمازت بھ تو دستور مى

�(!اى ھستىفھمیدهتو كھ مرد بردبار و! ؟م ندھیماموالمان انجا بھ من بگویید، ! اى قوم: (گفت�87



توانم آیا مى[خوبى بھ من داده باشد، ] و موھبت[رزق ، وھرگاه من دلیل آشكارى از پروردگارم داشتھ باشم
! ، خودم مرتكب شومدارمخواھم چیزى كھ شما را از آن باز مىرگز نمىمن ھ!] ؟كنمبر خلاف فرمان او رفتار

ل كردمبر! ، جز بھ خدا نیستو توفیق من! خواھمنمى- تا آنجا كھ توانایى دارم-جز اصلاح من ؛ و بھ او توكّ
�!گردمسوى او بازمى كھ شما بھ ھمان ، سبب نشودخالفت با مندشمنى و م! و اى قوم من�88

و قوم لوط از شما چندان دور ! شویدسرنوشتى كھ قوم نوح یا قوم ھود یا قوم صالح گرفتار شدند، گرفتار
�!نیست و پروردگار خود، آمرزش بطلبید؛ و بھ سوى او بازگردید؛ كھ پروردگارم مھربان از�89

�(!است] كاربندگان توبھ] دوستدار و ! فھمیم، ما نمىگویىبسیارى از آنچھ را مى! اى شعیب: (گفتند�90
تو در ؛ وكردیمقبیلھ كوچكت نبود، تو را سنگسار مى] بخاطر[؛ و اگر یابیمخود، ضعیف مىما تو را در میان

�(!ى ندارىبرابر ما قدرت در ! ؟، نزد شما عزیزتر از خداوند استآیا قبیلھ كوچك من! اى قوم: (گفت�91
![و آگاه است] دھید، احاطھ داردپروردگارم بھ آنچھ انجام مى! ایداو را پشت سر انداختھ] فرمان] حالى كھ
� بزودى ، انجام دھید، من ھم كار خود را خواھم كرد؛ وھر كارى از دستتان ساختھ است! قوماى�92

شما انتظار بكشید، !آید، و چھ كسى دروغگوستخواھید دانست چھ كسى عذاب خواركننده بھ سراغش مى
�(!من ھم در انتظارم ھنگامى كھ فرمان ما فرا رسید، شعیب و كسانى را كھ با او ایمان آورده و�93

خود، بھ ؛ و در دیارفرو گرفت] آسمانى[؛ و آنھا را كھ ستم كردند، صیحھ خود نجات دادیمبودند، بھ رحمت
�...[و مردند[رو افتادند  و اھل [دور باد مدین ! نبودند] دیار[ساكنان آن آنچنان كھ گویى ھرگز از �94

�!خدا، ھمان گونھ كھ قوم ثمود دور شدنداز رحمت] آن ما، موسى را با آیات خود و دلیل آشكارى �95
�...فرستادیم اما آنھا از فرمان فرعون پیروى كردند؛ در حالى كھ ؛بسوى فرعون و اطرافیانش�96

�!، مایھ رشد و نجات نبودفرعونفرمان بھ جاى ] ، او در پیشاپیش قومش خواھد بود؛ وروز قیامت�97
!شوندبر آن وارد مى، كھ]آتش] و چھ بد آبشخورى است! كندآنھا را وارد آتش مى] ھاى زلال بھشتچشمھ

� از رحمت لعن و دورى[، لعنتى بدنبال دارند؛ و چھ بد عطایى است آنان در این جھان و روز قیامت�98
�!شود، كھ نصیب آنان مى]خدا ؛ كھ كنیمما براى تو بازگو مىاین از اخبار شھرھا و آبادیھاست كھ�99

�![اندو از میان رفتھ[اند ھستند، و بعضى درو شدهبرپا] ھنوز[بعضى  ؛ بلكھ ما بھ آنھا ستم نكردیم�100
را كھ غیر فرمان مجازات الھى فرا رسید، معبودانى و ھنگامى كھ! آنھا خودشان بر خویشتن ستم روا داشتند

�!نكردند؛ و جز بر ھلاكت آنان نیفزودندخواندند، آنھا را یارىاز خدا مى اینچنین است مجازات و�101
مجازات او، دردناك و شدید ] ،آرى! [كندمىپروردگار تو، ھنگامى كھ شھرھا و آبادیھاى ظالم را مجازات

�!است ترسد؛ ھمان روزى است كھ مردم اى است براى كسى كھ از عذاب آخرت مى، نشانھدر این�102
�.كنندشوند، و روزى كھ ھمھ آن را مشاھده مىآن جمع مىدر را، جز تا زمان ] مجازات[ما آن و�103

�!اندازیمیر نمى، تأخمحدودى فرا رسد، ھیچ كس جز بھ اجازه ] قیامت و زمان مجازات[آن روز كھ �104
�!گروھى بدبختند و گروھى خوشبختگوید؛او سخن نمى ا آنھا كھ بدبخت شدند، در آتشند؛ و �105 امّ

�...است] ھاى طولانى دم و بازدمنالھ=] (شھیق(و ) زفیر(آنان در آنجا، براى  جاودانھ در آن �106
پروردگارت ھر چھ را بخواھد !؛ مگر آنچھ پروردگارت بخواھدخواھند ماند، تا آسمانھا و زمین برپاست

�!دھدانجام مى ا آنھا كھ خوشبخت و سعادتمند شدند، جاودانھ در بھشت خواھند ماند، تا آسمانھا �107 امّ
�!بخششى است قطع نشدنى! ، مگر آنچھ پروردگارت بخواھدزمین برپاستو پس شكّ و تردیدى �108
گونھ این معبودھا را پرستش آنھا ھمان! پرستند، بھ خود راه مدهھا مىآنمعبودھایى كھ] در باطل بودن[

�!كم و كاست خواھیم دادپرستیدند، و ما نصیب آنان را بىپدرانشان قبلاً مىكنند كھمى ما بھ �109
ت در[قبلى خدا ؛ سپس در آن اختلاف شد؛ و اگر فرمانموسى كتاب آسمانى دادیم زمینھ آزمایش و اتمام حجّ

ى آمیختھ بھ بدگمانىدر شكّ[ھنوز[و آنھا ! شدنبود، در میان آنان داورى مى] بر آنھا �!اند، شكّ و�110
�!آگاه استدكننكم و كاست بھ آنھا خواھد داد؛ او بھ آنچھ عمل مىپروردگارت اعمال ھر یك را بى 111�

باید استقامت [اند آمده؛ و ھمچنین كسانى كھ با تو بسوى خدا، استقامت كناىگونھ كھ فرمان یافتھپس ھمان
�!بیندمىدھیدو طغیان نكنید، كھ خداوند آنچھ را انجام مى]! كنند بر ظالمان تكیھ ننمایید، كھ و�112

؛ و یارى ولىّ و سرپرستى جز خدا نخواھید داشت، ھیچشود آتش شما را فرا گیرد؛ و در آن حالموجب مى
�!شویدنمى و آثار آنھا[، سیئات ، نماز را برپا دار؛ چرا كھ حسناتدر دو طرف روز، و اوایل شب�113

رنداز بین مى] را رى است براى كسانى كھ اھل تذكّ �!برند؛ این تذكّ ، كھ خداوند شكیبایى كنو�114
�!پاداش نیكوكاران را ضایع نخواھد كرد ، دانشمندان صاحب قبل از شما] و اقوام[چرا در قرون �115

و آنان كھ ستم! مگر اندكى از آنھا، كھ نجاتشان دادیم! زمین جلوگیرى كنند؟قدرتى نبودند كھ از فساد در
م و كامجوئى پیروى كردند؛ و گناھكار بودند مى �![و نابود شدند[كردند، از تنعّ چنین نبود كھ و�116

�!اصلاح بوده باشندرت آبادیھا را بظلم و ستم نابود كند در حالى كھ اھلش در صددپروردگا و اگر �117
تخواستپروردگارت مى داد؛ ولى آنھا ھمواره قرار مى] بدون ھیچ گونھ اختلاف] ، ھمھ مردم را یك امّ

�...مختلفند و! آنھا را آفرید] پذیرش رحمت[و براى ھمین ! مگر كسى را كھ پروردگارت رحم كند�118
م را از ھمھ : فرمان پروردگارت قطعى شده كھ !خواھم كردجنّ و انس پر] سركشان و طاغیان[جھنّ



� ؛ آرامش بخشیم، قلبت را، تا بھ وسیلھ آنبراى تو بازگو كردیمما از ھر یك از سرگذشتھاى انبیا �119
ى گرددو اراده ر آمده ، وبراى تو حقّ] اخبار و سرگذشتھا،[و در این . ات قوّ براى مؤمنان موعظھ و تذكّ

�.است ما ھم انجام! رت دارید، انجام دھیدھر چھ در قد: (آورند، بگوبھ آنھا كھ ایمان نمىو�120
�!دھیممى �!ما ھم منتظریم! انتظار بكشیدو�121 آسمانھا ] و اسرار نھان[غیب ] آگاھى از] و�122

ل نما! پس او را پرستش كن! گرددازمىبھ سوى او ب؛ و ھمھ كارھا، تنھا از آن خداستو زمین ! و بر او توكّ
�!كنید، ھرگز غافل نیستكارھایى كھ مىو پروردگارت از 123�

سوره یوسف

بسم االله الرحمن الرحیم

ینِ  بِ مُ ابِ الْ تَ كِ اتُ الْ كَ آیَ لْ آن) ١(الر تِ رْ اهُ قُ نَ لْ نزَ نَّا أَ ونَ إِ لُ قِ عْ مْ تَ لَّكُ اً لَّعَ یّ بِ رَ ا ) ٢(اً عَ مَ صِ بِ صَ قَ نَ الْ سَ حْ كَ أَ یْ لَ صُّ عَ قُ نُ نَ حْ نَ
ینَ  لِ افِ غَ نَ الْ مِ ھِ لَ لِ بْ ن قَ نتَ مِ ن كُ إِ آنَ وَ رْ قُ ا الْ ـذَ كَ ھَ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ رَ ) ٣(أَ شَ دَ عَ حَ تُ أَ یْ أَ نِّي رَ بتِ إِ ا أَ یھِ یَ بِ أَ فُ لِ وسُ الَ یُ ذْ قَ إِ

كَ وْ ینَ كَ دِ اجِ ي سَ مْ لِ ھُ تُ یْ أَ رَ رَ مَ قَ الْ سَ وَ الشَّمْ نَّ )٤(باً وَ داً إِ یْ كَ كَ واْ لَ یدُ كِ یَ كَ فَ تِ وَ خْ ى إِ لَ اكَ عَ یَ ؤْ صْ رُ صُ قْ يَّ لاَ تَ نَ ا بُ الَ یَ قَ
ینٌ  وٌّ مُّبِ دُ انِ عَ نسَ لإِ انَ لِ طَ یلِ ) ٥(الشَّیْ وِ أْ ن تَ كَ مِ لِّمُ عَ یُ بُّكَ وَ یكَ رَ بِ تَ جْ كَ یَ لِ ذَ كَ ى آلِ وَ لَ عَ كَ وَ یْ لَ ھُ عَ تَ مَ عْ مُّ نِ تِ یُ یثِ وَ ادِ حَ الأَ

یمٌ  كِ یمٌ حَ لِ بَّكَ عَ نَّ رَ اقَ إِ حَ سْ إِ یمَ وَ اھِ رَ بْ لُ إِ بْ ن قَ كَ مِ یْ وَ بَ ى أَ لَ ا عَ مَّھَ تَ ا أَ مَ وبَ كَ قُ عْ اتٌ ) ٦(یَ ھِ آیَ تِ وَ خْ إِ فَ وَ وسُ ي یُ انَ فِ دْ كَ لَّقَ
ینَ  لِ وسُ) ٧(لِّلسَّائِ یُ واْ لَ الُ ذْ قَ ینٍ إِ لٍ مُّبِ لاَ ي ضَ فِ ا لَ انَ بَ نَّ أَ ةٌ إِ بَ صْ نُ عُ حْ نَ نَّا وَ ا مِ ینَ بِ ى أَ لَ بُّ إِ حَ وهُ أَ خُ أَ واْ ) ٨(فُ وَ لُ تُ اقْ

ینَ  حِ الِ ماً صَ وْ هِ قَ دِ عْ ن بَ واْ مِ ونُ كُ تَ مْ وَ یكُ بِ ھُ أَ جْ مْ وَ كُ لُ لَ خْ ضاً یَ رْ وهُ أَ حُ رَ وِ اطْ فَ أَ وسُ مْ لاَ تَ) ٩(یُ ھُ لٌ مَّنْ آئِ الَ قَ واْ قَ لُ تُ قْ
ینَ  لِ اعِ مْ فَ نتُ ن كُ ةِ إِ ضُ السَّیَّارَ عْ ھُ بَ طْ قِ تَ لْ بِّ یَ جُ ةِ الْ ابَ یَ ي غَ وهُ فِ قُ لْ أَ فَ وَ وسُ ى ) ١٠(یُ لَ نَّا عَ مَ أْ كَ لاَ تَ ا لَ ا مَ انَ بَ ا أَ واْ یَ الُ قَ

ونَ  حُ اصِ نَ ھُ لَ نَّا لَ إِ فَ وَ وسُ إِ) ١١(یُ بْ وَ عَ لْ یَ عْ وَ تَ رْ داً یَ ا غَ نَ عَ ھُ مَ لْ سِ رْ ونَ أَ ظُ افِ حَ ھُ لَ ن ) ١٢(نَّا لَ ي أَ نِ نُ زُ حْ یَ نِّي لَ الَ إِ قَ
ونَ  لُ افِ ھُ غَ نْ مْ عَ نتُ أَ بُ وَ ھُ الذِّئْ لَ كُ أْ ن یَ افُ أَ خَ أَ ھِ وَ واْ بِ بُ ھَ ذْ ونَ ) ١٣(تَ رُ اسِ ذاً لَّخَ نَّا إِ ةٌ إِ بَ صْ نُ عُ حْ نَ بُ وَ ھُ الذِّئْ لَ كَ نْ أَ ئِ واْ لَ الُ قَ

ھِ وَ)١٤( واْ بِ بُ ھَ مَّا ذَ لَ ونَ فَ رُ عُ شْ مْ لاَ یَ ھُ ا وَ ـذَ مْ ھَ ھِ رِ مْ أَ م بِ نَّھُ بِّئَ نَ تُ ھِ لَ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ أَ بِّ وَ جُ ةِ الْ ابَ یَ ي غَ وهُ فِ لُ عَ جْ ن یَ واْ أَ عُ مَ جْ أَ
ونَ ) ١٥( كُ بْ اء یَ شَ مْ عِ اھُ بَ واْ أَ اؤُ جَ ن) ١٦(وَ فَ عِ وسُ ا یُ نَ كْ رَ تَ قُ وَ بِ تَ سْ ا نَ نَ بْ ھَ نَّا ذَ ا إِ انَ بَ ا أَ واْ یَ الُ بُ قَ ھُ الذِّئْ لَ كَ أَ ا فَ نَ اعِ تَ دَ مَ

ینَ  قِ ادِ نَّا صَ وْ كُ لَ ا وَ نٍ لِّنَ مِ ؤْ مُ نتَ بِ ا أَ مَ رٌ ) ١٧(وَ بْ صَ راً فَ مْ مْ أَ كُ سُ نفُ مْ أَ كُ تْ لَ وَّلَ لْ سَ الَ بَ بٍ قَ ذِ مٍ كَ دَ ھِ بِ یصِ مِ ى قَ لَ وا عَ آؤُ جَ وَ
ونَ  فُ صِ ا تَ ى مَ لَ انُ عَ عَ تَ سْ مُ ھُ الْ اللّ یلٌ وَ مِ اءتْ) ١٨(جَ جَ مٌ وَ لاَ ا غُ ـذَ ى ھَ رَ شْ ا بُ الَ یَ هُ قَ وَ لْ ى دَ لَ دْ أَ مْ فَ ھُ دَ ارِ واْ وَ لُ سَ رْ أَ ةٌ فَ یَّارَ سَ

ونَ  لُ مَ عْ ا یَ مَ یمٌ بِ لِ ھُ عَ اللّ ةً وَ اعَ ضَ رُّوهُ بِ سَ أَ ینَ ) ١٩(وَ دِ نَ الزَّاھِ یھِ مِ واْ فِ انُ كَ ةٍ وَ ودَ دُ عْ مَ مَ اھِ رَ سٍ دَ خْ نٍ بَ مَ ثَ هُ بِ وْ رَ شَ وَ
الَ الَّ) ٢٠( قَ ي وَ فَ فِ وسُ یُ كَّنِّا لِ كَ مَ لِ ذَ كَ داً وَ لَ هُ وَ ذَ تَّخِ وْ نَ ا أَ نَ عَ نفَ ن یَ ى أَ سَ اهُ عَ وَ ثْ ي مَ مِ رِ كْ ھِ أَ تِ أَ رَ مْ رَ لاِ ن مِّصْ اهُ مِ رَ تَ ي اشْ ذِ

رَ النَّاسِ لاَ ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ هِ وَ رِ مْ ى أَ لَ بٌ عَ الِ ھُ غَ اللّ یثِ وَ ادِ حَ یلِ الأَ وِ أْ ن تَ ھُ مِ لِّمَ عَ نُ لِ ضِ وَ رْ ونَ الأَ مُ لَ عْ دَّهُ ) ٢١(یَ شُ غَ أَ لَ مَّا بَ لَ وَ
ینَ  نِ سِ حْ مُ ي الْ زِ جْ كَ نَ لِ ذَ كَ ماً وَ لْ عِ ماً وَ كْ اهُ حُ نَ یْ تْ )٢٢(آتَ الَ قَ ابَ وَ وَ بْ تِ الأَ لَّقَ غَ ھِ وَ سِ ن نَّفْ ا عَ ھَ تِ یْ ي بَ وَ فِ ي ھُ ھُ الَّتِ تْ دَ اوَ رَ وَ

حْ بِّي أَ نَّھُ رَ ھِ إِ اذَ اللّ عَ الَ مَ كَ قَ تَ لَ یْ ونَ ھَ مُ حُ الظَّالِ لِ فْ نَّھُ لاَ یُ ايَ إِ وَ ثْ نَ مَ ى ) ٢٣(سَ ن رَّأَ لا أَ وْ ا لَ ھَ مَّ بِ ھَ ھِ وَ مَّتْ بِ دْ ھَ قَ لَ وَ
ینَ  صِ لَ خْ مُ ا الْ نَ ادِ بَ نْ عِ نَّھُ مِ اء إِ شَ حْ فَ الْ ھُ السُّوءَ وَ نْ فَ عَ رِ صْ نَ كَ لِ لِ ذَ بِّھِ كَ انَ رَ ھَ رْ مِ) ٢٤(بُ دَّتْ قَ قَ ابَ وَ بَ ا الْ قَ بَ تَ اسُ ھُ وَ یصَ

یمٌ  لِ ابٌ أَ ذَ وْ عَ نَ أَ جَ سْ ن یُ لاَّ أَ ءاً إِ وَ كَ سُ لِ ھْ أَ ادَ بِ رَ نْ أَ اء مَ زَ ا جَ تْ مَ الَ ابِ قَ بَ ى الْ دَ ا لَ ھَ یِّدَ ا سَ یَ فَ لْ أَ رٍ وَ بُ ن دُ يَ ) ٢٥(مِ الَ ھِ قَ
بُ ن قُ دَّ مِ ھُ قُ یصُ مِ انَ قَ ن كَ ا إِ ھَ لِ ھْ دٌ مِّنْ أَ اھِ دَ شَ ھِ شَ ي وَ سِ ن نَّفْ ي عَ نِ تْ دَ اوَ ینَ رَ بِ اذِ نَ الكَ وَ مِ ھُ تْ وَ قَ دَ صَ انَ ) ٢٦(لٍ فَ نْ كَ إِ وَ

ینَ  قِ ن الصَّادِ وَ مِ ھُ تْ وَ بَ ذَ كَ رٍ فَ بُ ن دُ دَّ مِ ھُ قُ یصُ مِ نَّ ) ٢٧(قَ كُ دَ یْ نَّ كَ نَّ إِ كُ دِ یْ ن كَ نَّھُ مِ الَ إِ رٍ قَ بُ ن دُ دَّ مِ ھُ قُ یصَ مِ ى قَ أَ مَّا رَ لَ فَ
یمٌ  ظِ ـذَ) ٢٨(عَ نْ ھَ ضْ عَ رِ عْ فُ أَ وسُ ینَ یُ ئِ اطِ خَ نَ الْ نتِ مِ نَّكِ كُ كِ إِ نبِ ذَ ي لِ رِ فِ غْ تَ اسْ ةِ ) ٢٩(ا وَ ینَ دِ مَ ي الْ ةٌ فِ وَ سْ الَ نِ قَ وَ

ینٍ  لٍ مُّبِ لاَ ي ضَ ا فِ اھَ رَ نَ نَّا لَ اً إِ بّ ا حُ ھَ فَ غَ دْ شَ ھِ قَ سِ ن نَّفْ ا عَ اھَ تَ دُ فَ اوِ رَ یزِ تُ زِ عَ ةُ الْ أَ رَ رْ)٣٠(امْ نَّ أَ ھِ رِ كْ مَ تْ بِ عَ مِ مَّا سَ لَ تْ فَ لَ سَ
نَّ  ھُ یَ دِ یْ نَ أَ طَّعْ قَ ھُ وَ نَ رْ بَ كْ ھُ أَ نَ یْ أَ مَّا رَ لَ نَّ فَ ھِ یْ لَ جْ عَ رُ تِ اخْ الَ قَ كِّیناً وَ نَّ سِ ھُ ةٍ مِّنْ دَ احِ لَّ وَ تْ كُ آتَ أً وَ تَّكَ نَّ مُ ھُ تْ لَ دَ تَ عْ أَ نَّ وَ ھِ یْ لَ إِ

ی رِ كٌ كَ لَ لاَّ مَ ا إِ ـذَ نْ ھَ راً إِ شَ ا بَ ـذَ ا ھَ ھِ مَ لّ اشَ لِ نَ حَ لْ قُ ھِ ) ٣١(مٌ وَ سِ ن نَّفْ دتُّھُ عَ اوَ دْ رَ قَ لَ یھِ وَ ي فِ نَّنِ تُ مْ ي لُ نَّ الَّذِ كُ لِ ذَ تْ فَ الَ قَ
ینَ  رِ وناً مِّنَ الصَّاغِ كُ یَ لَ نَّ وَ نَ جَ سْ یُ هُ لَ رُ ا آمُ لْ مَ عَ فْ ن لَّمْ یَ ئِ لَ مَ وَ صَ عْ تَ اسَ ي ) ٣٢(فَ نِ ونَ عُ دْ مَّا یَ يَّ مِ لَ بُّ إِ حَ نُ أَ بِّ السِّجْ الَ رَ قَ

ھِ یْ لَ ینَ إِ لِ اھِ جَ ن مِّنَ الْ كُ أَ نَّ وَ ھِ یْ لَ بُ إِ صْ نَّ أَ ھُ دَ یْ نِّي كَ فْ عَ رِ صْ لاَّ تَ إِ نَّھُ ) ٣٣(وَ نَّ إِ ھُ دَ یْ ھُ كَ نْ فَ عَ رَ صَ بُّھُ فَ ھُ رَ ابَ لَ جَ تَ اسْ فَ
یمُ  لِ عَ یعُ الْ وَ السَّمِ تَّ) ٣٤(ھُ نَّھُ حَ نُ جُ سْ یَ اتِ لَ اْ الآیَ وُ أَ ا رَ دِ مَ عْ م مِّن بَ ھُ ا لَ دَ مَّ بَ ینٍ ثُ انَ ) ٣٥(ى حِ یَ تَ نَ فَ ھُ السِّجْ عَ لَ مَ خَ دَ وَ

ھِ  یلِ وِ أْ تَ ا بِ نَ بِّئْ ھُ نَ نْ رُ مِ لُ الطَّیْ كُ أْ زاً تَ بْ ي خُ سِ أْ قَ رَ وْ لُ فَ مِ حْ ي أَ انِ رَ نِّي أَ رُ إِ الَ الآخَ قَ راً وَ مْ رُ خَ صِ عْ ي أَ انِ رَ نِّي أَ ا إِ مَ ھُ دُ حَ الَ أَ قَ
ینَ  نِ سِ حْ مُ نَ الْ اكَ مِ رَ نَّا نَ ي )٣٦(إِ نِ لَّمَ مَّا عَ ا مِ مَ كُ لِ ا ذَ مَ یكُ تِ أْ ن یَ لَ أَ بْ ھِ قَ یلِ وِ أْ تَ ا بِ مَ كُ تُ بَّأْ لاَّ نَ ھِ إِ انِ قَ زَ رْ امٌ تُ عَ ا طَ مَ یكُ تِ أْ الَ لاَ یَ قَ

ونَ  رُ افِ مْ كَ ةِ ھُ رَ الآخِ م بِ ھُ ھِ وَ اللّ ونَ بِ نُ مِ ؤْ مٍ لاَّ یُ وْ لَّةَ قَ تُ مِ كْ رَ نِّي تَ بِّي إِ لَّ)٣٧(رَ تُ مِ عْ اتَّبَ اقَ وَ حَ سْ إِ یمَ وَ اھِ رَ بْ ـي إِ آئِ ةَ آبَ
رَ النَّاسِ لاَ  ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ ى النَّاسِ وَ لَ عَ ا وَ نَ یْ لَ ھِ عَ لِ اللّ ضْ ن فَ كَ مِ لِ ءٍ ذَ يْ ن شَ ھِ مِ اللّ كَ بِ رِ ن نُّشْ ا أَ نَ انَ لَ ا كَ وبَ مَ قُ عْ یَ وَ



ونَ  رُ كُ شْ یْ) ٣٨(یَ ونَ خَ رِّقُ فَ ابٌ مُّتَ بَ رْ أَ نِ أَ يِ السِّجْ بَ احِ ا صَ ھَّارُ یَ قَ دُ الْ احِ وَ ھُ الْ مِ اللّ لاَّ ) ٣٩(رٌ أَ ھِ إِ ونِ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ ا تَ مَ
كَ الدِّینُ  لِ یَّاهُ ذَ لاَّ إِ واْ إِ دُ بُ عْ لاَّ تَ رَ أَ مَ ھِ أَ لّ لاَّ لِ مُ إِ كْ حُ نِ الْ انٍ إِ طَ لْ ن سُ ا مِ ھَ ھُ بِ لَ اللّ نزَ م مَّا أَ كُ آؤُ آبَ مْ وَ نتُ ا أَ وھَ مُ تُ مَّیْ اء سَ مَ سْ أَ

قَ ونَ الْ مُ لَ عْ رَ النَّاسِ لاَ یَ ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ بُ ) ٤٠(یِّمُ وَ لَ صْ یُ رُ فَ مَّا الآخَ أَ راً وَ مْ بَّھُ خَ ي رَ قِ سْ یَ ا فَ مَ كُ دُ حَ مَّا أَ نِ أَ يِ السِّجْ بَ احِ ا صَ یَ
انِ  یَ تِ فْ تَ سْ یھِ تَ ي فِ رُ الَّذِ مْ يَ الأَ ضِ ھِ قُ سِ ن رَّأْ رُ مِ لُ الطَّیْ كُ أْ تَ ي ) ٤١(فَ لَّذِ الَ لِ قَ بِّكَ وَ ندَ رَ ي عِ نِ رْ كُ ا اذْ مَ ھُ اجٍ مِّنْ نَّھُ نَ نَّ أَ ظَ
ینَ  نِ عَ سِ ضْ نِ بِ ي السِّجْ ثَ فِ بِ لَ بِّھِ فَ رَ رَ كْ انُ ذِ طَ اهُ الشَّیْ نسَ أَ نَّ ) ٤٢(فَ ھُ لُ كُ أْ انٍ یَ مَ اتٍ سِ رَ قَ عَ بَ بْ ى سَ رَ نِّي أَ كُ إِ لِ مَ الَ الْ قَ وَ

خَ أُ رٍ وَ ضْ تٍ خُ لاَ نبُ عَ سُ بْ سَ افٌ وَ جَ عٌ عِ بْ ونَ سَ رُ بُ عْ ا تَ یَ لرُّؤْ مْ لِ نتُ ن كُ ايَ إِ یَ ؤْ ي رُ ي فِ ونِ تُ فْ لأُ أَ مَ ا الْ یُّھَ ا أَ اتٍ یَ سَ ابِ )٤٣(رَ یَ
ینَ  مِ الِ عَ مِ بِ لاَ حْ یلِ الأَ وِ أْ تَ نُ بِ حْ ا نَ مَ مٍ وَ لاَ حْ اثُ أَ غَ ضْ واْ أَ الُ نَ) ٤٤(قَ اْ أُ نَ مَّةٍ أَ دَ أُ عْ رَ بَ ادَّكَ ا وَ مَ ھُ نْ ا مِ جَ ي نَ الَ الَّذِ قَ ھِ وَ یلِ وِ أْ تَ م بِ كُ بِّئُ

ونِ  لُ سِ رْ أَ رَ ) ٤٥(فَ خَ أُ رٍ وَ ضْ تٍ خُ لاَ نبُ عِ سُ بْ سَ افٌ وَ جَ عٌ عِ بْ نَّ سَ ھُ لُ كُ أْ انٍ یَ مَ اتٍ سِ رَ قَ عِ بَ بْ ي سَ ا فِ نَ تِ فْ ا الصِّدِّیقُ أَ یُّھَ فُ أَ وسُ یُ
ونَ  مُ لَ عْ مْ یَ لَّھُ عَ ى النَّاسِ لَ لَ عُ إِ جِ رْ لِّي أَ اتٍ لَّعَ سَ ابِ الَ تَ) ٤٦(یَ ھِ قَ لِ نبُ ي سُ وهُ فِ رُ ذَ دتُّمْ فَ صَ ا حَ مَ باً فَ أَ ینَ دَ نِ عَ سِ بْ ونَ سَ عُ رَ زْ

ونَ  لُ كُ أْ یلاً مِّمَّا تَ لِ لاَّ قَ ونَ ) ٤٧(إِ نُ صِ حْ یلاً مِّمَّا تُ لِ لاَّ قَ نَّ إِ ھُ مْ لَ تُ دَّمْ ا قَ نَ مَ لْ كُ أْ ادٌ یَ دَ عٌ شِ بْ كَ سَ لِ دِ ذَ عْ ن بَ ي مِ تِ أْ مَّ یَ مَّ ) ٤٨(ثُ ثُ
ن ي مِ تِ أْ ونَ یَ رُ صِ عْ یھِ یَ فِ اثُ النَّاسُ وَ غَ یھِ یُ امٌ فِ كَ عَ لِ دِ ذَ عْ عْ ) ٤٩(بَ جِ الَ ارْ ولُ قَ اءهُ الرَّسُ مَّا جَ لَ ھِ فَ ي بِ ونِ تُ كُ ائْ لِ مَ الَ الْ قَ وَ

لِ نَّ عَ ھِ دِ یْ كَ بِّي بِ نَّ رَ نَّ إِ ھُ یَ دِ یْ نَ أَ طَّعْ ي قَ ةِ اللاَّتِ وَ الُ النِّسْ ا بَ ھُ مَ لْ أَ اسْ بِّكَ فَ ى رَ لَ دتُّنَّ ) ٥٠(یمٌ إِ اوَ ذْ رَ نَّ إِ كُ بُ طْ ا خَ الَ مَ قَ
ن  دتُّھُ عَ اوَ اْ رَ نَ قُّ أَ حَ صَ الْ حَ صْ یزِ الآنَ حَ زِ عَ ةُ الْ أَ رَ تِ امْ الَ وءٍ قَ ن سُ ھِ مِ یْ لَ ا عَ نَ مْ لِ ا عَ ھِ مَ لّ اشَ لِ نَ حَ لْ ھِ قُ سِ ن نَّفْ فَ عَ وسُ یُ

ینَ  قِ نَ الصَّادِ مِ نَّھُ لَ إِ ھِ وَ سِ یَ) ٥١(نَّفْ كَ لِ لِ ینَ ذَ نِ ائِ خَ دَ الْ یْ ي كَ دِ ھْ ھَ لاَ یَ نَّ اللّ أَ بِ وَ یْ غَ الْ ھُ بِ نْ خُ مْ أَ نِّي لَ مَ أَ لَ رِّئُ )٥٢(عْ بَ ا أُ مَ وَ
یمٌ  ورٌ رَّحِ فُ بِّي غَ نَّ رَ بِّيَ إِ مَ رَ حِ ا رَ لاَّ مَ السُّوءِ إِ ةٌ بِ مَّارَ سَ لأَ نَّ النَّفْ ي إِ سِ فْ سْ) ٥٣(نَ ھِ أَ ي بِ ونِ تُ كُ ائْ لِ مَ الَ الْ قَ ھُ وَ صْ لِ خْ تَ

ینٌ  مِ ینٌ أَ كِ ا مِ نَ یْ دَ مَ لَ وْ یَ نَّكَ الْ الَ إِ ھُ قَ لَّمَ مَّا كَ لَ ي فَ سِ فْ نَ یمٌ ) ٥٤(لِ لِ یظٌ عَ فِ نِّي حَ ضِ إِ رْ نِ الأَ آئِ زَ ى خَ لَ ي عَ نِ لْ عَ الَ اجْ ) ٥٥(قَ
رَ یبُ بِ صِ اءُ نُ شَ ثُ یَ یْ ا حَ ھَ نْ وَّأُ مِ بَ تَ ضِ یَ رْ ي الأَ فَ فِ وسُ یُ كَّنِّا لِ كَ مَ لِ ذَ كَ ینَ وَ نِ سِ حْ مُ رَ الْ جْ یعُ أَ ضِ لاَ نُ اء وَ ن نَّشَ ا مَ نَ تِ مَ ) ٥٦(حْ

ونَ  تَّقُ واْ یَ انُ كَ واْ وَ نُ ینَ آمَ رٌ لِّلَّذِ یْ ةِ خَ رَ رُ الآخِ جْ أَ لَ ونَ ) ٥٧(وَ رُ نكِ ھُ مُ مْ لَ ھُ مْ وَ ھُ فَ رَ عَ ھِ فَ یْ لَ واْ عَ لُ خَ دَ فَ فَ وسُ ةُ یُ وَ خْ اء إِ جَ وَ
ھِ) ٥٨( ازِ ھَ جَ م بِ ھُ ھَّزَ مَّا جَ لَ ینَ وَ لِ نزِ مُ رُ الْ یْ اْ خَ نَ أَ لَ وَ یْ كَ ي الْ وفِ نِّي أُ نَ أَ وْ رَ لاَ تَ مْ أَ یكُ بِ م مِّنْ أَ خٍ لَّكُ أَ ي بِ ونِ تُ الَ ائْ ) ٥٩(مْ قَ

ونِ  بُ رَ قْ لاَ تَ ي وَ ندِ مْ عِ كُ لَ لَ یْ لاَ كَ ھِ فَ ي بِ ونِ تُ أْ ن لَّمْ تَ إِ و) ٦٠(فَ لُ اعِ فَ نَّا لَ إِ اهُ وَ بَ ھُ أَ نْ دُ عَ اوِ رَ نُ واْ سَ الُ ھِ ) ٦١(نَ قَ انِ یَ تْ فِ الَ لِ قَ وَ
ونَ  عُ جِ رْ مْ یَ لَّھُ عَ مْ لَ ھِ لِ ھْ ى أَ لَ واْ إِ بُ لَ ا انقَ ذَ ا إِ ھَ ونَ فُ رِ عْ مْ یَ لَّھُ عَ مْ لَ ھِ الِ حَ ي رِ مْ فِ ھُ تَ اعَ ضَ واْ بِ لُ عَ مْ ) ٦٢(اجْ یھِ بِ ى أَ لَ وا إِ عُ جِ مَّا رَ لَ فَ

عَ لْ مَ سِ رْ أَ لُ فَ یْ كَ نَّا الْ عَ مِ نِ ا مُ انَ بَ ا أَ واْ یَ الُ ونَ قَ ظُ افِ حَ ھُ لَ نَّا لَ إِ لْ وَ تَ كْ ا نَ انَ خَ ا أَ ى )٦٣(نَ لَ مْ عَ كُ نتُ مِ ا أَ مَ لاَّ كَ ھِ إِ یْ لَ مْ عَ كُ نُ لْ آمَ الَ ھَ قَ
ینَ  مِ مُ الرَّاحِ حَ رْ وَ أَ ھُ ظاً وَ افِ رٌ حَ یْ ھُ خَ اللّ لُ فَ بْ ن قَ یھِ مِ خِ دَّ) ٦٤(أَ مْ رُ ھُ تَ اعَ ضَ واْ بِ دُ جَ مْ وَ ھُ اعَ تَ واْ مَ حُ تَ مَّا فَ لَ واْ وَ الُ مْ قَ ھِ یْ لَ تْ إِ

یرٌ  سِ لٌ یَ یْ كَ كَ لِ یرٍ ذَ عِ لَ بَ یْ ادُ كَ دَ زْ نَ ا وَ انَ خَ ظُ أَ فَ حْ نَ ا وَ نَ لَ ھْ یرُ أَ مِ نَ ا وَ نَ یْ لَ دَّتْ إِ ا رُ نَ تُ اعَ ضَ هِ بِ ـذِ ي ھَ غِ بْ ا نَ ا مَ انَ بَ ا أَ نْ ) ٦٥(یَ الَ لَ قَ
تَ ھِ لَ قاً مِّنَ اللّ ثِ وْ ونِ مَ تُ ؤْ تَّى تُ مْ حَ كُ عَ ھُ مَ لَ سِ رْ یلٌ أُ كِ ولُ وَ قُ ا نَ ى مَ لَ ھُ عَ الَ اللّ مْ قَ ھُ قَ ثِ وْ هُ مَ وْ مَّا آتَ لَ مْ فَ كُ اطَ بِ حَ ن یُ لاَّ أَ ھِ إِ ي بِ نَّنِ تُ أْ

ءٍ) ٦٦( يْ ن شَ ھِ مِ م مِّنَ اللّ نكُ ي عَ نِ غْ ا أُ مَ ةٍ وَ رِّقَ فَ ابٍ مُّتَ وَ بْ نْ أَ واْ مِ لُ خُ ادْ دٍ وَ احِ ابٍ وَ ن بَ واْ مِ لُ خُ دْ يَّ لاَ تَ نِ ا بَ الَ یَ قَ نِ وَ إِ
ونَ  كِّلُ وَ تَ مُ كَّلِ الْ وَ تَ یَ لْ ھِ فَ یْ لَ عَ تُ وَ كَّلْ وَ ھِ تَ یْ لَ ھِ عَ لّ لاَّ لِ مُ إِ كْ حُ م ) ٦٧(الْ ھُ نْ ي عَ نِ غْ انَ یُ م مَّا كَ وھُ بُ مْ أَ ھُ رَ مَ ثُ أَ یْ نْ حَ واْ مِ لُ خَ مَّا دَ لَ وَ

نَّ إِ ا وَ اھَ ضَ وبَ قَ قُ عْ سِ یَ فْ ي نَ ةً فِ اجَ لاَّ حَ ءٍ إِ يْ ن شَ ھِ مِ ونَ مِّنَ اللّ مُ لَ عْ رَ النَّاسِ لاَ یَ ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ اهُ وَ نَ لَّمْ ا عَ مٍ لِّمَ لْ و عِ ذُ ) ٦٨(ھُ لَ
ونَ  لُ مَ عْ واْ یَ انُ ا كَ مَ سْ بِ ئِ تَ بْ لاَ تَ وكَ فَ خُ اْ أَ نَ نِّي أَ الَ إِ اهُ قَ خَ ھِ أَ یْ لَ ى إِ فَ آوَ وسُ ى یُ لَ واْ عَ لُ خَ مَّا دَ لَ م )٦٩(وَ ھُ ھَّزَ مَّا جَ لَ فَ

عَ مْ جَ ھِ ازِ ھَ جَ ونَ بِ قُ ارِ سَ مْ لَ نَّكُ یرُ إِ عِ ا الْ ھَ یَّتُ ذِّنٌ أَ ؤَ ذَّنَ مُ مَّ أَ یھِ ثُ خِ لِ أَ حْ ي رَ ةَ فِ ایَ ا ) ٧٠(لَ السِّقَ م مَّاذَ ھِ یْ لَ واْ عَ لُ بَ قْ أَ واْ وَ الُ قَ
ونَ  دُ قِ فْ یمٌ) ٧١(تَ عِ ھِ زَ اْ بِ نَ أَ یرٍ وَ عِ لُ بَ مْ ھِ حِ اء بِ ن جَ مَ لِ كِ وَ لِ مَ اعَ الْ وَ دُ صُ قِ فْ واْ نَ الُ ا ) ٧٢(قَ نَ ئْ م مَّا جِ تُ مْ لِ دْ عَ قَ ھِ لَ اللّ واْ تَ الُ قَ

ینَ  قِ ارِ نَّا سَ ا كُ مَ ضِ وَ رْ ي الأَ دَ فِ سِ فْ نُ ینَ ) ٧٣(لِ بِ اذِ مْ كَ نتُ ن كُ هُ إِ آؤُ زَ ا جَ مَ واْ فَ الُ ھِ ) ٧٤(قَ لِ حْ ي رَ دَ فِ جِ ن وُ هُ مَ آؤُ زَ واْ جَ الُ قَ
ینَ  مِ ي الظَّالِ زِ جْ كَ نَ لِ ذَ هُ كَ اؤُ زَ وَ جَ ھُ ا ) ٧٥(فَ نَ دْ كَ كِ لِ ذَ یھِ كَ خِ اء أَ عَ ن وِ ا مِ ھَ جَ رَ خْ تَ مَّ اسْ یھِ ثُ خِ اء أَ عَ لَ وِ بْ مْ قَ ھِ تِ یَ عِ وْ أَ أَ بِ دَ بَ فَ

یمٌ  لِ مٍ عَ لْ ي عِ لِّ ذِ قَ كُ وْ فَ اء وَ اتٍ مِّن نَّشَ جَ رَ عُ دَ فَ رْ ھُ نَ اءَ اللّ شَ ن یَ لاَّ أَ كِ إِ لِ مَ ینِ الْ ي دِ اهُ فِ خَ ذَ أَ خُ أْ یَ انَ لِ ا كَ فَ مَ وسُ یُ ) ٧٦(لِ
مْ  لَ عْ ھُ أَ اللّ اناً وَ رٌّ مَّكَ مْ شَ نتُ الَ أَ مْ قَ ھُ ا لَ ھَ دِ بْ مْ یُ لَ ھِ وَ سِ فْ ي نَ فُ فِ وسُ ا یُ رَّھَ سَ أَ لُ فَ بْ ن قَ خٌ لَّھُ مِ قَ أَ رَ دْ سَ قَ قْ فَ رِ سْ ن یَ واْ إِ الُ قَ

ونَ  فُ صِ ا تَ مَ یراً) ٧٧(بِ بِ خاً كَ یْ باً شَ ھُ أَ نَّ لَ یزُ إِ زِ عَ ا الْ یُّھَ ا أَ واْ یَ الُ ینَ قَ نِ سِ حْ مُ نَ الْ اكَ مِ رَ نَّا نَ ھُ إِ انَ كَ ا مَ نَ دَ حَ ذْ أَ خُ الَ )٧٨(فَ قَ
ونَ  مُ الِ ذاً لَّظَ نَّـا إِ هُ إِ ندَ ا عِ نَ اعَ تَ ا مَ نَ دْ جَ ن وَ لاَّ مَ ذَ إِ خُ ن نَّأْ ھِ أَ اذَ اللّ عَ مْ ) ٧٩(مَ ھُ یرُ بِ الَ كَ اً قَ یّ جِ واْ نَ صُ لَ ھُ خَ نْ واْ مِ سُ أَ یْ تَ مَّا اسْ لَ فَ

عْ مْ تَ لَ ي أَ نَ لِ ذَ أْ تَّىَ یَ ضَ حَ رْ حَ الأَ رَ بْ نْ أَ لَ فَ فَ وسُ ي یُ مْ فِ رَّطتُ ا فَ لُ مَ بْ ن قَ مِ ھِ وَ قاً مِّنَ اللّ ثِ م مَّوْ كُ یْ لَ ذَ عَ خَ دْ أَ مْ قَ اكُ بَ نَّ أَ واْ أَ مُ لَ
ینَ  مِ اكِ حَ رُ الْ یْ وَ خَ ھُ ي وَ ھُ لِ مَ اللّ كُ حْ وْ یَ ي أَ بِ واْ) ٨٠(أَ ولُ قُ مْ فَ یكُ بِ ى أَ لَ واْ إِ عُ جِ ا ارْ مَ لاَّ بِ ا إِ نَ دْ ھِ ا شَ مَ قَ وَ رَ كَ سَ نَ نَّ ابْ ا إِ انَ بَ ا أَ یَ

ینَ  ظِ افِ بِ حَ یْ غَ لْ نَّا لِ ا كُ مَ ا وَ نَ مْ لِ ونَ ) ٨١(عَ قُ ادِ صَ نَّا لَ إِ ا وَ یھَ ا فِ نَ لْ بَ قْ ي أَ رَ الَّتِ یْ عِ الْ ا وَ یھَ نَّا فِ ي كُ ةَ الَّتِ یَ رْ قَ لِ الْ أَ اسْ الَ ) ٨٢(وَ قَ
ن مْ أَ كُ تْ لَ وَّلَ لْ سَ یمُ بَ كِ حَ یمُ الْ لِ عَ وَ الْ نَّھُ ھُ یعاً إِ مِ مْ جَ ھِ ي بِ نِ یَ تِ أْ ن یَ ھُ أَ ى اللّ سَ یلٌ عَ مِ رٌ جَ بْ صَ راً فَ مْ مْ أَ كُ سُ مْ ) ٨٣(فُ ھُ نْ لَّى عَ وَ تَ وَ

یمٌ  ظِ وَ كَ ھُ نِ فَ زْ حُ نَ الْ اهُ مِ نَ یْ ضَّتْ عَ یَ ابْ فَ وَ وسُ ى یُ لَ ى عَ فَ سَ ا أَ الَ یَ قَ أُ ) ٨٤(وَ تَ فْ االله تَ واْ تَ الُ ونَ قَ كُ تَّى تَ فَ حَ وسُ رُ یُ كُ ذْ تَ
ینَ  كِ الِ ھَ نَ الْ ونَ مِ كُ وْ تَ ضاً أَ رَ ونَ ) ٨٥(حَ مُ لَ عْ ا لاَ تَ ھِ مَ نَ اللّ مُ مِ لَ عْ أَ ھِ وَ ى اللّ لَ ي إِ نِ زْ حُ ثِّي وَ و بَ كُ شْ ا أَ نَّمَ الَ إِ ا )٨٦(قَ یَ

واْ سُ أَ یْ لاَ تَ یھِ وَ خِ أَ فَ وَ وسُ ن یُ واْ مِ سَّسُ حَ تَ واْ فَ بُ ھَ يَّ اذْ نِ ونَ بَ رُ افِ كَ مُ الْ وْ قَ لاَّ الْ ھِ إِ حِ اللّ ن رَّوْ سُ مِ أَ یْ نَّھُ لاَ یَ ھِ إِ حِ اللّ ن رَّوْ مِ
دَّقْ) ٨٧( صَ تَ لَ وَ یْ كَ ا الْ نَ فِ لَ وْ أَ اةٍ فَ جَ ةٍ مُّزْ اعَ ضَ بِ ا بِ نَ ئْ جِ ا الضُّرُّ وَ نَ لَ ھْ أَ ا وَ سَّنَ یزُ مَ زِ عَ ا الْ یُّھَ ا أَ واْ یَ الُ ھِ قَ یْ لَ واْ عَ لُ خَ مَّا دَ لَ فَ

ینَ  دِّقِ صَ تَ مُ ي الْ زِ جْ ھَ یَ نَّ اللّ ا إِ نَ یْ لَ ونَ ) ٨٨(عَ لُ اھِ مْ جَ نتُ ذْ أَ یھِ إِ خِ أَ فَ وَ وسُ یُ م بِ تُ لْ عَ م مَّا فَ تُ مْ لِ لْ عَ الَ ھَ نَّكَ ) ٨٩(قَ إِ واْ أَ الُ قَ
تَّ ن یَ نَّھُ مَ ا إِ نَ یْ لَ ھُ عَ نَّ اللّ دْ مَ ي قَ خِ ا أَ ـذَ ھَ فُ وَ وسُ اْ یُ نَ الَ أَ فُ قَ وسُ نتَ یُ أَ ینَ لَ نِ سِ حْ مُ رَ الْ جْ یعُ أَ ضِ ھَ لاَ یُ نَّ اللّ إِ رْ فَ بِ صْ یِ قِ وَ

ینَ ) ٩٠( ئِ اطِ خَ نَّا لَ ن كُ إِ ا وَ نَ یْ لَ ھُ عَ كَ اللّ رَ دْ آثَ قَ ھِ لَ اللّ واْ تَ الُ مُ ) ٩١(قَ حَ رْ وَ أَ ھُ مْ وَ كُ ھُ لَ رُ اللّ فِ غْ مَ یَ وْ یَ مُ الْ كُ یْ لَ یبَ عَ رَ ثْ الَ لاَ تَ قَ
ینَ  مِ و) ٩٢(الرَّاحِ بُ ھَ ینَ اذْ عِ مَ جْ مْ أَ كُ لِ ھْ أَ ي بِ ونِ تُ أْ یراً وَ صِ تِ بَ أْ ي یَ بِ ھِ أَ جْ ى وَ لَ وهُ عَ قُ لْ أَ ا فَ ـذَ ي ھَ یصِ مِ قَ مَّا ) ٩٣(اْ بِ لَ وَ

ونِ  نِّدُ فَ ن تُ لاَ أَ وْ فَ لَ وسُ یحَ یُ دُ رِ جِ أَ نِّي لَ مْ إِ وھُ بُ الَ أَ یرُ قَ عِ تِ الْ لَ صَ كَ الْ) ٩٤(فَ لِ لاَ ي ضَ فِ نَّكَ لَ ھِ إِ اللّ واْ تَ الُ یمِ قَ دِ مَّا )٩٥(قَ لَ فَ



ونَ  مُ لَ عْ ا لاَ تَ ھِ مَ نَ اللّ مُ مِ لَ عْ نِّي أَ مْ إِ ل لَّكُ قُ مْ أَ لَ الَ أَ یراً قَ صِ دَّ بَ تَ ارْ ھِ فَ ھِ جْ ى وَ لَ اهُ عَ قَ لْ یرُ أَ شِ بَ اء الْ ن جَ ا ) ٩٦(أَ انَ بَ ا أَ واْ یَ الُ قَ
ینَ  ئِ اطِ نَّا خَ نَّا كُ ا إِ نَ وبَ نُ ا ذُ نَ رْ لَ فِ غْ تَ الَ ) ٩٧(اسْ یمُ قَ ورُ الرَّحِ فُ غَ وَ الْ نَّھُ ھُ بِّيَ إِ مْ رَ كُ رُ لَ فِ غْ تَ سْ فَ أَ وْ ى ) ٩٨(سَ لَ واْ عَ لُ خَ مَّا دَ لَ فَ

ینَ  نِ ھُ آمِ اء اللّ ن شَ رَ إِ صْ واْ مِ لُ خُ الَ ادْ قَ ھِ وَ یْ وَ بَ ھِ أَ یْ لَ ى إِ فَ آوَ وسُ جَّداً ) ٩٩(یُ ھُ سُ رُّواْ لَ خَ شِ وَ رْ عَ ى الْ لَ ھِ عَ یْ وَ بَ عَ أَ فَ رَ وَ
الَ قَ م مِّنَ وَ كُ اء بِ جَ نِ وَ نَ السِّجْ ي مِ نِ جَ رَ خْ ذْ أَ ي إِ نَ بَ سَ حْ دْ أَ قَ اً وَ قّ بِّي حَ ا رَ ھَ لَ عَ دْ جَ لُ قَ بْ ن قَ ايَ مِ یَ ؤْ یلُ رُ وِ أْ ا تَ ـذَ تِ ھَ بَ ا أَ یَ

ا شَ ا یَ یفٌ لِّمَ طِ بِّي لَ نَّ رَ ي إِ تِ وَ خْ نَ إِ یْ بَ ي وَ نِ یْ انُ بَ طَ ن نَّزغَ الشَّیْ دِ أَ عْ ن بَ وِ مِ دْ بَ یمُ الْ كِ حَ یمُ الْ لِ عَ وَ الْ نَّھُ ھُ دْ ) ١٠٠(ءُ إِ بِّ قَ رَ
ي  فَّنِ وَ ةِ تَ رَ الآخِ ا وَ یَ ي الدُّنُ یِّي فِ لِ نتَ وَ ضِ أَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ رَ السَّمَ اطِ یثِ فَ ادِ حَ یلِ الأَ وِ أْ ن تَ ي مِ نِ تَ لَّمْ عَ كِ وَ لْ مُ نَ الْ ي مِ نِ تَ یْ آتَ

ینَ  حِ الصَّالِ ي بِ نِ قْ حِ لْ أَ ماً وَ لِ سْ مْ ذَ) ١٠١(مُ ھُ مْ وَ ھُ رَ مْ واْ أَ عُ مَ جْ ذْ أَ مْ إِ ھِ یْ دَ نتَ لَ ا كُ مَ كَ وَ یْ لَ یھِ إِ وحِ بِ نُ یْ غَ اء الْ نبَ نْ أَ كَ مِ لِ
ونَ  رُ كُ مْ ینَ ) ١٠٢(یَ نِ مِ ؤْ مُ تَ بِ صْ رَ وْ حَ لَ رُ النَّاسِ وَ ثَ كْ ا أَ مَ رٌ )١٠٣(وَ كْ لاَّ ذِ وَ إِ نْ ھُ رٍ إِ جْ نْ أَ ھِ مِ یْ لَ مْ عَ ھُ لُ أَ سْ ا تَ مَ وَ

ا عَ ینَ لِّلْ مِ ونَ ) ١٠٤(لَ ضُ رِ عْ ا مُ ھَ نْ مْ عَ ھُ ا وَ ھَ یْ لَ رُّونَ عَ مُ ضِ یَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ةٍ فِ یِّن مِّن آیَ أَ كَ نُ ) ١٠٥(وَ مِ ؤْ ا یُ مَ وَ
ونَ  كُ رِ م مُّشْ ھُ لاَّ وَ ھِ إِ اللّ مْ بِ ھُ رُ ثَ كْ وْ تَ) ١٠٦(أَ ھِ أَ ابِ اللّ ذَ ةٌ مِّنْ عَ یَ اشِ مْ غَ ھُ یَ تِ أْ ن تَ واْ أَ نُ مِ أَ فَ مْ لاَ أَ ھُ ةً وَ تَ غْ ةُ بَ مُ السَّاعَ ھُ یَ تِ أْ

ونَ  رُ عُ شْ ینَ ) ١٠٧(یَ كِ رِ شْ مُ نَ الْ اْ مِ نَ ا أَ مَ ھِ وَ انَ اللّ حَ بْ سُ ي وَ نِ عَ نِ اتَّبَ مَ اْ وَ نَ ةٍ أَ یرَ صِ ى بَ لَ ھِ عَ ى اللّ لَ و إِ عُ دْ ي أَ یلِ بِ هِ سَ ـذِ لْ ھَ قُ
الاً نُّوحِ) ١٠٨( جَ لاَّ رِ كَ إِ لِ بْ ن قَ ا مِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ انَ وَ فَ كَ یْ واْ كَ رُ نظُ یَ ضِ فَ رْ ي الأَ واْ فِ یرُ سِ مْ یَ لَ فَ ى أَ رَ قُ لِ الْ ھْ م مِّنْ أَ ھِ یْ لَ ي إِ

ونَ  لُ قِ عْ لاَ تَ فَ واْ أَ ینَ اتَّقَ رٌ لِّلَّذِ یْ ةِ خَ رَ ارُ الآخِ دَ لَ مْ وَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ ةُ الَّذِ بَ اقِ نَّھُ) ١٠٩(عَ نُّواْ أَ ظَ لُ وَ سَ الرُّسُ أَ یْ تَ ا اسْ ذَ تَّى إِ دْ حَ مْ قَ
ینَ  مِ رِ جْ مُ مِ الْ وْ قَ نِ الْ ا عَ نَ سُ أْ دُّ بَ رَ لاَ یُ اء وَ ن نَّشَ جِّيَ مَ نُ ا فَ نَ رُ صْ مْ نَ اءھُ واْ جَ بُ ذِ ةٌ ) ١١٠(كُ رَ بْ مْ عِ ھِ صِ صَ ي قَ انَ فِ دْ كَ قَ لَ

تَ ھِ وَ یْ دَ نَ یَ یْ ي بَ یقَ الَّذِ دِ صْ ن تَ ـكِ لَ ى وَ رَ تَ فْ یثاً یُ دِ انَ حَ ا كَ ابِ مَ بَ لْ ي الأَ لِ وْ ونَ لِّأُ نُ مِ ؤْ مٍ یُ وْ ةً لِّقَ مَ حْ رَ ى وَ دً ھُ ءٍ وَ يْ لَّ شَ یلَ كُ صِ فْ
)١١١ (

�!الر، آن آیات كتاب آشكار است ![و بیندیشید[، شاید شما درك كنید آن را قرآنى عربى نازل كردیمما�1
� ماً ؛كنیمبر تو بازگو مى- كھ بھ تو وحى كردیم-ین سرگذشتھا را از طریق این قرآن بھترما�2 و مسلّ

�!، از آن خبر نداشتىپیش از این من ! پدرم: (ھنگامى را كھ یوسف بھ پدرش گفت] خاطر بیاوربھ] �3
�(!كنندد و ماه در برابرم سجده مى، و خورشیستارهدر خواب دیدم كھ یازده خواب خود ! فرزندم: (گفت�4

، دشمن آشكار انسانكشند؛ چرا كھ شیطانمى] خطرناكى[، كھ براى تو نقشھ بازگو مكنرا براى برادرانت
�!است را بر آموزد؛ و نعمتشگزیند؛ و از تعبیر خوابھا بھ تو مىردگارت تو را برمىاین گونھ پروو�5

پدرانت ابراھیم و اسحاق تمام كرد؛ ، برگونھ كھ پیش از اینكند، ھمانتو و بر خاندان یعقوب تمام و كامل مى
�(!، پروردگار تو دانا و حكیم استبھ یقین براى ] ى ھدایت[ھا، نشانھیوسف و برادرانش] داستان] در�6

�!كنندگان بودسؤال نزد پدر، از ما] بنیامین[= یوسف و برادرش : (گفتند] برادران[ھنگامى كھ �7
ماً پدر ما، در گ! محبوبترند؛ در حالى كھ ما گروه نیرومندى ھستیم �!استمراھى آشكارىمسلّ یوسف �8

از گناه خود [، و بعد از آنرا بكشید؛ یا او را بھ سرزمین دوردستى بیفكنید؛ تا توجھ پدر، فقط بھ شما باشد؛
�!افراد صالحى خواھید بود] كنید؛ وتوبھ مى خواھید و اگر مى! یوسف را نكشید: (از آنھا گفتیكى�9

و با خود بھ مكان دورى [ھا او را برگیرند چاه بیفكنید؛ تا بعضى از قافلھكارى انجام دھید، او را در نھانگاه
�(![ببرند چرا تو درباره! پدرجان(:گفتند] براى انجام این كار، برادران نزد پدر آمدند وو] �10

�!در حالى كھ ما خیرخواه او ھستیم! ؟كنى، بھ ما اطمینان نمىیوسف] برادرمان] فردا او را با ما �11
�(!نگھبان او ھستیم، تا غذاى كافى بخورد و تفریح كند؛ و مابفرست] بھ خارج شھر[ : گفت] پدر] �12
(!شما از او غافل باشیدترسم كھ گرگ او را بخورد، و؛ و از این مىشوممن از بردن او غمگین مى(

� و [ھیم بود خوا، اگر گرگ او را بخورد، ما از زیانكارانبا اینكھ ما گروه نیرومندى ھستیم: (گفتند�13
�([!ممكن نیست] ھرگز چنین چیزى وى را در ھنگامى كھ او را با خود بردند، و تصمیم گرفتند�14

فرستادیم كھ آنھا را در آینده و بھ او وحى] سرانجام مقصد خود را عملى ساختند؛[گاه چاه قرار دھند، مخفى
�!دانندنمى؛ در حالى كھ آنھاخبر خواھى ساختاز این كارشان با  ، شب ھنگام] برادران یوسف] �15

�.گریان بھ سراغ پدر آمدند ، و یوسف را نزد اثاث ما رفتیم و مشغول مسابقھ شدیم! اى پدر: (گفتند�16
�(!تو ھرگز سخن ما را باور نخواھى كرد، ھر چند راستگو باشیم! و گرگ او را خورد؛دیمخود گذار 17�

شما این كار را ھوسھاى نفسانى: (آوردند؛ گفت] ، نزد پدرآغشتھ ساختھ[پیراھن او را با خونى دروغین و
گویید، از ؛ و در برابر آنچھ مىداشتخواھم] كیبائى خالى از ناسپاسىو ش[من صبر جمیل ! برایتان آراستھ

�(!طلبمخداوند یارى مى ] بھ سراغ آب[كاروانى فرا رسید؛ و مأمور آب را ] در ھمین حال] و�18
زیبا و دوست[این كودكى است ! ه بادمژد: (صدا زد] ناگھان[خود را در چاه افكند؛ فرستادند؛ او دلو

دادند، آنھا انجام مىو خداوند بھ آنچھ. و این امر را بعنوان یك سرمایھ از دیگران مخفى داشتند!]) داشتنى
�.آگاه بود او، بى] وختنفر[ فروختند؛ و نسبت بھ-چند درھم-او را بھ بھاى كمى ] ،سرانجام] و�19

�.[ترسیدند رازشان فاش شود؛چرا كھ مى[رغبت بودند  آن كس كھ او را از سرزمین مصر خرید و�20
دار، شاید براى ما سودمند باشد؛ و یا او را بعنوان مقام وى را گرامى: (، بھ ھمسرش گفت]عزیز مصر[= 



ن ساختیمو اینچنین) !فرزند انتخاب كنیم ، تا او را ما این كار را كردیم! [یوسف را در آن سرزمین متمكّ
بیشتر مردم ، ولى؛ خداوند بر كار خود پیروز استاز علم تعبیر خواب بھ او بیاموزیم] ؛ وداریمبزرگ

�!دانندنمى ت) [= حكم(ت رسید، ما ھنگامى كھ بھ بلوغ و قوّو�21 اینچنین ؛ وبھ او دادیم) علم(و ] نبوّ
�!دھیمنیكوكاران را پاداش مى اى�22 كامجویى كرد؛ درھا و آن زن كھ یوسف در خانھ او بود، از او تمنّ

عزیز [= او ! برم بھ خداپناه مى: (تگف[یوسف!]) [بسوى آنچھ براى تو مھیاست[بیا : (را بست و گفت
ماً !] ؟آیا ممكن است بھ او ظلم و خیانت كنم[؛ داشتھ؛ مقام مرا گرامىصاحب نعمت من است] مصر مسلّ

�(!شوندظالمان رستگار نمى قصد -دیداگر برھان پروردگار را نمى- زن قصد او كرد؛ و او نیز آن�23
!؛ چرا كھ او از بندگان مخلص ما بودكردیم تا بدى و فحشا را از او دور سازیماینچنین! نمودوى مى
� او را ؛ و پیراھن]كرددر حالى كھ ھمسر عزیز، یوسف را تعقیب مى[ھر دو بھ سوى در، دویدند و�24

كیفر كسى كھ : (زن گفتآن! ، آقاى آن زن را دم در یافتندو در این ھنگام. پاره كرد] كشید و[از پشت 
�(!، چھ خواھد بود؟دردناكبخواھد نسبت بھ اھل تو خیانت كند، جز زندان و یا عذاب : گفت] یوسف] �25

اگر : (خانواده آن زن شھادت داد كھ، شاھدى ازمو در این ھنگا!) او مرا با اصرار بھ سوى خود دعوت كرد(
�.گوید، و او از دروغگویان استمى، آن آن راستپیراھن او از پیش رو پاره شده اگر پیراھنش و�26

�(.گوید، و او از راستگویان است، آن زن دروغ مىاز پشت پاره شده دید ] عزیز مصر[ھنگامى كھ �27
؛ كھ مكر و حیلھ شما و حیلھ شما زنان استاین از مكر: (، گفتاز پشت پاره شده] یوسف[= پیراھن او 

�!، عظیم استزنان ، یز از گناھت استغفار كنو تو اى زن ن! نظر كن، صرفیوسف از این موضوع�28
�(!خطاكاران بودىكھ از ھمسر : (گروھى از زنان شھر گفتند] این جریان در شھر منعكس شد؛] �29

، ما او، در اعماق قلبش نفوذ كردهعشق این جوان! كندرا بسوى خود دعوت مى] غلامش=] عزیز، جوانش
�(!بینیمھى آشكارى مىرا در گمرا سراغشان از فكر آنھا باخبر شد، بھ] ھمسر عزیز[ھنگامى كھ �30

؛ و بھ دست فراھم ساخت[گرانبھا، و مجلس باشكوھى[؛ و براى آنھا پشتى ]و از آنھا دعوت كرد[فرستاد 
ھنگامى !) وارد مجلس آنان شو: (گفت] یوسفبھ[در این موقع داد؛ و] براى بریدن میوه[، چاقویى ھر كدام

: دستھاى خود را بریدند؛ و گفتند] توجھبى[شمردند؛ و ] و زیبا] كھ چشمشان بھ او افتاد، او را بسیار بزرگ
ه است خدا( �(!؛ این یك فرشتھ بزرگوار استبشر نیستاین! منزّ این ھمان : (گفت] ھمسر عزیز] �31

؛ و او من او را بھ خویشتن دعوت كردم[،آرى! [او مرا سرزنش كردید] عشق[كسى است كھ بخاطر 
ماً خوار و ذلیل خواھد دھمو اگر آنچھ را دستور مى! خوددارى كرد انجام ندھد، بھ زندان خواھد افتاد؛ و مسلّ

�(!شد زندان نزد من محبوبتر است از آنچھ اینھا مرا بسوى آن! پروردگارا: (گفت] یوسف] �32
شد و از جاھلان ، بسوى آنان متمایل خواھمو اگر مكر و نیرنگ آنھا را از من باز نگردانى! خوانندمى

�(!خواھم بود او را اجابت كرد؛ و مكر آنان را از او بگردانید؛ چرا كھ او شنوا وپروردگارش دعاى�33
�!داناست تى زندانى] پاكى یوسف[ھاى بعد از آنكھ نشانھو�34 !كنندرا دیدند، تصمیم گرفتند او را تا مدّ
� ] انگور براى] من در خواب دیدم كھ: (، ھمراه او وارد زندان شدند؛ یكى از آن دو گفتندو جواو�35

؛ و پرندگان از آن كنممىمن در خواب دیدم كھ نان بر سرم حمل: (و دیگرى گفت!) فشارمشراب مى
�(.بینیمنیكوكاران مىخورند؛ ما را از تعبیر این خواب آگاه كن كھ تو را ازمى پیش : (گفت] یوسف] �36

، از دانشى است كھ این. خواھم ساختاز آنكھ جیره غذایى شما فرا رسد، شما را از تعبیر خوابتان آگاه
كھ بھ خدا ایمان ندارند، و بھ سراى دیگر كافرند، ترك گفتم من آیین قومى را. پروردگارم بھ من آموختھ است

�![شدمشایستھ چنین موھبتىو [ براى ما ! پیروى كردممن از آیین پدرانم ابراھیم و اسحاق و یعقوب�37
؛ ولى بیشتر مردم ما و بر مردم است؛ این از فضل خدا برشایستھ نبود چیزى را ھمتاى خدا قرار دھیم

�!كنندشكرگزارى نمى !آیا خدایان پراكنده بھترند، یا خداوند یكتاى پیروز؟! دوستان زندانى مناى�38
� ابى[پرستید، چیزى جز اسمھائى این معبودھایى كھ غیر از خدا مى�39 پدرانتان آنھا را كھ شما و] مسمّ

؛ فرمان داده كھ غیر از او تنھا از آن خداست؛ حكم؛ خداوند ھیچ دلیلى بر آن نازل نكردهیستاید، نخدا نامیده
�!دانندبیشتر مردم نمىاین است آیین پابرجا؛ ولى! را نپرستید ا یكى از ! دوستان زندانى مناى�40 امّ

ا دیگرى بھ دار آویختھ قى شراب براى صاحبسا] شود؛ ودو نفر، آزاد مى[شما  خود خواھد شد؛ و امّ
نظر خواستید، قطعى و حتمى ] از من[مطلبى كھ درباره آن و! خورندشود؛ و پرندگان از سر او مىمى

�(!است سلطان[= مرا نزد صاحبت : (تیابد، گفدانست رھایى مىبھ آن یكى از آن دو نفر، كھ مىو�41
چند ] یوسف[، آنولى شیطان یادآورى او را نزد صاحبش از خاطر وى برد؛ و بدنبال!) یادآورى كن] مصر

�.سال در زندان باقى ماند من در خواب دیدم ھفت گاو چاق را كھ ھفت گاو لاغر آنھا : (پادشاه گفت�42
بین ھا بر سبزھا پیچیدند؛ و آنھا را ازكھ خشكیده[؛ ھفت خوشھ سبز و ھفت خوشھ خشكیدهخورند؛ ورا مى
ت اشراف.] بردند �(!كنیدمىدرباره خواب من نظر دھید، اگر خواب را تعبیر! اى جمعیّ : گفتند�43

�(!از تعبیر این گونھ خوابھا آگاه نیستیم؛ و ماتاى اسخوابھاى پریشان و پراكنده( یكى از آن دو و�44
تى بھ خاطرش آمد-كھ نجات یافتھ بود  بھ [؛ مرا دھمرا بھ شما خبر مىمن تأویل آن: (گفت-و بعد از مدّ

�(!بفرستید] سراغ آن جوان زندانى ، اى مرد بسیار یوسف:] او بھ زندان آمد، و چنین گفت] �45



خورند؛ و ھفت خوشھ تر، اظھار نظر كن كھ ھفت گاو چاق را ھفت گاو لاغر مىدرباره این خواب! راستگو
�!آگاه شوند] از تعبیر این خواب[، شاید ؛ تا من بسوى مردم بازگردمخشكیدهو ھفت خوشھ : گفت�46

ت زراعت مى( ھاى خود باقى در خوشھخورید،كنید؛ و آنچھ را درو كردید، جز كمى كھ مىھفت سال با جدیّ
�.[و ذخیره نمایید[بگذارید  كھ آنچھ را براى آید،مى] و خشكى و قحطى[، ھفت سال سخت از آنپس�47

�.ذخیره خواھید كرد] براى بذر[خورند؛ جز كمى كھ اید، مىكردهآن سالھا ذخیره سپس سالى �48
ھاى روغنى ھا و دانھمیوه] ، مردم عصارهشود؛ و در آن سالرسد كھ باران فراوان نصیب مردم مىفرامى

�([.ل پر بركتى استو سا[گیرند مى] را ولى ھنگامى كھ !) او را نزد من آورید: (پادشاه گفت�49
بھ سوى صاحبت بازگرد، و از او بپرس ماجراى زنانى كھ : (گفتآمد] یوسف[= فرستاده او نزد وى 

�(.اه استبود؟ كھ خداى من بھ نیرنگ آنھا آگدستھاى خود را بریدند چھ پادشاه آن زنان را طلبید ] �50
ه : (گفتند) جریان كار شما چھ بود؟بھ ھنگامى كھ یوسف را بھ سوى خویش دعوت كردید،: (گفت] و منزّ

من بودم ! شتالآن حق آشكار گ: (ھمسر عزیز گفت] این ھنگامدر!) [است خدا، ما ھیچ عیبى در او نیافتیم
�!؛ و او از راستگویان استدعوت كردمكھ او را بھ سوى خود این سخن را بخاطر آن گفتم تا بداند �51

�!كندخائنان را ھدایت نمى؛ و خداوند مكرمن در غیاب بھ او خیانت نكردم من ھرگز خودم را تبرئھ �52
پروردگارم آمرزنده ! كند؛ مگر آنچھ را پروردگارم رحم كندبسیار بھ بدیھا امر مى[سركش[، كھ نفس كنمنمى

�(.مھربان استو !) را نزد من آورید، تا وى را مخصوص خود گردانم] یوسف[= او : (پادشاه گفت�53
تو : (گفت[پادشاه بھ عقل و درایت او پى برد؛ و[با او صحبت كرد، ] یوسف نزد وى آمد و[كھ ھنگامى

�(!، و مورد اعتماد ھستىامروز نزد ما جایگاھى والا دارى مرا سرپرست خزائن : (گفت] یوسف] �54
�(!ده و آگاھم، كھ نگھدارنقرار ده] مصر[سرزمین  ] مصر[گونھ ما بھ یوسف در سرزمین اینو�55

ف مى[گزید مىخواست در آن منزل، كھ ھر جا مىقدرت دادیم ما رحمت خود را بھ ھر كس ]! كردو تصرّ
�!یمكن؛ و پاداش نیكوكاران را ضایع نمىمیبخشیم[و شایستھ بدانیم[بخواھیم  ا] �56 ، پاداش آخرت] امّ

�!براى كسانى كھ ایمان آورده و پرھیزگارى داشتند، بھتر است سرزمین كنعان را قحطى فرا ] �57
؛ ولى آنھا او آنان را شناخت. وارد شدندو بر اوآمدند؛] در پى موادّ غذایى بھ مصر[برادران یوسف ] ؛گرفت

�.او را نشناختند آن ] نوبت آینده: ([، گفتبارھاى آنان را آماده ساخت] یوسف[ھنگامى كھ و�58
بھترین میزبانان من، وكنمبینید من حق پیمانھ را ادا مىآیا نمى! كھ از پدر دارید، نزد من آوریدبرادرى را

�!؟ھستم ھو پیمانھ[اگر او را نزد من نیاورید، نھ كیل و�59 نھ ؛ ونزد من خواھید داشت] اى از غلّ
�(!بھ من نزدیك شوید] اصلاً[ كنیم موافقتش را و سعى مى[كرد؛ ما با پدرش گفتگو خواھیم: (گفتند�60

�(!ما این كار را خواھیم كردو] ؛جلب نمائیم آنچھ را بعنوان قیمت : (بھ كارگزاران خود گفت] سپس] �61
شاید ، آن را بشناسند؛ وشاید پس از بازگشت بھ خانواده خویش! بگذاریداند، در بارھایشانپرداختھ
�(!برگردند بدون [دستور داده شده كھ ! اى پدر: (ھنگامى كھ بھ سوى پدرشان بازگشتند، گفتند�62
ھ[اى پیمانھ] برادرمان بنیامینحضور ھ[، تا سھمى بفرستبھ ما ندھند؛ پس برادرمان را با ما] از غلّ ] از غلّ

�(!ما او را محافظت خواھیم كرد؛ و دریافت داریم آیا نسبت بھ او بھ شما اطمینان كنم: (گفت�63
خداوند بھترین ] ،حالدر ھر[و ! ؟]و دیدید چھ شد[اطمینان كردم ] یوسف[گونھ كھ نسبت بھ برادرش ھمان

�(حافظ، و مھربانترین مھربانان است ھنگامى كھ متاع خود را گشودند، دیدند سرمایھ آنھا بھ آنھا و�64
این سرمایھ ماست كھ بھ ما باز پس گردانده شده ! ؟ما دیگر چھ میخواھیم! پدر) :گفتند! بازگردانده شده

؛ و آوریممىدّ غذایىو ما براى خانواده خویش موا] ؛پس چھ بھتر كھ برادر را با ما بفرستى] !است
(!كوچكى است] بار[؛ این پیمانھ داشتبرادرمان را حفظ خواھیم كرد؛ و یك بار شتر زیادتر دریافت خواھیم

� د الھى بدھید كھ او را: (گفت�65 حتماً نزد من من ھرگز او را با شما نخواھم فرستاد، تا پیمان مؤكّ
ت دیگر،[مگر اینكھ ! واھید آوردخ و ھنگامى كھ آنھا پیمان . گرددقدرت از شما سلب] بر اثر مرگ یا علّ

(!، ناظر و نگھبان استگوییمنسبت بھ آنچھ مىخداوند،: (استوار خود را در اختیار او گذاردند، گفت
� نشوید؛ بلكھ از از یك در وارد! فرزندان من: (گفت] حركت كنند، یعقوبخواستندھنگامى كھ مى] و�66

ق وارد گردید  توانم نمى] با این دستور،من[و ]! تا توجھ مردم بھ سوى شما جلب نشود[درھاى متفرّ
ل بر او تو! ، تنھا از آنِ خداستحكم و فرمان!، از شما دفع كنماى را كھ از سوى خدا حتمى استحادثھ كّ
لان باید برامكرده ل كنند؛ و ھمھ متوكّ �(!او توكّ ھنگامى كھ از ھمان طریق كھ پدر بھ آنھا دستور و�67

توانست از آنھا دور سازد، جز حاجتى در دل حادثھ حتمى الھى را نمىداده بود وارد شدند، این كار ھیچ
علم ،؛ و او بھ خاطر تعلیمى كھ ما بھ او دادیم]و خاطرش آرام گرفت[انجام شد ] یقطركھ از این[یعقوب 

�!دانند؛ ولى بیشتر مردم نمىفراوانى داشت بر یوسف وارد شدند، برادرش را ] برادران[ھنگامى كھ �68
(!دادند، غمگین و ناراحت نباش، از آنچھ آنھا انجام مىبرادر تو ھستممن: (نزد خود جاى داد و گفت

� ظرف آبخورى پادشاه را در بارِ برادرش ،بارھاى آنھا را بست] مأمور یوسف[و ھنگامى كھ �69
�(!دزد ھستید، شمااى اھل قافلھ(؛ سپس كسى صدا زد؛ گذاشت : آنھا رو بھ سوى او كردند و گفتند�70

�(اید؟چھ چیز گم كرده( ھ[و ھر كس آن را بیاورد، یك بار شتر ! پیمانھ پادشاه را: (گفتند�71 بھ او ] غلّ



�(!ھستم] پاداش[شود؛ و من ضامن این مىداده ایم كھ دانید ما نیامدهبھ خدا سوگند شما مى: (گفتند�72
�(!ایمدزد نبوده] ھرگز[ما ؛ ودر این سرزمین فساد كنیم اگر دروغگو باشید، كیفرش : (آنھا گفتند�73

�(؟چیست این و بخاطر[در بارِ او پیدا شود، خودش كیفر آن خواھد بود؛] آن پیمانھ[ھر كس : (گفتند�74
�(!دھیمگونھ ستمگران را كیفر مىما این] كار، برده شما خواھد شد؛ قبل از ] یوسف[، این ھنگامدر�75

از بارِ برادرش بیرون آورد؛ این گونھ راه چاره را ؛ سپس آن راھا پرداخت، بھ كاوش بارھاى آنبار برادرش
بگیرد، مگر آنكھ خدا ] مصر[توانست برادرش را مطابق آیین پادشاه نمىاو ھرگز! بھ یوسف یاد دادیم

�!، عالمى است؛ و برتر از ھر صاحب علمىبریمھر كس را بخواھیم بالا مىدرجات! بخواھد 76�
نیز قبل از او دزدى [یوسف[برادرش ] ؛جاى تعجب نیست[دزدى كند، [ بنیامین]اگر او : (گفتند] برادران]

، و براى آنھا آشكار نكرد؛ پنھان داشترا در درون خود] ناراحتى[این ] سخت ناراحت شد، و[یوسف ) كرد
ترین مردمید[،ز دیدگاه منا[شما : (گفت] ھمین اندازه[ كنید، و خدا از آنچھ توصیف مى! از نظر منزلت بدّ

�(!آگاھتر است ؛ یكى از ما را بھ ]شودكھ سخت ناراحت مى[او پدر پیرى دارد ! اى عزیز: (گفتند�77
�(!بینیمبگیر؛ ما تو را از نیكوكاران مىجاى او پناه بر خدا كھ ما غیر از آن كس كھ متاع: (گفت�78

�(!، از ظالمان خواھیم بود؛ در آن صورتایم بگیریمخود را نزد او یافتھ از او ] برادران[ھنگامى كھ �79
دانید پدرتان از شما آیا نمى: (بزرگشان گفت] برادر] م بھ نجوا پرداختند؛مأیوس شدند، بھ كنارى رفتند و با ھ

، تا پدرم كنممن از این سرزمین حركت نمى! این درباره یوسف كوتاھى كردید؟؛ و پیش ازپیمان الھى گرفتھ
�!كنندگان استاجازه دھد؛ یا خدا درباره من داورى كند، كھ او بھترین حكمبھ من شما بھ سوى �80

؛ و ما از دانستیم گواھى ندادیممىو ما جز بھ آنچھ! ، پسرت دزدى كرد]جان[پدر: پدرتان بازگردید و بگویید
�!غیب آگاه نبودیم ، و نیز از آن قافلھ سؤال كناز آن شھر كھ در آن بودیم ] ،اگر اطمینان ندارىو] �81

�(!صادق ھستیم] در گفتار خود[و ما ]! بپرس[آن آمدیم كھ با نفس شما، ] ھواى: ([گفت] یعقوب] �82
اوند امیدوارم خد]! و خالى از كفران[، صبرى زیبا كنممىمن صبر! مسألھ را چنین در نظرتان آراستھ است

�!بازگرداند؛ چرا كھ او دانا و حكیم استھمھ آنھا را بھ من وا : (از آنھا روى برگرداند و گفتو�83
![كردو ھرگز كفران نمى[برد اما خشم خود را فرو مىو چشمان او از اندوه سفید شد،!) اسفا بر یوسف

� �(!گردى، یا ھلاككنى تا در آستانھ مرگ قرار گیرىبھ خدا تو آنقدر یاد یوسف مى: (گفتند�84 85�
دانم كھ شما چیزھایى مىو از خدا]! برمو شكایت نزد او مى[گویم من غم و اندوھم را تنھا بھ خدا مى: (گفت
�!دانیدنمى و از رحمت خدا مأیوس نشوید؛ كھ بروید، و از یوسف و برادرش جستجو كنید؛! پسرانم�86

�(!شوند، از رحمت خدا مأیوس مىتنھا گروه كافران وارد شدند،] یوسف[= ھنگامى كھ آنھا بر او �87
با خود ] براى خرید موادّ غذایى[، و متاع كمى ناراحتى فرا گرفتھما و خاندان ما را! اى عزیز: (گفتند
ق و بخشش نما، كھ خداوند بخشندگان راپیمانھ را براى ما كامل كن؛ایمآورده (!دھدپاداش مى؛ و بر ما تصدّ

� �(!دانستید با یوسف و برادرش چھ كردید، آنگاه كھ جاھل بودید؟آیا : (گفت�88 آیا تو : (گفتند�89
ت گذارد؛ ھر كس تقوا !، و این برادر من استمن یوسفم] ،آرى: ([گفت!) ؟ھمان یوسفى خداوند بر ما منّ

چرا كھ خداوند پاداش نیكوكاران را ضایع ] شود؛جام پیروز مىسران] پیشھ كند، و شكیبایى و استقامت نماید،
�(!كندنمى �(!؛ و ما خطاكار بودیمبھ خدا سوگند، خداوند تو را بر ما برترى بخشیده: (گفتند�90 91�

مھربانترین مھربانان بخشد؛ و اوخداوند شما را مى! و توبیخى بر شما نیستامروز ملامت: (گفت] یوسف]
�!است نزد و ھمھ نزدیكان خود را! شوداین پیراھن مرا ببرید، و بر صورت پدرم بیندازید، بینا مى�92

�(!من بیاورید من بوى : (گفت] یعقوب[= جدا شد، پدرشان ] از سرزمین مصر[ھنگامى كھ كاروان �93
�(!، اگر مرا بھ نادانى و كم عقلى نسبت ندھیدكنماحساس مىیوسف را بھ خدا تو در ھمان : (گفتند�94

�(!گمراھى سابقت ھستى ا ھنگامى كھ بشارت دھنده فرا رسید، آن�95 را بر صورت او ] پیراھن] امّ
�(!دانید؟دانم كھ شما نمىچیزھایى مىآیا بھ شما نگفتم من از خدا: (گفت! افكند؛ ناگھان بینا شد 96�

�(!، كھ ما خطاكار بودیمرا بخواهاز خدا آمرزش گناھان ما ! پدر: (گفتند بزودى براى شما از : (گفت�97
�(!، كھ او آمرزنده و مھربان استطلبمپروردگارم آمرزش مى ھنگامى كھ بر یوسف وارد شدند، و�98

داخل مصر شوید، كھ انشاء االله در امن و امان ھمگى: (، و گفتغوش گرفتاو پدر و مادر خود را در آ
�(!خواھید بود : پدر و مادر خود را بر تخت نشاند؛ و ھمگى بخاطر او بھ سجده افتادند؛ و گفتو�99

نیكى كرد ھنگامى كھ و او بھ من! حقّ قرار داد؛ پروردگارم آن رااین تعبیر خوابى است كھ قبلاً دیدم!پدر(
، میان من و برادرانم آورد بعد از آنكھ شیطان[بھ اینجا[مرا از زندان بیرون آورد، و شما را از آن بیابان 

؛ چرا كھ او دانا و حكیم صاحب لطف است] داند،و شایستھ مى[خواھد مىپروردگارم نسبت بھ آنچھ.فساد كرد
�!است ، و مرا از علم تعبیر خوابھا آگاهاز حكومت بھ من بخشیدى] عظیم[بخشى ! پروردگارا�100

؛ مرا مسلمان بمیران،تو ولىّ و سرپرست من در دنیا و آخرت ھستى! اى آفریننده آسمانھا و زمین! ساختى
�(!و بھ صالحان ملحق فرما نزد ] ھرگز[تو ! فرستیماین از خبرھاى غیب است كھ بھ تو وحى مى�101

�!كشیدندگرفتند و نقشھ مىكھ تصمیم مىآنھا نبودى ھنگامى ، ھر چند اصرار داشتھ بیشتر مردمو�102
�!آورند، ایمان نمىباشى رى براى ؛ آن نیستطلبىاز آنھا پاداشى نمى] ھرگز[و تو �103 مگر تذكّ



�!جھانیان گذرند، و از آندر آسمانھا و زمین كھ آنھا از كنارش مى] از خدا[اى چھ بسیار نشانھو�104
�!رویگردانند �!بیشتر آنھا كھ مدعى ایمان بھ خدا ھستند، مشركندو�105 آیا ایمن از آنند كھ �106

ھ عذاب فراگیرى از سوى خدا بھ سراغ آنان بیاید، یا ساعت رستاخیز ناگھان فرارسد، در حالى كھ متوجّ
�!نیستند؟ ، ھمھ مردم را بھ سوى خدا، و با بصیرت كاملاین راه من است من و پیروانم: (بگو�107

ه است خدا! كنیمدعوت مى �(!و من از مشركان نیستم! منزّ ما نفرستادیم پیش از تو، جز مردانى و�108
در زمین سیر نكردند تا ببینند عاقبت ] مخالفان دعوت تو،] آیا! كردیمدیھا كھ بھ آنھا وحى مىاز اھل آبا

!كنید؟آیا فكر نمى! و سراى آخرت براى پرھیزكاران بھتر است! چھ شد؟كسانى كھ پیش از آنھا بودند
� كھ رسولان تا آنگاه] ن آنھا بھ مخالفت خود ھمچنان ادامھ دادندپیامبران بھ دعوت خود، و دشمنا] �109

، یارى ما بھ سراغ آنھا ھنگام؛ در اینگمان كردند كھ بھ آنان دروغ گفتھ شده است] مردم[مأیوس شدند، و 
�!شودعذاب ما از قوم گنھكار بازگردانده نمىآمد؛ آنان را كھ خواستیم نجات یافتند؛ و مجازات و 110�

وحى آسمانى ] اینھا داستان دروغین نبود؛ بلكھ! در سرگذشت آنھا درس عبرتى براى صاحبان اندیشھ بود
كھ پایھ [دارد؛ و شرح ھر چیزى قرار] از كتب آسمانى پیشین[ھماھنگ است با آنچھ پیش روى او ] ، واست

�!آورندكھ ایمان مىحمتى است براى گروھى؛ و ھدایت و ر]سعادت انسان است 111�

سوره الرعد

بسم االله الرحمن الرحیم

ونَ  نُ مِ ؤْ رَ النَّاسِ لاَ یُ ثَ كْ نَّ أَ ـكِ لَ قُّ وَ حَ ن رَّبِّكَ الْ كَ مِ یْ لَ لَ إِ نزِ يَ أُ الَّذِ ابِ وَ تَ كِ اتُ الْ كَ آیَ لْ ھُ) ١(المر تِ اتِ اللّ اوَ عَ السَّمَ فَ ي رَ الَّذِ
اتِ  صِّلُ الآیَ فَ رَ یُ مْ بِّرُ الأَ دَ مى یُ لٍ مُّسَ جَ ي لأَ رِ جْ لٌّ یَ رَ كُ مَ قَ الْ سَ وَ خَّرَ الشَّمْ سَ شِ وَ رْ عَ ى الْ لَ ى عَ وَ تَ مَّ اسْ ا ثُ ھَ نَ وْ رَ دٍ تَ مَ رِ عَ یْ غَ بِ

ونَ  نُ وقِ مْ تُ بِّكُ اء رَ قَ لِ م بِ لَّكُ عَ دَّ) ٢(لَ ي مَ وَ الَّذِ ھُ ا وَ یھَ لَ فِ عَ اتِ جَ رَ لِّ الثَّمَ ن كُ مِ اراً وَ ھَ نْ أَ يَ وَ اسِ وَ ا رَ یھَ لَ فِ عَ جَ ضَ وَ رْ الأَ
ونَ  كَّرُ فَ تَ مٍ یَ وْ اتٍ لِّقَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ ارَ إِ لَ النَّھَ ي اللَّیْ شِ غْ نِ یُ یْ نَ نِ اثْ یْ جَ وْ نَّاتٌ مِّنْ ) ٣(زَ جَ اتٌ وَ رَ اوِ جَ عٌ مُّتَ طَ ضِ قِ رْ ي الأَ فِ وَ

ابٍ نَ عْ كَ أَ لِ ي ذَ نَّ فِ لِ إِ كُ ي الأُ ضٍ فِ عْ ى بَ لَ ا عَ ھَ ضَ عْ ضِّلُ بَ فَ نُ دٍ وَ احِ اء وَ مَ ى بِ قَ سْ انٍ یُ وَ نْ رُ صِ یْ غَ انٌ وَ وَ نْ یلٌ صِ خِ نَ عٌ وَ رْ زَ وَ
ونَ  لُ قِ عْ مٍ یَ وْ اتٍ لِّقَ آیَ قٍ جَ) ٤(لَ لْ ي خَ فِ نَّا لَ ئِ اباً أَ رَ نَّا تُ ا كُ ذَ ئِ مْ أَ ھُ لُ وْ بٌ قَ جَ عَ بْ فَ جَ عْ ن تَ إِ مْ وَ بِّھِ رَ واْ بِ رُ فَ ینَ كَ كَ الَّذِ ـئِ لَ وْ یدٍ أُ دِ

دونَ  الِ ا خَ یھَ مْ فِ ابُ النَّارِ ھُ حَ صْ كَ أَ ـئِ لَ وْ أُ مْ وَ ھِ اقِ نَ عْ ي أَ لُ فِ لاَ غْ كَ الأَ ئِ لَ وْ أُ دْ )٥(وَ قَ ةِ وَ نَ سَ حَ لَ الْ بْ ةِ قَ السَّیِّئَ كَ بِ ونَ لُ جِ عْ تَ سْ یَ وَ
نَّ إِ تُ وَ لاَ ثُ مَ مُ الْ ھِ لِ بْ ن قَ تْ مِ لَ ابِ خَ قَ عِ یدُ الْ دِ شَ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ مْ وَ ھِ مِ لْ ى ظُ لَ ةٍ لِّلنَّاسِ عَ رَ فِ غْ و مَ ذُ بَّكَ لَ واْ ) ٦(رَ رُ فَ ینَ كَ ولُ الَّذِ قُ یَ وَ

ادٍ  مٍ ھَ وْ لِّ قَ كُ لِ رٌ وَ نذِ نتَ مُ ا أَ نَّمَ ةٌ مِّن رَّبِّھِ إِ ھِ آیَ یْ لَ لَ عَ نزِ لا أُ وْ لُّ أُ) ٧(لَ لُ كُ مِ حْ ا تَ مُ مَ لَ عْ ھُ یَ ا اللّ مَ امُ وَ حَ رْ یضُ الأَ غِ ا تَ مَ ى وَ نثَ
ارٍ  دَ قْ مِ هُ بِ ندَ ءٍ عِ يْ لُّ شَ كُ ادُ وَ دَ زْ الِ ) ٨(تَ عَ تَ مُ یرُ الْ بِ كَ ةِ الْ ادَ الشَّھَ بِ وَ یْ غَ مُ الْ الِ ن ) ٩(عَ مَ لَ وَ وْ قَ رَّ الْ سَ م مَّنْ أَ اء مِّنكُ وَ سَ

النَّ بٌ بِ ارِ سَ لِ وَ اللَّیْ فٍ بِ خْ تَ سْ وَ مُ نْ ھُ مَ ھِ وَ رَ بِ ھَ ارِ جَ رِ ) ١٠(ھَ مْ نْ أَ ھُ مِ ونَ ظُ فَ حْ ھِ یَ فِ لْ نْ خَ مِ ھِ وَ یْ دَ نِ یَ یْ اتٌ مِّن بَ قِّبَ عَ ھُ مُ لَ
و م مِّن دُ ھُ ا لَ مَ ھُ وَ دَّ لَ رَ لاَ مَ وءاً فَ مٍ سُ وْ قَ ھُ بِ ادَ اللّ رَ ا أَ ذَ إِ مْ وَ ھِ سِ فُ نْ أَ ا بِ واْ مَ یِّرُ غَ تَّى یُ مٍ حَ وْ قَ ا بِ یِّرُ مَ غَ ھَ لاَ یُ نَّ اللّ ھِ إِ ن اللّ ھِ مِ نِ

الٍ  الَ ) ١١(وَ ابَ الثِّقَ ئُ السَّحَ شِ نْ یُ عاً وَ مَ طَ فاً وَ وْ قَ خَ رْ بَ مُ الْ یكُ رِ ي یُ وَ الَّذِ نْ ) ١٢(ھُ ةُ مِ كَ ئِ لاَ مَ الْ هِ وَ دِ مْ حَ دُ بِ بِّحُ الرَّعْ سَ یُ وَ
ھِ ي اللّ ونَ فِ لُ ادِ جَ مْ یُ ھُ اءُ وَ شَ ن یَ ا مَ ھَ یبُ بِ صِ یُ قَ فَ اعِ لُ الصَّوَ سِ رْ یُ ھِ وَ تِ یفَ الِ خِ حَ مِ یدُ الْ دِ وَ شَ ھُ قِّ )١٣(وَ حَ ةُ الْ وَ عْ ھُ دَ لَ

اء  عَ ا دُ مَ ھِ وَ غِ الِ بَ وَ بِ ا ھُ مَ اهُ وَ غَ فَ لُ بْ یَ اء لِ مَ ى الْ لَ ھِ إِ فَّیْ طِ كَ اسِ بَ لاَّ كَ ءٍ إِ يْ شَ م بِ ھُ ونَ لَ یبُ جِ تَ سْ ھِ لاَ یَ ونِ ن دُ ونَ مِ عُ دْ ینَ یَ الَّذِ وَ
لٍ  لاَ ي ضَ لاَّ فِ ینَ إِ رِ افِ كَ الِ ) ١٤(الْ الآصَ وِّ وَ دُ غُ الْ م بِ ھُ لالُ ظِ ھاً وَ رْ كَ عاً وَ وْ ضِ طَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ن فِ دُ مَ جُ سْ ھِ یَ لّ لِ وَ

لاَ ) س) (١٥( عاً وَ فْ مْ نَ ھِ سِ نفُ أَ ونَ لِ كُ لِ مْ اء لاَ یَ یَ لِ وْ ھِ أَ ونِ م مِّن دُ تُ ذْ اتَّخَ فَ لْ أَ ھُ قُ لِ اللّ ضِ قُ رْ الأَ اتِ وَ اوَ ن رَّبُّ السَّمَ لْ مَ قُ
ھَ  ابَ شَ تَ ھِ فَ قِ لْ خَ واْ كَ قُ لَ اء خَ كَ رَ ھِ شُ لّ واْ لِ لُ عَ مْ جَ النُّورُ أَ اتُ وَ مَ ي الظُّلُ وِ تَ سْ لْ تَ مْ ھَ یرُ أَ صِ بَ الْ ى وَ مَ عْ ي الأَ وِ تَ سْ لْ یَ لْ ھَ اً قُ رّ ضَ

ھَّارُ  قَ دُ الْ احِ وَ وَ الْ ھُ ءٍ وَ يْ لِّ شَ قُ كُ الِ ھُ خَ لِ اللّ مْ قُ ھِ یْ لَ قُ عَ لْ خَ لَ مِ) ١٦(الْ نزَ ا أَ ھَ رِ دَ قَ ةٌ بِ یَ دِ وْ تْ أَ الَ سَ اء فَ اء مَ نَ السَّمَ
قَّ  حَ ھُ الْ بُ اللّ رِ ضْ كَ یَ لِ ذَ ھُ كَ لُ دٌ مِّثْ بَ اعٍ زَ تَ وْ مَ ةٍ أَ یَ لْ اء حِ غَ تِ ي النَّارِ ابْ ھِ فِ یْ لَ ونَ عَ دُ وقِ مَّا یُ مِ یاً وَ داً رَّابِ بَ لُ زَ لَ السَّیْ مَ تَ احْ فَ

ھَ ذْ یَ دُ فَ مَّا الزَّبَ أَ لَ فَ اطِ بَ الْ الَ وَ ثَ مْ ھُ الأَ بُ اللّ رِ ضْ كَ یَ لِ ذَ ضِ كَ رْ ي الأَ ثُ فِ كُ مْ یَ عُ النَّاسَ فَ نفَ ا یَ مَّا مَ أَ اء وَ فَ ینَ ) ١٧(بُ جُ لَّذِ لِ
ھُ لاَ عَ ھُ مَ لَ ثْ مِ یعاً وَ مِ ضِ جَ رْ ي الأَ م مَّا فِ ھُ نَّ لَ وْ أَ ھُ لَ واْ لَ یبُ جِ تَ سْ مْ یَ ینَ لَ الَّذِ ى وَ نَ سْ حُ مُ الْ بِّھِ رَ واْ لِ ابُ جَ تَ كَ اسْ ـئِ لَ وْ ھِ أُ اْ بِ وْ دَ تَ فْ

ادُ  ھَ مِ سَ الْ ئْ بِ نَّمُ وَ ھَ مْ جَ اھُ وَ أْ مَ ابِ وَ سَ حِ وءُ الْ مْ سُ ھُ ى )١٨(لَ مَ عْ وَ أَ نْ ھُ مَ قُّ كَ حَ بِّكَ الْ ن رَ كَ مِ یْ لَ لَ إِ نزِ ا أُ نَّمَ مُ أَ لَ عْ ن یَ مَ فَ أَ
ابِ  بَ لْ واْ الأَ لُ وْ كَّرُ أُ ذَ تَ ا یَ نَّمَ ونَ بِ) ١٩(إِ وفُ ینَ یُ اقَ الَّذِ یثَ مِ ونَ الْ ضُ نقُ لاَ یِ ھِ وَ دِ اللّ ھْ ھِ ) ٢٠(عَ ھُ بِ رَ اللّ مَ ا أَ ونَ مَ لُ صِ ینَ یَ الَّذِ وَ

ابِ  سَ وءَ الحِ ونَ سُ افُ خَ یَ مْ وَ بَّھُ نَ رَ وْ شَ خْ یَ لَ وَ وصَ ن یُ ةَ ) ٢١(أَ واْ الصَّلاَ امُ قَ أَ مْ وَ بِّھِ ھِ رَ جْ اء وَ غَ تِ واْ ابْ رُ بَ ینَ صَ الَّذِ وَ
مَّا رَ واْ مِ قُ نفَ أَ ى الدَّارِ وَ بَ قْ مْ عُ ھُ كَ لَ ئِ لَ وْ ةَ أُ ةِ السَّیِّئَ نَ سَ حَ الْ ونَ بِ ؤُ رَ دْ یَ ةً وَ یَ نِ لاَ عَ اً وَ رّ مْ سِ اھُ نَ قْ ا ) ٢٢(زَ ھَ ونَ لُ خُ دْ نٍ یَ دْ نَّاتُ عَ جَ

لِّ م مِّن كُ ھِ یْ لَ ونَ عَ لُ خُ دْ ةُ یَ كَ ئِ لاَ المَ مْ وَ ھِ رِّیَّاتِ ذُ مْ وَ ھِ اجِ وَ زْ أَ مْ وَ ھِ ائِ نْ آبَ حَ مِ لَ نْ صَ مَ ابٍ وَ مْ ) ٢٣(بَ تُ رْ بَ ا صَ مَ م بِ كُ یْ لَ مٌ عَ لاَ سَ



ى الدَّارِ  بَ قْ مَ عُ عْ نِ ونَ ) ٢٤(فَ دُ سِ فْ یُ لَ وَ وصَ ن یُ ھِ أَ ھُ بِ رَ اللّ مَ ا أَ ونَ مَ عُ طَ قْ یَ ھِ وَ اقِ یثَ دِ مِ عْ ن بَ ھِ مِ دَ اللّ ھْ ونَ عَ ضُ نقُ ینَ یَ الَّذِ وَ
مْ سُ ھُ لَ ةُ وَ نَ مُ اللَّعْ ھُ كَ لَ ئِ لَ وْ ضِ أُ رْ ي الأَ ا ) ٢٥(وءُ الدَّارِ فِ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ الْ واْ بِ حُ رِ فَ رُ وَ دِ قَ یَ اءُ وَ شَ نْ یَ مَ قَ لِ طُ الرِّزْ سُ بْ ھُ یَ اللّ

اعٌ  تَ لاَّ مَ ةِ إِ رَ ي الآخِ ا فِ یَ اةُ الدُّنْ یَ حَ ا الْ مَ نَّ ال) ٢٦(وَ لْ إِ ةٌ مِّن رَّبِّھِ قُ ھِ آیَ یْ لَ لَ عَ نزِ لاَ أُ وْ واْ لَ رُ فَ ینَ كَ ولُ الَّذِ قُ یَ ن وَ لُّ مَ ضِ ھَ یُ لّ
ابَ  نَ نْ أَ ھِ مَ یْ لَ ي إِ دِ ھْ یَ اءُ وَ شَ وبُ ) ٢٧(یَ لُ قُ نُّ الْ ئِ مَ طْ ھِ تَ رِ اللّ كْ ذِ لاَ بِ ھِ أَ رِ اللّ كْ ذِ م بِ ھُ وبُ لُ نُّ قُ ئِ مَ طْ تَ واْ وَ نُ ینَ آمَ ینَ )٢٨(الَّذِ الَّذِ

آبٍ  نُ مَ سْ حُ مْ وَ ھُ ى لَ وبَ اتِ طُ حَ واْ الصَّالِ لُ مِ عَ واْ وَ نُ ذَ) ٢٩(آمَ مُ كَ ھِ یْ لَ وَ عَ لُ تْ مٌ لِّتَ مَ ا أُ ھَ لِ بْ ن قَ تْ مِ لَ دْ خَ مَّةٍ قَ ي أُ اكَ فِ نَ لْ سَ رْ كَ أَ لِ
ابِ  تَ ھِ مَ یْ لَ إِ تُ وَ كَّلْ وَ ھِ تَ یْ لَ وَ عَ لاَّ ھُ ـھَ إِ لَ بِّي لا إِ وَ رَ لْ ھُ ـنِ قُ مَ الرَّحْ ونَ بِ رُ فُ كْ مْ یَ ھُ كَ وَ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ يَ أَ آناً) ٣٠(الَّذِ رْ نَّ قُ وْ أَ لَ وَ

اءُ  شَ ن لَّوْ یَ واْ أَ نُ ینَ آمَ سِ الَّذِ أَ یْ مْ یَ لَ فَ یعاً أَ مِ رُ جَ مْ ھِ الأَ ل لِّلّ ى بَ تَ وْ مَ ھِ الْ لِّمَ بِ وْ كُ ضُ أَ رْ ھِ الأَ تْ بِ طِّعَ وْ قُ الُ أَ بَ جِ ھِ الْ تْ بِ یِّرَ سُ
ا صَ مَ م بِ ھُ یبُ صِ واْ تُ رُ فَ ینَ كَ الُ الَّذِ زَ لاَ یَ یعاً وَ مِ ى النَّاسَ جَ دَ ھَ ھُ لَ دُ اللّ عْ يَ وَ تِ أْ تَّى یَ مْ حَ ھِ ارِ یباً مِّن دَ رِ لُّ قَ حُ وْ تَ ةٌ أَ عَ ارِ واْ قَ عُ نَ

ادَ  یعَ مِ فُ الْ لِ خْ ھَ لاَ یُ نَّ اللّ ھِ إِ انَ ) ٣١(اللّ فَ كَ یْ كَ مْ فَ ھُ تُ ذْ خَ مَّ أَ واْ ثُ رُ فَ ینَ كَ لَّذِ تُ لِ یْ لَ مْ أَ كَ فَ لِ بْ لٍ مِّن قَ سُ رُ ئَ بِ زِ ھْ تُ دِ اسْ قَ لَ وَ
ابِ  قَ ي أَ) ٣٢(عِ مُ فِ لَ عْ ا لاَ یَ مَ ھُ بِ ونَ بِّئُ نَ مْ تُ مْ أَ مُّوھُ لْ سَ اء قُ كَ رَ ھِ شُ لّ واْ لِ لُ عَ جَ تْ وَ بَ سَ ا كَ مَ سٍ بِ فْ لِّ نَ ى كُ لَ مٌ عَ آئِ وَ قَ نْ ھُ مَ فَ

مَ یلِ وَ نِ السَّبِ دُّواْ عَ صُ مْ وَ ھُ رُ كْ واْ مَ رُ فَ ینَ كَ لَّذِ یِّنَ لِ لْ زُ لِ بَ وْ قَ رٍ مِّنَ الْ اھِ ظَ م بِ ضِ أَ رْ ادٍ الأَ نْ ھَ ھُ مِ ا لَ مَ ھُ فَ لِ اللّ لِ ضْ ن یُ
اقٍ ) ٣٣( ن وَ ھِ مِ م مِّنَ اللّ ھُ ا لَ مَ قُّ وَ شَ ةِ أَ رَ ابُ الآخِ ذَ عَ لَ ا وَ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ ي الْ ابٌ فِ ذَ مْ عَ دَ )٣٤(لَّھُ عِ ي وُ نَّةِ الَّتِ جَ لُ الْ مَّثَ

مٌ آئِ ا دَ ھَ لُ كُ ارُ أُ ھَ نْ ا الأَ ھَ تِ حْ ن تَ ي مِ رِ جْ ونَ تَ تَّقُ مُ ینَ النَّارُ الْ رِ افِ كَ ى الْ بَ قْ واْ وَّعُ ینَ اتَّقَ ى الَّذِ بَ قْ كَ عُ لْ ا تِ لُّھَ ظِ ینَ ) ٣٥(وِ الَّذِ وَ
كَ  رِ شْ لا أُ ھَ وَ دَ اللّ بُ عْ نْ أَ تُ أَ رْ مِ ا أُ نَّمَ لْ إِ ھُ قُ ضَ عْ رُ بَ نكِ ن یُ ابِ مَ زَ حْ نَ الأَ مِ كَ وَ یْ لَ لَ إِ نزِ ا أُ مَ ونَ بِ حُ رَ فْ ابَ یَ تَ كِ مُ الْ اھُ نَ یْ ھِ آتَ بِ

آبِ  ھِ مَ یْ لَ إِ و وَ عُ دْ ھِ أَ یْ لَ نَ ) ٣٦(إِ كَ مِ ا لَ مِ مَ لْ عِ نَ الْ اءكَ مِ ا جَ دَ مَ عْ م بَ اءھُ وَ ھْ تَ أَ عْ نِ اتَّبَ ئِ لَ اً وَ یّ بِ رَ ماً عَ كْ اهُ حُ نَ لْ نزَ كَ أَ لِ ذَ كَ وَ
اقٍ  لاَ وَ يٍّ وَ لِ ن وَ ھِ مِ ا) ٣٧(اللّ نَ لْ عَ جَ كَ وَ لِ بْ لاً مِّن قَ سُ ا رُ نَ لْ سَ رْ دْ أَ قَ لَ ةٍ وَ آیَ يَ بِ تِ أْ ن یَ ولٍ أَ سُ رَ انَ لِ ا كَ مَ رِّیَّةً وَ ذُ اجاً وَ وَ زْ مْ أَ ھُ لَ

ابٌ  تَ لٍ كِ جَ لِّ أَ كُ ھِ لِ نِ اللّ ذْ إِ لاَّ بِ ابِ ) ٣٨(إِ تَ كِ مُّ الْ هُ أُ ندَ عِ تُ وَ بِ ثْ یُ اءُ وَ شَ ا یَ ھُ مَ و اللّ حُ مْ ي ) ٣٩(یَ ضَ الَّذِ عْ نَّكَ بَ یَ رِ ن مَّا نُ إِ وَ
وَ تَ وْ نَ مْ أَ ھُ دُ عِ ابُ نَ سَ حِ ا الْ نَ یْ لَ عَ غُ وَ لاَ بَ كَ الْ یْ لَ ا عَ نَّمَ إِ نَّكَ فَ ھُ ) ٤٠(فَّیَ اللّ ا وَ ھَ افِ رَ طْ نْ أَ ا مِ ھَ صُ نقُ ضَ نَ رْ ي الأَ تِ أْ نَّا نَ اْ أَ وْ رَ مْ یَ لَ وَ أَ

ابِ  سَ حِ یعُ الْ رِ وَ سَ ھُ ھِ وَ مِ كْ حُ قِّبَ لِ عَ مُ لاَ مُ كُ حْ مْ فَ) ٤١(یَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ رَ الَّذِ كَ دْ مَ قَ لُّ وَ بُ كُ سِ كْ ا تَ مُ مَ لَ عْ یعاً یَ مِ رُ جَ كْ مَ ھِ الْ لّ لِ
ى الدَّارِ  بَ قْ نْ عُ مَ فَّارُ لِ كُ مُ الْ لَ عْ یَ سَ سٍ وَ فْ مْ )٤٢(نَ كُ نَ یْ بَ ي وَ نِ یْ یداً بَ ھِ ھِ شَ اللّ ى بِ فَ لْ كَ لاً قُ سَ رْ تَ مُ سْ واْ لَ رُ فَ ینَ كَ ولُ الَّذِ قُ یَ وَ

نْ مَ ابِ وَ تَ كِ مُ الْ لْ هُ عِ ندَ )٤٣(عِ

؛ ولى بیشتر ، حقّ استطرف پروردگارت بر تو نازل شده؛ و آنچھ ازاست] آسمانى[، اینھا آیات كتاب المر
�!آورندمردم ایمان نمى ھمان كسى است كھ آسمانھا را، بدون ستونھایى كھ براى شما دیدنى خدا�1
؛ و خورشید و ماه ]و زمام تدبیر جھان را در كف قدرت گرفت[یافت بر عرش استیلا، سپسباشد، برافراشت

ر ساخترا ] براى شما[را كند؛ آیاتكارھا را او تدبیر مى! ، كھ ھر كدام تا زمان معینى حركت دارندمسخّ
�!نماید؛ شاید بھ لقاى پروردگارتان یقین پیدا كنیدتشریح مى او كسى است كھ زمین را گسترد؛ و در و�2

شب را بر روز ] پرده سیاه[ھا دو جفت آفرید؛ میوهھا و نھرھایى قرار داد؛ و در آن از تمامآن كوه
�!كنندبراى گروھى كھ تفكر مىپوشاند؛ در اینھا آیاتى استمى در كنار ھم ، قطعاتىدر روى زمینو�3

كھ گاه ] و درختان میوه گوناگون[انگور و زراعت و نخلھا، باغھایى از] نیز[قرار دارد كھ با ھم متفاوتند؛ و 
،و با این حال! شوندھمھ آنھا از یك آب سیراب مى] تر آنكھو عجیب[؛ بر دو پایھرویند و گاهبر یك پایھ مى

براى گروھى كھ عقل ھایى است؛ در اینھا نشانھدھیمبرترى مىبعضى از آنھا را از جھت میوه بر دیگرى
�!گیرندخویش را بھ كار مى آیا : (گویند، عجیب گفتار آنھاست كھ مىكنىتعجب مى] از چیزى[اگر و�4

ھستند كھ آنھا كسانى!) ؟گردیمبازمىبھ خلقت جدیدى] شویم وبار دیگر زنده مى[، خاك شدیمھنگامى كھ ما
آنھا اھل دوزخند، و جاودانھ در ؛ واند؛ و آنان غل و زنجیرھا در گردنشان استبھ پروردگارشان كافر شده

�!آن خواھند ماند ئھ ، از تو تقاضاى شتاب]و رحمت[آنھا پیش از حسنھ �5 كنند؛ با ىم] و عذاب[در سیّ
-كنندبا اینكھ ظلم مى-و پروردگار تو نسبت بھ مردم ! استاینكھ پیش از آنھا بلاھاى عبرت انگیز نازل شده

�!پروردگارت داراى عذاب شدید است] ،عین حالدر[؛ و داراى مغفرت است كسانى كھ كافر شدند �6
و براى ھر ! اىتو فقط بیم دھنده!) ؟نشدهاز پروردگارش بر او نازل] اىو معجزه[یھ چرا آ: (گویندمى

�![، نھ براى جستجوى حقیقتبھانھ است؛و اینھا ھمھ[اى است گروھى ھدایت كننده ھایى از جنینخدا�7
ه] انسان یا حیوان[كھ ھر  و پیش از موعد [كنند آنچھ رحمھا كم مى؛ و نیز ازكند آگاه استاى حمل مىمادّ

ر مى .؛ و ھر چیز نزد او مقدار معینى دارد]و بعد از موقع میزایند] كنند، و ھم از آنچھ افزون مى]زایندمقرّ
� �!، و بزرگ و متعالى استاز غیب و شھود آگاهاو�8 براى او یكسان است كسانى از شما كھ �9

كنند، یا در روشنایى كسانى كھ شبانگاه مخفیانھ حركت مىپنھانى سخن بگویند، یا آن را آشكار سازند؛ و
�.روز خدا از پیش رو، و از پشت سرش او را از فرمان، ، مأمورانى است كھ پى در پىبراى انسان�10
ا[كنند؛ حفظ مى] حوادث غیر حتمى[=  تى[خداوند سرنوشت ھیچ قوم ] امّ دھد مگر آنكھ تغییر نمىرا] و ملّ

كند، ] بخاطر اعمالشان[اراده سوئى بھ قومى و ھنگامى كھ خدا! آنان آنچھ را در خودشان است تغییر دھند
�!سرپرستى نخواھند داشتخواھد شد؛ و جز خدا،ھیچ چیز مانع آن ن كسى است كھ برق را بھ او�11



�!كندبار ایجاد مىابرھاى سنگیندھد، كھ ھم مایھ ترس است و ھم مایھ امید؛ وشما نشان مى و�12
و ھر كس را فرستد؛ھا را مىو صاعقھ! فرشتگان از ترس او] نیز[گوید؛ و او مىرعد، تسبیح و حمد

درباره خدا بھ مجادلھ ] ، باز ھمالھىدر حالى كھ آنھا با مشاھده این ھمھ آیات[سازد، بخواھد گرفتار آن مى
�!دارد] دردناكو مجازاتى[انتھا و او قدرتى بى! مشغولند و كسانى را كھ ! دعوت حق از آن اوست�13

كھ آنھا ھمچون كسى ھستند! گویندبھ دعوت آنھا پاسخ نمى] ھرگز[خوانند، غیر از خدا مى[مشركان[
، و دعاى كافران! رسیدگشاید تا آب بھ دھانش برسد، و ھرگز نخواھدخود را بھ سوى آب مى] دست[كفھاى 

�!نیست] راھىو گم[جز در ضلال  از روى اطاعت یا - تمام كسانى كھ در آسمانھا و زمین ھستند �14
�.كنند، ھر صبح و عصر براى خدا سجده مىھایشانسایھو ھمچنین-اكراه چھ كسى : (بگو�15

ھ: (بگو) ؟ین استپروردگار آسمانھا و زم غیر از او براى خود ] و خدایانى[اولیا آیا: (بگو] سپس!) [اللّ
ى[اید كھ برگزیده ! آیا نابینا و بینا یكسانند؟: (بگو!]) تا چھ رسد بھ شما؟[نیستند مالك سود و زیان خود] حتّ

آفرینشى اینكھ آنان ھمانند خداآیا آنھا ھمتایانى براى خدا قرار دادند بخاطر ! برابرند؟یا ظلمتھا و نور
(!؛ و اوست یكتا و پیروزاستخدا خالق ھمھ چیز: (بگو!) ؟داشتند، و این آفرینشھا بر آنھا مشتبھ شده است

� ه و رودخانھ�16 ؛ سپس شداى بھ اندازه آنھا سیلابى جارىخداوند از آسمان آبى فرستاد؛ و از ھر درّ
، زینت آلات یا وسایل زندگىبراى بھ دست آوردن] ھا،در كوره[سیل بر روى خود كفى حمل كرد؛ و از آنچھ 

-!زندخداوند، حق و باطل را چنین مثل مى- آید مىكنند نیز كفھایى مانند آن بھ وجودآتش روى آن روشن مى
ا كفھا بھ بیرون پرتاب مى ماند؛ در زمین مى] آب یا فلز خالص [= رساند مىولى آنچھ بھ مردم سودشوند،امّ

�!زنداینچنین مثال مىخداوند ] سرانجام و[براى آنھا كھ دعوت پروردگارشان را اجابت كردند، �17
روند، فرو مىآنچنان در وحشت عذاب الھى[كسانى كھ دعوت او را اجابت نكردند، ؛ ونتیجھ نیكوتر است

! دھندعذاب مى، از آن آنھا باشد، ھمھ را براى رھایى از، و ھمانندشاگر تمام آنچھ روى زمین است[كھ
!، و چھ بد جایگاھى استجایگاھشان جھنم؛ وبراى آنھا حساب بدى است!]ولى از آنھا پذیرفتھ نخواھد شد[

� ، ھمانند كسى است كھ نازل شده حق استداند آنچھ از طرف پروردگارت بر توى كھ مىآیا كس�18
ر! ؟نابیناست �...شوندمىتنھا صاحبان اندیشھ متذكّ كنند، و پیمان را آنھا كھ بھ عھد الھى وفا مى�19

�...شكنندنمى ، برقرار میدارند؛ و ازآنھا كھ پیوندھایى را كھ خدا دستور بھ برقرارى آن دادهو�20
�...بیم دارند] روز قیامت[ترسند؛ و از بدى حساب پروردگارشان مى ] پاك[آنھا كھ بخاطر ذات و�21

، در پنھان و آشكار، ایماز آنچھ بھ آنھا روزى دادهدارند؛ واز را برپا مىكنند؛ و نمپروردگارشان شكیبایى مى
�...برند؛ پایان نیك سراى دیگر، از آن آنھاستسیئات را از میان مى،كنند؛ و با حسناتانفاق مى 22�

فرزندان صالح آنھا؛ و و ھمچنین پدران و ھمسران وشوند؛باغھاى جاویدان بھشتى كھ وارد آن مى] ھمان]
�...گردندفرشتگان از ھر درى بر آنان وارد مى سلام بر شما بخاطر صبر و :] گویندبھ آنان مىو] �23

�![ى جاویدان[سراچھ نیكوست سرانجام آن! استقامتتان آنھا كھ عھد الھى را پس از محكم كردن �24
نمایند، كنند، و در روى زمین فساد مىبرقرارى آن داده قطع مىشكنند، و پیوندھایى را كھ خدا دستور بھمى

�!سراى آخرت] و مجازات[بدى ؛ ولعنت براى آنھاست و [ا براى ھر كس بخواھد خدا روزى ر�25
بھ ] كافران[= دھد؛ ولى آنھا تنگ قرارمى] بداند،و مصلحت[، براى ھر كس بخواھد وسیع] شایستھ بداند

�!، متاع ناچیزى استشدند؛ در حالى كھ زندگى دنیا در برابر آخرت[و خوشحال[زندگى دنیا، شاد  26�
: بگو!) ؟استاى از پروردگارش بر او نازل نشده]و معجزه[چرا آیھ : (گویندى كھ كافر شدند مىكسان

كمبودى در ! [كندھدایت مى، و ھر كس را كھ بازگردد، بھ سوى خودشخداوند ھر كس را بخواھد گمراه(
�([!؛ لجاجت آنھا مانع استھا نیستمعجزه اند، و دلھایشان بھ یاد آنھا كسانى ھستند كھ ایمان آورده�27

�!یابدآگاه باشید، تنھا با یاد خدا دلھا آرامش مى؛است] و آرام[خدا مطمئن  آنھا كھ ایمان آوردند و �28
�!؛ و بھترین سرانجامھاستنصیبشان ا]زندگى[ترین دادند، پاكیزهكارھاى شایستھ انجام ھمان گونھ �29

تى فرستادیم كھ] ،كھ پیامبران پیشین را مبعوث كردیم[ تھاى دیگرى آمدند و تو را بھ میان امّ پیش از آنھا امّ
خداوندى كھ رحمتش [= ، در حالى كھ بھ رحمان بخوانىایم بر آنانرفتند، تا آنچھ را بھ تو وحى نموده

ل كردم! معبودى جز او نیست! او پروردگار من است: (ورزند؛ بگومىكفر] ھمگان را فراگرفتھ ؛ وبر او توكّ
�(!بازگشتم بسوى اوست ھا بھ حركت درآیند یا زمینھا قطعھ قطعھ شوند، یا ، كوه؛ قرآناگر بوسیل�30

آیا ! خداستولى ھمھ كارھا در اختیار!] باز ھم ایمان نخواھند آورد[با مردگان سخن گفتھ شود، ؛ آنبوسیل
ا ھدایت اجبارى [كند ھدایت مى] اجباربھ[دانند كھ اگر خدا بخواھد ھمھ مردم را اند نمىآنھا كھ ایمان آورده امّ

شود، و یا بنزدیكى خانھ آنھا بخاطر اعمالشان وارد مىكافران اى برو پیوستھ بلاھاى كوبنده]! سودى ندارد
ف نمى] نھایى] آید، تا وعدهفرود مى �!كندخدا فرا رسد؛ بھ یقین خداوند در وعد؛ خود تخلّ تنھا تو ] �31

؛ سپس آنھا بھ كافران مھلت دادممنپیامبران پیش از تو را نیز مورد استھزا قرار دادند؛] را استھزا نكردند،
�!؛ دیدى مجازات من چگونھ بود؟را گرفتم و حافظ و نگھبان و [، آیا كسى كھ بالاى سر ھمھ ایستاده�32

آنان ! ؟]،ھمچون كسى است كھ ھیچ یك از این صفات را ندارد[بییند ھمھ را مىو اعمال] ،مراقب ھمھ است
از وجود آن در دھید كھآیا چیزى را بھ او خبر مى! آنھا را نام ببرید: (ھمتایانى قرار دادند؛ بگوبراى خدا



] ، شریكى براى خدا وجود ندارد؛نھ] (!گویید؟مى] و تو خالى[، یا سخنان ظاھرى خبر استروى زمین بى
پندارند كھ واقعیتى ، چنین مىو بر اثر ناپاكى درون[، شده، دروغھایشان زینت دادهبلكھ در نظر كافران

اند؛ و ھر كس را خدا گمراه كند، راھنمایى براى او وجود نخواھدبازداشتھ شده] خدا] و آنھا از راه] دارد؛
�!داشت ] عذاب] ؛ و در برابرتر است؛ و عذاب آخرت سختاست] دردناك[دنیا، براى آنھا عذابى در�33

�!تواند آنھا را نگھ داردخدا، ھیچ كس نمى این ] ،توصیف بھشتى كھ بھ پرھیزگاران وعده داده شده�34
؛ این سرانجام دائمى استاش، و سایھ، میوه آن ھمیشگىنھرھاى آب از زیر درختانش جارى است] است كھ

�!آتش است،سانى است كھ پرھیزگارى پیشھ كردند؛ و سرانجام كافرانك كسانى كھ كتاب آسمانى بھ �35
، قسمتى از آن را انكار ]ھاو گروه[بعضى از احزاب ، خوشحالند؛ و، از آنچھ بر تو نازل شدهایمآنان داده

ھ) كھمن مأمورم : (كنند؛ بگومى ؛ وكنمبھ سوى او دعوت مى! ؛ و شریكى براى او قائل نشومرا بپرستم) اللّ
�(!بازگشت من بسوى اوست بر تو نیز این ] ،كھ بھ پیامبران پیشین كتاب آسمانى دادیم[گونھ ھمان�36

براى تو بعد از آنكھ آگاھى-؛ و اگر از ھوسھاى آنان یمبعنوان فرمان روشن و صریحى نازل كردرا] قرآن[
�.كرد، ھیچ كس در برابر خدا، از تو حمایت و جلوگیرى نخواھدپیروى كنى-آمده پیش از تو ما�37

ز پیش [توانست ارسولى نمىھیچ؛ و؛ و براى آنھا ھمسران و فرزندانى قرار دادیمرسولانى فرستادیم] نیز[
ر استو براى ھر كارى[اى دارد نوشتھھر زمانى! اى بیاورد، مگر بفرمان خدامعجزه] خود ![، موعدى مقرّ

� ]لوح محفوظ=] (امّ الكتاب(كند؛ و خداوند ھر چھ را بخواھد محو، و ھر چھ را بخواھد اثبات مى�38
�!نزد اوست فرا پیش از[، یا دھیم بھ تو نشان دھیماى از مجازاتھا را كھ بھ آنھا وعده مىاگر پارهو�39

.برماست] آنھا[حساب ؛ و، در ھر حال تو فقط مأمور ابلاغ ھستىتو را بمیرانیم] رسیدن این مجازاتھا
� و ! [؟كنیممىآن كم] و جوانب[آییم و از اطراف آیا ندیدند كھ ما پیوستھ بھ سراغ زمین مى�40
نھا، و دانشمندان تدریجاً از میان مىجامعھ كند؛ و ھیچ كس را یاراى حكومت مىو خداوند.] روندھا، تمدّ

�!است؛ و او سریع الحسابجلوگیرى یا ردّ احكام او نیست پیش از آنان نیز كسانى طرحھا و �41
ار او از كار ھر كس آگاه است! خداستھا از آنھا كشیدند؛ ولى تمام طرحھا و نقشھنقشھ ؛ و بزودى كفّ

�!سراى دیگر از آن كیستدر] نیك و بد[دانند سرانجام مى تو پیامبر : (گویندآنھا كھ كافر شدند مى�42
من و شما ، میاننزد اوست] و آگاھى بر قرآن[كافى است كھ خداوند، و كسى كھ علم كتاب : (بگو(!نیستى

�(!گواه باشند 43�

سوره إبراھیم

بسم االله الرحمن الرحیم

ر كِ یدِ الَ مِ حَ یزِ الْ زِ عَ اطِ الْ رَ ى صِ لَ مْ إِ بِّھِ نِ رَ ذْ إِ ى النُّورِ بِ لَ اتِ إِ مَ نَ الظُّلُ جَ النَّاسَ مِ رِ خْ تُ كَ لِ یْ لَ اهُ إِ نَ لْ نزَ ابٌ أَ ي ) ١(تَ ھِ الَّذِ اللّ
یدٍ  دِ ابٍ شَ ذَ نْ عَ ینَ مِ رِ افِ كَ لٌ لِّلْ یْ وَ ضِ وَ رْ ي الأَ ا فِ مَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ا فِ ھُ مَ ى الَّذِ) ٢(لَ لَ ا عَ یَ اةَ الدُّنْ یَ حَ بُّونَ الْ حِ تَ سْ ینَ یَ

یدٍ  عِ لٍ بَ لاَ ي ضَ كَ فِ ـئِ لَ وْ جاً أُ وَ ا عِ ھَ ونَ غُ بْ یَ ھِ وَ یلِ اللّ بِ ن سَ دُّونَ عَ صُ یَ ةِ وَ رَ انِ ) ٣(الآخِ سَ لِ لاَّ بِ ولٍ إِ ن رَّسُ ا مِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ وَ
اءُ وَ شَ ن یَ ھُ مَ لُّ اللّ ضِ یُ مْ فَ ھُ یِّنَ لَ بَ یُ ھِ لِ مِ وْ یمُ قَ كِ حَ یزُ الْ زِ عَ وَ الْ ھُ اءُ وَ شَ ن یَ ي مَ دِ ھْ نْ ) ٤(یَ ا أَ نَ اتِ آیَ ى بِ وسَ ا مُ نَ لْ سَ رْ دْ أَ قَ لَ وَ

ورٍ  كُ بَّارٍ شَ لِّ صَ اتٍ لِّكُ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ ھِ إِ یَّامِ اللّ أَ مْ بِ ھُ كِّرْ ذَ ى النُّورِ وَ لَ اتِ إِ مَ نَ الظُّلُ كَ مِ مَ وْ جْ قَ رِ خْ ى)٥(أَ وسَ الَ مُ ذْ قَ إِ وَ
ونَ  یُ حْ تَ سْ یَ مْ وَ اءكُ نَ بْ ونَ أَ بِّحُ ذَ یُ ابِ وَ ذَ عَ وءَ الْ مْ سُ كُ ونَ ومُ سُ نَ یَ وْ عَ رْ م مِّنْ آلِ فِ اكُ نجَ ذْ أَ مْ إِ كُ یْ لَ ھِ عَ ةَ اللّ مَ عْ واْ نِ رُ كُ ھِ اذْ مِ وْ قَ لِ

یمٌ  ظِ مْ عَ لاء مِّن رَّبِّكُ م بَ كُ لِ ي ذَ فِ مْ وَ اءكُ سَ ن شَ) ٦(نِ ئِ مْ لَ بُّكُ ذَّنَ رَ أَ ذْ تَ إِ یدٌ وَ دِ شَ ي لَ ابِ ذَ نَّ عَ مْ إِ تُ رْ فَ ن كَ ئِ لَ مْ وَ نَّكُ یدَ زِ مْ لأَ تُ رْ كَ
یدٌ ) ٧( مِ يٌّ حَ نِ غَ ھَ لَ نَّ اللّ إِ یعاً فَ مِ ضِ جَ رْ ي الأَ ن فِ مَ مْ وَ نتُ واْ أَ رُ فُ كْ ن تَ ى إِ وسَ الَ مُ قَ مْ ) ٨(وَ كُ لِ بْ ن قَ ینَ مِ أُ الَّذِ بَ مْ نَ كُ تِ أْ مْ یَ لَ أَ

ودَ مُ ثَ ادٍ وَ عَ وحٍ وَ مِ نُ وْ مْ قَ ھِ اھِ وَ فْ ي أَ مْ فِ ھُ یَ دِ یْ دُّواْ أَ رَ اتِ فَ یِّنَ بَ الْ م بِ ھُ لُ سُ مْ رُ ھُ اءتْ ھُ جَ لاَّ اللّ مْ إِ ھُ مُ لَ عْ مْ لاَ یَ ھِ دِ عْ ن بَ ینَ مِ الَّذِ وَ
یبٍ  رِ ھِ مُ یْ لَ ا إِ نَ ونَ عُ دْ كٍّ مِّمَّا تَ ي شَ فِ نَّا لَ إِ ھِ وَ م بِ تُ لْ سِ رْ ا أُ مَ ا بِ نَ رْ فَ نَّا كَ واْ إِ الُ قَ ا) ٩(وَ رِ قَ اطِ كٌّ فَ ھِ شَ ي اللّ فِ مْ أَ ھُ لُ سُ تْ رُ لَ

ونَ  یدُ رِ ا تُ نَ لُ رٌ مِّثْ شَ لاَّ بَ مْ إِ نتُ نْ أَ واْ إِ الُ ـمى قَ لٍ مُّسَ جَ ى أَ لَ مْ إِ كُ خِّرَ ؤَ یُ مْ وَ كُ وبِ نُ م مِّن ذُ كُ رَ لَ فِ غْ یَ مْ لِ وكُ عُ دْ ضِ یَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ السَّمَ
آؤُ دُ آبَ بُ عْ انَ یَ مَّا كَ ا عَ دُّونَ صُ ن تَ ینٍ أَ انٍ مُّبِ طَ لْ سُ ا بِ ونَ تُ أْ ا فَ ھَ )١٠(نَ نَّ اللّ ـكِ لَ مْ وَ كُ لُ رٌ مِّثْ شَ لاَّ بَ نُ إِ ن نَّحْ مْ إِ ھُ لُ سُ مْ رُ ھُ تْ لَ الَ قَ

تَ یَ لْ ھِ فَ ى اللّ علَ ھِ وَ نِ اللّ ذْ إِ لاَّ بِ انٍ إِ طَ لْ سُ م بِ كُ یَ تِ ن نَّأْ ا أَ نَ انَ لَ ا كَ مَ هِ وَ ادِ بَ نْ عِ اءُ مِ شَ ن یَ ى مَ لَ نُّ عَ مُ ونَ یَ نُ مِ ؤْ مُ كَّلِ الْ ) ١١(وَ
ونَ  كِّلُ وَ تَ مُ كَّلِ الْ وَ تَ یَ لْ ھِ فَ ى اللّ لَ عَ ا وَ ونَ مُ تُ یْ ا آذَ ى مَ لَ نَّ عَ رَ بِ صْ نَ لَ ا وَ نَ لَ بُ ا سُ انَ دَ دْ ھَ قَ ھِ وَ ى اللّ لَ كَّلَ عَ وَ تَ لاَّ نَ ا أَ نَ ا لَ مَ ) ١٢(وَ

م مِّنْ نَّـكُ جَ رِ خْ نُ مْ لَ ھِ لِ سُ رُ واْ لِ رُ فَ ینَ كَ الَ الَّذِ قَ ینَ وَ مِ نَّ الظَّالِ كَ لِ ھْ نُ مْ لَ بُّھُ مْ رَ ھِ یْ لَ ى إِ حَ وْ أَ ا فَ نَ لَّتِ ي مِ نَّ فِ ودُ عُ تَ وْ لَ ا أَ نَ ضِ رْ ) ١٣(أَ
یدِ  عِ افَ وَ خَ ي وَ امِ قَ افَ مَ نْ خَ مَ كَ لِ لِ مْ ذَ ھِ دِ عْ ن بَ ضَ مِ رْ مُ الأَ نَّـكُ نَ كِ سْ نُ لَ یدٍ ) ١٤(وَ نِ بَّارٍ عَ لُّ جَ ابَ كُ خَ واْ وَ حُ تَ فْ تَ اسْ )١٥(وَ



یدٍ  دِ ن مَّاء صَ ى مِ قَ سْ یُ نَّمُ وَ ھَ ھِ جَ آئِ رَ یِّتٍ ) ١٦(مِّن وَ مَ وَ بِ ا ھُ مَ انٍ وَ كَ لِّ مَ ن كُ تُ مِ وْ مَ یھِ الْ تِ أْ یَ ھُ وَ یغُ سِ ادُ یُ كَ لاَ یَ ھُ وَ رَّعُ جَ تَ یَ
یظٌ  لِ ابٌ غَ ذَ ھِ عَ آئِ رَ ن وَ مِ ا) ١٧(وَ مَ رَ مْ كَ ھُ الُ مَ عْ مْ أَ بِّھِ رَ واْ بِ رُ فَ ینَ كَ لُ الَّذِ فٍ لاَّ مَّثَ اصِ مٍ عَ وْ ي یَ ھِ الرِّیحُ فِ دَّتْ بِ تَ دٍ اشْ

یدُ  عِ بَ لُ الْ وَ الضَّلاَ كَ ھُ لِ ءٍ ذَ يْ ى شَ لَ واْ عَ بُ سَ مَّا كَ ونَ مِ رُ دِ قْ ن )١٨(یَ حقِّ إِ الْ ضَ بِ رْ الأَ اتِ وَ اوَ قَ السَّمَ لَ ھَ خَ نَّ اللّ رَ أَ مْ تَ لَ أَ
یدٍ  دِ قٍ جَ لْ خَ تِ بِ أْ یَ مْ وَ كُ بْ ھِ ذْ أْ یُ شَ یزٍ ) ١٩(یَ زِ عَ ى اللَّھِ بِ لَ كَ عَ لِ ا ذَ مَ ینَ ) ٢٠(وَ لَّذِ اء لِ فَ الَ الضُّعَ قَ یعاً فَ مِ ھِ جَ لّ واْ لِ زُ رَ بَ وَ

مْ سَ اكُ نَ یْ دَ ھَ ھُ لَ ا اللّ انَ دَ وْ ھَ واْ لَ الُ ءٍ قَ يْ ن شَ ھِ مِ ابِ اللّ ذَ نْ عَ نَّا مِ ونَ عَ نُ م مُّغْ نتُ لْ أَ ھَ عاً فَ بَ مْ تَ كُ نَّا لَ نَّا كُ واْ إِ رُ بَ كْ تَ ا اسْ نَ یْ لَ اء عَ وَ
یصٍ  ن مَّحِ ا مِ نَ ا لَ ا مَ نَ رْ بَ مْ صَ ا أَ نَ عْ زِ جَ مْ ) ٢١(أَ دتُّكُ عَ وَ قِّ وَ حَ دَ الْ عْ مْ وَ كُ دَ عَ ھَ وَ نَّ اللّ رُ إِ مْ يَ الأَ ضِ مَّا قُ انُ لَ طَ الَ الشَّیْ قَ وَ

اسْ مْ فَ كُ تُ وْ عَ ن دَ لاَّ أَ انٍ إِ طَ لْ م مِّن سُ كُ یْ لَ يَ عَ انَ لِ ا كَ مَ مْ وَ كُ تُ فْ لَ خْ أَ اْ فَ نَ م مَّا أَ كُ سَ نفُ واْ أَ ومُ لُ ي وَ ونِ ومُ لُ لاَ تَ ي فَ مْ لِ تُ بْ جَ تَ
یمٌ  لِ ابٌ أَ ذَ مْ عَ ھُ ینَ لَ مِ نَّ الظَّالِ لُ إِ بْ ن قَ ونِ مِ مُ تُ كْ رَ شْ ا أَ مَ تُ بِ رْ فَ نِّي كَ يَّ إِ خِ رِ صْ مُ مْ بِ نتُ ا أَ مَ مْ وَ كُ خِ رِ صْ مُ ینَ ) ٢٢(بِ لَ الَّذِ خِ دْ أُ وَ

واْ الصَّا لُ مِ عَ واْ وَ نُ مٌ آمَ لاَ ا سَ یھَ مْ فِ ھُ یَّتُ حِ مْ تَ بِّھِ نِ رَ ذْ إِ ا بِ یھَ ینَ فِ دِ الِ ارُ خَ ھَ نْ ا الأَ ھَ تِ حْ ن تَ ي مِ رِ جْ نَّاتٍ تَ اتِ جَ حَ رَ ) ٢٣(لِ مْ تَ لَ أَ
اء  ي السَّمَ ا فِ ھَ عُ رْ فَ تٌ وَ ابِ ا ثَ ھَ لُ صْ ةٍ أَ یِّبَ رةٍ طَ جَ شَ ةً كَ یِّبَ ةً طَ مَ لِ لاً كَ ثَ ھُ مَ بَ اللّ رَ فَ ضَ یْ ؤْ)٢٤(كَ نِ تُ ذْ إِ ینٍ بِ لَّ حِ ا كُ ھَ لَ كُ ي أُ تِ

ونَ  كَّرُ ذَ تَ مْ یَ لَّھُ عَ لنَّاسِ لَ الَ لِ ثَ مْ ھُ الأَ بُ اللّ رِ ضْ یَ ا وَ بِّھَ ضِ ) ٢٥(رَ رْ قِ الأَ وْ ن فَ ثَّتْ مِ تُ ةٍ اجْ یثَ بِ ةٍ خَ رَ جَ شَ ةٍ كَ یثَ بِ ةٍ خَ مَ لِ ثلُ كَ مَ وَ
ارٍ  رَ ن قَ ا مِ ھَ ا لَ واْ) ٢٦(مَ نُ ینَ آمَ ھُ الَّذِ بِّتُ اللّ ثَ ینَ یُ مِ ھُ الظَّالِ لُّ اللّ ضِ یُ ةِ وَ رَ ي الآخِ فِ ا وَ یَ اةِ الدُّنْ یَ حَ ي الْ تِ فِ لِ الثَّابِ وْ قَ الْ بِ

اءُ  شَ ا یَ ھُ مَ لُ اللّ عَ فْ یَ ارِ ) ٢٧(وَ وَ بَ ارَ الْ مْ دَ ھُ مَ وْ لُّواْ قَ حَ أَ راً وَ فْ ھِ كُ ةَ اللّ مَ عْ واْ نِ دَّلُ ینَ بَ ى الَّذِ لَ رَ إِ مْ تَ لَ صْ) ٢٨(أَ نَّمَ یَ ھَ ا جَ ھَ نَ وْ لَ
ارُ  رَ قَ سَ الْ ئْ بِ ى النَّارِ ) ٢٩(وَ لَ مْ إِ كُ یرَ صِ نَّ مَ إِ واْ فَ تَّعُ مَ لْ تَ ھِ قُ یلِ بِ ن سَ لُّواْ عَ ضِ اداً لِّیُ ندَ ھِ أَ لّ واْ لِ لُ عَ جَ يَ ) ٣٠(وَ ادِ بَ ل لِّعِ قُ

لانِ عَ اً وَ رّ مْ سِ اھُ نَ قْ زَ مَّا رَ واْ مِ قُ نفِ یُ ةَ وَ واْ الصَّلاَ یمُ قِ واْ یُ نُ ینَ آمَ لٌ الَّذِ لاَ لاَ خِ یھِ وَ عٌ فِ یْ مٌ لاَّ بَ وْ يَ یَ تِ أْ ن یَ لِ أَ بْ ةً مِّن قَ ) ٣١(یَ
كَ  لْ فُ مُ الْ كُ خَّرَ لَ سَ مْ وَ قاً لَّكُ زْ اتِ رِ رَ نَ الثَّمَ ھِ مِ جَ بِ رَ خْ أَ اءً فَ اءِ مَ نَ السَّمَ لَ مِ نزَ أَ ضَ وَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ قَ السَّمَ لَ ي خَ ھُ الَّذِ اللّ

رِ  حْ بَ ي الْ يَ فِ رِ جْ تَ ارَ لِ ھَ نْ مُ الأَ كُ خَّرَ لَ سَ هِ وَ رِ مْ أَ ارَ ) ٣٢(بِ النَّھَ لَ وَ مُ اللَّیْ كُ خَّرَ لَ سَ ینَ وَ بَ آئِ رَ دَ مَ قَ الْ سَ وَ مُ الشَّمْ كُ خَّر لَ سَ وَ
ومٌ كَ)٣٣( لُ ظَ انَ لَ نسَ نَّ الإِ ا إِ وھَ صُ حْ ھِ لاَ تُ تَ اللّ مَ عْ دُّواْ نِ عُ ن تَ إِ وهُ وَ مُ تُ لْ أَ ا سَ لِّ مَ م مِّن كُ اكُ آتَ یمُ ) ٣٤(فَّارٌ وَ اھِ رَ بْ الَ إِ ذْ قَ إِ وَ

امَ  نَ صْ دَ الأَ بُ ن نَّعْ يَّ أَ نِ بَ ي وَ نِ بْ نُ اجْ ناً وَ دَ آمِ لَ بَ ا الْ ـذَ لْ ھَ عَ بِّ اجْ نَّھُ ) ٣٥(رَ إِ ي فَ نِ عَ بِ ن تَ مَ یراً مِّنَ النَّاسِ فَ ثِ نَ كَ لْ لَ ضْ نَّ أَ نَّھُ بِّ إِ رَ
یمٌ ورٌ رَّحِ فُ نَّكَ غَ إِ ي فَ انِ صَ نْ عَ مَ نِّي وَ ا ) ٣٦(مِ بَّنَ رَّمِ رَ حَ مُ كَ الْ تِ یْ ندَ بَ عٍ عِ رْ ي زَ رِ ذِ یْ ادٍ غَ وَ ي بِ رِّیَّتِ ن ذُ نتُ مِ كَ سْ نِّي أَ ا إِ رَّبَّنَ

ونَ  رُ كُ شْ مْ یَ لَّھُ عَ اتِ لَ رَ م مِّنَ الثَّمَ ھُ قْ زُ ارْ مْ وَ ھِ یْ لَ ي إِ وِ ھْ ةً مِّنَ النَّاسِ تَ دَ ئِ فْ لْ أَ عَ اجْ ةَ فَ واْ الصَّلاَ یمُ قِ یُ بَّ) ٣٧(لِ ا رَ مُ مَ لَ عْ نَّكَ تَ ا إِ نَ
اء  ي السَّمَ لاَ فِ ضِ وَ رْ ي الأَ ءٍ فَ يْ ن شَ ھِ مِ ى اللّ لَ ى عَ فَ خْ ا یَ مَ نُ وَ لِ عْ ا نُ مَ ي وَ فِ خْ ى ) ٣٨(نُ لَ ي عَ بَ لِ ھَ ي وَ ھِ الَّذِ لّ دُ لِ مْ حَ الْ

اء  یعُ الدُّعَ مِ سَ بِّي لَ نَّ رَ اقَ إِ حَ سْ إِ یلَ وَ اعِ مَ سْ رِ إِ بَ كِ نِ) ٣٩(الْ لْ عَ بِّ اجْ اء رَ عَ بَّلْ دُ قَ تَ ا وَ بَّنَ ي رَ رِّیَّتِ ن ذُ مِ ةِ وَ یمَ الصَّلاَ قِ ي مُ
ابُ ) ٤٠( سَ حِ ومُ الْ قُ مَ یَ وْ ینَ یَ نِ مِ ؤْ مُ لْ لِ يَّ وَ دَ الِ وَ لِ ي وَ رْ لِ فِ ا اغْ بَّنَ ونَ ) ٤١(رَ مُ لُ الظَّالِ مَ عْ مَّا یَ لاً عَ افِ ھَ غَ نَّ اللّ بَ سَ حْ لاَ تَ وَ

شْ مٍ تَ وْ یَ مْ لِ ھُ خِّرُ ؤَ ا یُ نَّمَ ارُ إِ صَ بْ یھِ الأَ صُ فِ اء )٤٢(خَ وَ مْ ھَ ھُ تُ دَ ئِ فْ أَ مْ وَ ھُ فُ رْ مْ طَ ھِ یْ لَ دُّ إِ تَ رْ مْ لاَ یَ ھِ وسِ ءُ ي رُ عِ نِ قْ ینَ مُ عِ طِ ھْ مُ
بْ) ٤٣( یبٍ نُّجِ رِ لٍ قَ جَ ى أَ لَ ا إِ نَ خِّرْ ا أَ بَّنَ واْ رَ مُ لَ ینَ ظَ ولُ الَّذِ قُ یَ ابُ فَ ذَ عَ مُ الْ یھِ تِ أْ مَ یَ وْ رِ النَّاسَ یَ نذِ أَ لَ وَ عِ الرُّسُ تَّبِ نَ كَ وَ تَ وَ عْ دَ

الٍ  وَ م مِّن زَ كُ ا لَ لُ مَ بْ م مِّن قَ تُ مْ سَ قْ واْ أَ ونُ كُ مْ تَ لَ وَ فَ ) ٤٤(أَ یْ مْ كَ كُ یَّنَ لَ بَ تَ مْ وَ ھُ سَ نفُ واْ أَ مُ لَ ینَ ظَ نِ الَّذِ ـاكِ سَ ي مَ مْ فِ نتُ كَ سَ وَ
الَ  ثَ مْ مُ الأَ كُ ا لَ نَ بْ رَ ضَ مْ وَ ھِ ا بِ نَ لْ عَ رُ) ٤٥(فَ كَ دْ مَ قَ الُ وَ بَ جِ ھُ الْ نْ ولَ مِ زُ تَ مْ لِ ھُ رُ كْ انَ مَ ن كَ إِ مْ وَ ھُ رُ كْ ھِ مَ ندَ اللّ عِ مْ وَ ھُ رَ كْ واْ مَ

امٍ ) ٤٦( قَ تِ و انْ یزٌ ذُ زِ ھَ عَ نَّ اللّ ھُ إِ لَ سُ هِ رُ دِ عْ فَ وَ لِ خْ ھَ مُ نَّ اللّ بَ سَ حْ لاَ تَ ضِ ) ٤٧(فَ رْ رَ الأَ یْ ضُ غَ رْ دَّلُ الأَ بَ مَ تُ وْ یَ
زُ رَ بَ اتُ وَ اوَ السَّمَ ھَّارِ وَ قَ دِ الْ احِ وَ ھِ الْ ادِ ) ٤٨(واْ للّ فَ صْ ي الأَ ینَ فِ رَّنِ ذٍ مُّقَ ئِ مَ وْ ینَ یَ مِ رِ جْ مُ ى الْ رَ تَ م مِّن ) ٤٩(وَ ھُ یلُ ابِ رَ سَ

مْ النَّارُ  ھُ وھَ جُ ى وُ شَ غْ تَ انٍ وَ رَ طِ ابِ ) ٥٠(قَ سَ حِ یعُ الْ رِ ھَ سَ نَّ اللّ تْ إِ بَ سَ سٍ مَّا كَ فْ لَّ نَ ھُ كُ ي اللّ زِ جْ یَ غٌ ھَ) ٥١(لِ لاَ ا بَ ـذَ
ابِ  بَ لْ واْ الأَ لُ وْ ذَّكَّرَ أُ یَ لِ دٌ وَ احِ ـھٌ وَ لَ وَ إِ ا ھُ نَّمَ واْ أَ مُ لَ عْ یَ لِ ھِ وَ واْ بِ رُ نذَ یُ لِ ) ٥٢(لِّلنَّاسِ وَ

بھ سوى ] ،ى شرك و ظلم و جھل[مردم را از تاریكیھا، تاكتابى است كھ بر تو نازل كردیم] این[الر، 
�.، بسوى راه خداوند عزیز و حمیدبفرمان پروردگارشان در آورى[،ىایمان و عدل و آگاھ[روشنایى  1�

مجازات شدید ؛ واى بر كافران از، از آن اوستھمان خدایى كھ آنچھ در آسمانھا و آنچھ در زمین است
�![الھى[ دارند؛ و مىاز راه خدا باز] مردم را[دھند؛ و كھ زندگى دنیا را بر آخرت ترجیح مىھمانھا �2

�!خواھند راه حق را منحرف سازند؛ آنھا در گمراھى دورى ھستندمى ھیچ پیامبرى را، جز بھ زبان ما�3
] و مستحق بداند[سازد؛ سپس خدا ھر كس را بخواھد كاربراى آنھا آش] حقایق را[؛ تا ، نفرستادیمقومش
�.كند؛ و او توانا و حكیم استھدایت مى] شایستھ بداندو[، و ھر كس را بخواھد گمراه موسى را با ما�4

ھ(و ! رآقومت را از ظلمات بھ نور بیرون:] و دستور دادیم[؛ آیات خود فرستادیم ام اللّ ! را بھ آنان یاد آور) ایّ
�!كننده شكرگزارھایى است براى ھر صبر، نشانھدر این ھنگامى را كھ موسى بھ ] بھ خاطر بیاور[و �5
رھایى فرعونآل] چنگال[نعمت خدا را بر خود بھ یاد داشتھ باشید، زمانى كھ شما را از : (گفتقومش
براى [بریدند، و زنانتان را مىكردند؛ پسرانتان را سرھمانھا كھ شما را بھ بدترین وجھى عذاب مى! بخشید

�(!بزرگى از طرف پروردگارتان براى شما بود، آزمایشگذاشتند؛ و در اینزنده مى] خدمتگارى و�6
] نعمت خود را[كنید، اگر شكرگزارى: (ھنگامى را كھ پروردگارتان اعلام داشت] ریدھمچنین بھ خاطر بیاو]

�(!بر شما خواھم افزود؛ و اگر ناسپاسى كنید، مجازاتم شدید است : گفت] بھ بنى اسرائیل[موسى و�7
نیاز و شایستھ خداوند، بى] رسد؛ چرا كھزیانى نمىابھ خد[اگر شما و ھمھ مردم روى زمین كافر شوید، (



�(!ستایش است ) ثمود(و ) عاد(و ) قوم نوح! (خبر كسانى كھ پیش از شما بودند، بھ شما نرسید؟آیا�8
روشن براى آنان مبرانشان دلایل؛ پیاكھ پس از ایشان بودند؛ ھمانھا كھ جز خداوند از آنان آگاه نیستو آنھا

ب و استھزا[آوردند، ولى آنھا  ما بھ آنچھ شما بھ آن فرستاده : (گفتنددست بر دھان گرفتند و] از روى تعجّ
�(!خوانید، شكّ و تردید داریمسوى آن مىو نسبت بھ آنچھ ما را بھ! اید، كافریمشده ن آنھا رسولا�9

كند تا گناھانتان را شما را دعوت مى؛ اوخدایى كھ آسمانھا و زمین را آفریده! ؟آیا در خدا شكّ است: (گفتند
رى شما را باقى گذارد ] دانیم كھھمین اندازه مى! فھمیمما اینھا را نمى: ([آنھا گفتند(!ببخشد، و تا موعد مقرّ

و معجزه پرستیدند بازدارید؛ شما دلیلاھید ما را از آنچھ پدرانمان مىخوھمانند ما ھستید، مىشما انسانھایى
�(!روشنى براى ما بیاورید ، بشرى ھمانند شما ھستیمدرست است كھ ما: (پیامبرانشان بھ آنھا گفتند�10

]! كندو مقام رسالت عطا مى[بخشد مت مىنع،[و شایستھ بداند[ولى خداوند بر ھر كس از بندگانش بخواھد 
افراد باایمان باید ] ؛ھراسیمو از تھدیدھاى شما نمى! [خدا بیاوریماى جز بفرمانتوانیم معجزهو ما ھرگز نمى

ل كنندتنھا بر خدا �!توكّ ل نكنیمو�11 رھبرى كرده ] سعادت[ھاى راه، با اینكھ ما را بھ چرا بر خدا توكّ
م در برابر آزارھاى شما صبر خواھیم كرد و! ؟است و ]! داریمنمىو دست از رسالت خویش بر[ما بطور مسلّ
ل ل كنندكنندگانتوكّ �(!، باید فقط بر خدا توكّ طعاً شما را از ما ق: (كافران بھ پیامبران خود گفتند] ولى] �12

، پروردگارشان بھ آنھا وحى در این حال!) كرد، مگر اینكھ بھ آیین ما بازگردیدسرزمین خود بیرون خواھیم
�!كنیمما ظالمان را ھلاك مى: (كھفرستاد شما را بعد از آنان در زمین سكوت خواھیم داد، این و�13

ت[ �(!بیمناك باشد] من[من بترسد؛ و از عذاب ] عدالت[مقام ، براى كسى است كھ از]موفقیّ آنھا و�14
!نومید و نابود شدھر گردنكش منحرفى] سرانجام[كردند؛ و ] بر كفار[تقاضاى فتح و پیروزى ] از خدا[

� نى نوشانده مىبھ�15 �!شوددنبال او جھنم خواھد بود؛ و از آب بد بوى متعفّ بزحمت جرعھ �16
از ھرجا بھ سراغ او كشد؛ و ھرگز حاضر نیست بھ میل خود آن را بیاشامد؛ و مرگجرعھ آن را سرمى

�!است، عذاب شدیدىال آنو بدنب! میردآید؛ ولى با این ھمھ نمىمى اعمال كسانى كھ بھ �17
آنھا توانایى ندارند ! روز طوفانىپروردگارشان كافر شدند، ھمچون خاكسترى است در برابر تندباد در یك

�!و دراز استآورند؛ و این ھمان گمراھى دوراند، بھ دستكمترین چیزى از آنچھ را انجام داده آیا �18
!آورداى مىبرد و خلق تازهاگر بخواھد، شما را مى! ؟استندیدى خداوند، آسمانھا و زمین را بحق آفریده

� �!این كار براى خدا مشكل نیستو�19 شوند؛ ، ھمھ آنھا در برابر خدا ظاھر مى]در قیامت] و�20
! بودیمما پیروان شما: (گویندمى] و رھبران گمراه[بھ مستكبران ] روان ناداندنبالھ=] ، ضعفادر این ھنگام

از عذاب الھى را حاضرید سھمى شما] ،ایماكنون كھ بخاطر پیروى از شما گرفتار مجازات الھى شده[آیا 
! كردیمرا ھدایت كرده بود، ما نیز شما را ھدایت مىاگر خدا ما: (گویندآنھا مى) بپذیرید و از ما بردارید؟

، تفاوتى براى ما ندارد؛ راه گریزى براى ما چھ بیتابى كنیم و چھ شكیبایى[،ولى كار از اینھا گذشتھ است[
�(!نیست خداوند بھ شما وعده حق داد؛ و من بھ: (گویدشود، مى، ھنگامى كھ كار تمام مىشیطانو�21

ف كردمدادم] باطل[شما وعده  طى نداشتم! ، و تخلّ دعوتتان كردم و شما دعوت مرا ، جز اینكھمن بر شما تسلّ
، و نھ شما نھ من فریادرس شما ھستم!كنید، مرا سرزنش نكنید؛ خود را سرزنشبنابر این! پذیرفتید

و اطاعت مرا ھمردیف اطاعت خدا [خود، كھ از قبل داشتید، من نسبت بھ شرك شما درباره! فریادرس من
ماً ستمكاران عذاب دردناكى دارند!) كافرمبیزار و] قرار دادید �!مسلّ آوردند و كسانى را كھ ایمان و�22

؛ باغھایى كھ نھرھا از زیر درختانش جارى استكنند؛اعمال صالح انجام دادند، بھ باغھاى بھشت وارد مى
ت آنھا در آنمى، جاودانھ در آنبھ اذن پروردگارشان �.است) سلام(، مانند؛ و تحیّ آیا ندیدى چگونھ �23

، و ثابت] در زمین[كرده كھ ریشھ آن اى تشبیھرا بھ درخت پاكیزه] و گفتار پاكیزه) [طیبھكلمھ(خداوند 
�!؟شاخھ آن در آسمان است خداوند براى مردم و. دھدھر زمان میوه خود را بھ اذن پروردگارش مى�24

ر شوند مثلھا مى �![گیرندو پند [زند، شاید متذكّ را بھ درخت ] و سخن آلوده) [كلمھ خبیثھ] (ھمچنین] �25
�.، و قرار و ثباتى نداردزمین بركنده شدهناپاكى تشبیھ كرده كھ از روى خداوند كسانى را كھ ایمان �26

و ! ، و ھم در سراى دیگردارد؛ ھم در این جھانمى، استوارار و اعتقاد ثابتشانآوردند، بھ خاطر گفت
و مصلحت [؛ خداوند ھر كار را بخواھد ]گیردخود را از آنھا برمىو لطف[سازد، ستمگران را گمراه مى

�!دھدانجام مى] بداند عمت خدا را بھ كفران تبدیل كردند، و قوم خود را بھ آیا ندیدى كسانى را كھ ن�27
�!نیستى و نابودى كشاندند؟سراى جھنم است كھ آنھا در آتش آن ] ، ھمانسراى نیستى و نابودى] �28

�!قرارگاھى استشوند؛ و بدوارد مى از راه او ] مردم را[اند، تا آنھا براى خدا ھمتایانى قرار داده�29
ات آن: ([سازند؛ بگوگمراه] منحرف و[ ا عاقبت كار شما] چند روزى از زندگى دنیا و لذّ بھ بھره گیرید؛ امّ

�(!است] دوزخ[سوى آتش  ند بگو نماز را برپا دارند؛ و از آنچھ بھ ابندگان من كھ ایمان آوردهبھ�30
و فروش ، پنھان و آشكار، انفاق كنند؛ پیش از آنكھ روزى فرا رسد كھ نھ در آن خریدایمدادهآنھا روزى

�[!پیوندھاى مادىتوانند از كیفر خدا رھایى یابند، و نھ بانھ با مال مى! [، و نھ دوستىاست خداوند �31
را ] ى مختلف[ھا، میوهآن، آبى نازل كرد؛ و باھمان كسى است كھ آسمانھا و زمین را آفرید؛ و از آسمان

ر شما گردانید، تا بر صفحھ دریا بھ فرمان او ھا رابیرون آورد؛ و كشتى] از زمین[براى روزى شما  مسخّ



ر] نیز[حركت كنند؛ و نھرھا را  �مود؛شما نمسخّ مى دركارند-خورشید و ماه را و�32 -كھ با برنامھ منظّ
ر شما ساخت] نیز] بھ تسخیر شما درآورد؛ و شب و روز را �؛مسخّ و از ھر چیزى كھ از او خواستید، �33

ناسپاس ، ستمگر وانسان! ا بشمارید، ھرگز آنھا را شماره نتوانید كرداگر نعمتھاى خدا ربھ شما داد؛ و
�!است ھ[= این شھر ! پروردگارا: (زمانى را كھ ابراھیم گفت] بھ یاد آورید] �34 امنى قرار را شھر] مكّ

�!و من و فرزندانم را از پرستش بتھا دور نگاه دار! ده بسیارى از مردم ] بتھا[= آنھا ! پروردگارا�35
!؛ و ھر كس نافرمانى من كند، تو بخشنده و مھربانىاز من استھر كس از من پیروى كند! را گمراه ساختند

� ، حرم توستاى كھ، در كنار خانھآب و علفىدر سرزمین بىمن بعضى از فرزندانم را! پروردگارا�36
ھ آنھا ساز؛ و از ثمرات بھ آنھا روزى ساكن ساختم تا نماز را برپا دارند؛ تو دلھاى گروھى از مردم را متوجّ

�!؛ شاید آنان شكر تو را بجاى آورندده ؛ كنیمنى آنچھ را ما پنھان و یا آشكار مىداتو مى! پروردگارا�37
�!آسمان بر خدا پنھان نیستو چیزى در زمین و ، اسماعیل و اسحاق را حمد خداى را كھ در پیرى�38

ماً پروردگار من �.دعاست] و اجابت كننده[شنونده ،بھ من بخشید؛ مسلّ مرا برپا كننده : پروردگارا�39
�!دعاى مرا بپذیر: پروردگارا،[نیز چنین فرما[، و از فرزندانم نماز قرار ده من و پدر و ! پروردگارا�40

�!بیامرزشود،مادرم و ھمھ مؤمنان را، در آن روز كھ حساب برپا مى گمان مبر كھ خدا، از آنچھ �41
را براى روزى تأخیر انداختھ است كھ چشمھا در آن آنھا] ، بلكھ كیفرنھ! [دھند، غافل استظالمان انجام مى

�...ایستدبازمىاز حركت] بھ خاطر ترس و وحشت[ ،، سرھا را بھ آسمان بلندكردهگردنھا را كشیده�42
ى پلك چشمھایشان از حركت بازمى در این [و !] استماند؛ زیرا بھ ھر طرف نگاه كنند، آثار عذاب آشكارحتّ

�!گرددخالى مى] ریزد؛ و از اندیشھ و امید،فرومى[دلھایشان ] حال را از روزى كھ عذاب مردمو�43
ت كوتاھى ما را مھلت ده! پروردگارا: (گویندمىآن روز كھ ظالمان! آید، بترسانالھى بھ سراغشان مى ، مدّ

ا پاسخ مى!) [پیامبران پیروى كنیمتا دعوت تو را بپذیریم و از مگر قبلاً سوگند یاد نكرده :] شنوند كھامّ
�!؟تكھ زوال و فنایى براى شما نیسبودید كسانى كھ بھ ] و كاخھاى[در منازل ] آرى شما بودید كھ] �44

از[؛ و براى شما، مثلھا شدید؛ و براى شما آشكار شد چگونھ با آنان رفتار كردیمخویشتن ستم كردند، ساكن
�![باز ھم بیدار نشدید[زدیم ] سرگذشت پیشینیان خود را بھ كار زدند؛ و ] و نیرنگ[آنھا نھایت مكر �45

!ھا را از جا بركند، ھر چند مكرشان چنان باشد كھ كوهخدا آشكار استنزد] ھایشانو توطئھ[ھمھ مكرھا 
� ف كندپیامبرانش دادهاى را كھ بھگمان مبر كھ خدا وعدهپس�46 و انتقام چرا كھ خداوند قادر! ، تخلّ

�.گیرنده است مبدل ] بھ آسمانھاى دیگرى[آن روز كھ این زمین بھ زمین دیگر، و آسمانھا در�47
�!گردندآنان در پیشگاه خداوند واحد قھار ظاھر مىشود، ومى در آن روز، مجرمان را با ھم در و�48

�[!ھم بستھ استكھ دستھا و گردنھایشان را بھ! [بینىغل و زنجیر مى [= لباسھایشان از قطران �49
�...شاندپوآتش مى؛ و صورتھایشان رااست] ماده چسبنده بد بوى قابل اشتعال خداوند ھر كس تا�50

�!است، خداوند سریع الحساببھ یقین! ، جزا دھدرا، ھر آنچھ انجام داده و [پیام ] ،قرآن[این �51
؛ و تا صاحبان شوند، و بدانند او خدا یكتاستر؛ تا ھمھ بھ وسیلھ آن انذامردم است] عموم[براى ] ابلاغى

�!پند گیرند] و اندیشھ[مغز  52�

سوره الحجر

بسم االله الرحمن الرحیم

ینٍ  آنٍ مُّبِ رْ قُ ابِ وَ تَ كِ اتُ الْ كَ آیَ لْ رَ تِ واْ) ١(الَ انُ وْ كَ واْ لَ رُ فَ ینَ كَ دُّ الَّذِ وَ ا یَ مَ ینَ رُّبَ مِ لِ سْ مُ ) ٢(مُ ھِ ھِ لْ یُ واْ وَ تَّعُ مَ تَ یَ واْ وَ لُ كُ أْ مْ یَ ھُ رْ ذَ
ونَ  مُ لَ عْ فَ یَ وْ سَ لُ فَ مَ ومٌ ) ٣(الأَ لُ ابٌ مَّعْ تَ ا كِ ھَ لَ لاَّ وَ ةٍ إِ یَ رْ ن قَ ا مِ نَ كْ لَ ھْ ا أَ مَ ونَ ) ٤(وَ رُ خِ أْ تَ سْ ا یَ مَ ا وَ ھَ لَ جَ مَّةٍ أَ نْ أُ قُ مِ بِ سْ مَّا تَ

یُّھَ) ٥( ا أَ واْ یَ الُ قَ ونٌ وَ نُ جْ مَ نَّكَ لَ رُ إِ ھِ الذِّكْ یْ لَ زِّلَ عَ ي نُ ینَ ) ٦(ا الَّذِ قِ نَ الصَّادِ نتَ مِ ن كُ ةِ إِ كَ لائِ مَ الْ ا بِ ینَ تِ أْ ا تَ ا ) ٧(لَّوْ مَ مَ
ینَ  رِ ذاً مُّنظَ واْ إِ انُ ا كَ مَ قِّ وَ الحَ لاَّ بِ ةَ إِ كَ لائِ مَ زِّلُ الْ نَ نَّا) ٨(نُ إِ رَ وَ ا الذِّكْ نَ زَّلْ نُ نَ حْ نَّا نَ ونَ إِ ظُ افِ حَ ھُ لَ ن ) ٩(لَ ا مِ نَ لْ سَ رْ دْ أَ قَ لَ وَ

ینَ  وَّلِ عِ الأَ یَ ي شِ كَ فِ لِ بْ ونَ ) ١٠(قَ ئُ زِ ھْ تَ سْ ھِ یَ واْ بِ انُ لاَّ كَ ولٍ إِ م مِّن رَّسُ یھِ تِ أْ ا یَ مَ وبِ ) ١١(وَ لُ ي قُ ھُ فِ كُ لُ سْ كَ نَ لِ ذَ كَ
ینَ  مِ رِ جْ مُ نَّةُ الأَ) ١٢(الْ تْ سُ لَ دْ خَ قَ ھِ وَ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ یھِ ) ١٣(وَّلِ لُّواْ فِ ظَ اءِ فَ اباً مِّنَ السَّمَ م بَ ھِ یْ لَ ا عَ نَ حْ تَ وْ فَ لَ وَ

ونَ  جُ رُ عْ ونَ ) ١٤(یَ ورُ حُ مٌ مَّسْ وْ نُ قَ حْ لْ نَ ا بَ نَ ارُ صَ بْ تْ أَ كِّرَ ا سُ نَّمَ واْ إِ الُ قَ ا )١٥(لَ یَّنَّاھَ زَ وجاً وَ رُ اء بُ ي السَّمَ ا فِ نَ لْ عَ دْ جَ قَ لَ وَ
ینَ  رِ لنَّاظِ یمٍ ) ١٦(لِ انٍ رَّجِ طَ یْ لِّ شَ ن كُ ا مِ اھَ نَ ظْ فِ حَ ینٌ ) ١٧(وَ ابٌ مُّبِ ھَ ھُ شِ عَ بَ تْ أَ عَ فَ قَ السَّمْ رَ تَ نِ اسْ لاَّ مَ ضَ ) ١٨(إِ رْ الأَ وَ



ونٍ  زُ ءٍ مَّوْ يْ لِّ شَ ن كُ ا مِ یھَ ا فِ نَ تْ نبَ أَ يَ وَ اسِ وَ ا رَ یھَ ا فِ نَ یْ قَ لْ أَ ا وَ اھَ نَ دْ دَ ا مَ) ١٩(مَ یھَ مْ فِ كُ ا لَ نَ لْ عَ جَ ھُ وَ مْ لَ تُ ن لَّسْ مَ شَ وَ ایِ عَ
ینَ  قِ ازِ رَ ومٍ ) ٢٠(بِ لُ رٍ مَّعْ دَ قَ لاَّ بِ ھُ إِ زِّلُ نَ ا نُ مَ ھُ وَ نُ ائِ زَ ا خَ نَ ندَ لاَّ عِ ءٍ إِ يْ ن مِّن شَ إِ نَ ) ٢١(وَ ا مِ نَ لْ نزَ أَ حَ فَ اقِ وَ احَ لَ ا الرِّیَ نَ لْ سَ رْ أَ وَ

خَ ھُ بِ مْ لَ نتُ ا أَ مَ وهُ وَ مُ اكُ نَ یْ قَ سْ أَ اءً فَ اءِ مَ ینَ السَّمَ نِ ونَ ) ٢٢(ازِ ثُ ارِ وَ نُ الْ حْ نَ یتُ وَ مِ نُ ي وَ یِ حْ نُ نُ حْ نَ إنَّا لَ ا ) ٢٣(وَ نَ مْ لِ دْ عَ قَ لَ وَ
ینَ  رِ خِ أْ تَ سْ مُ ا الْ نَ مْ لِ دْ عَ قَ لَ مْ وَ نكُ ینَ مِ مِ دِ قْ تَ سْ مُ یمٌ ) ٢٤(الْ لِ یمٌ عَ كِ نَّھُ حَ مْ إِ ھُ رُ شُ حْ وَ یَ بَّكَ ھُ نَّ رَ إِ نسَ) ٢٥(وَ ا الإِ نَ قْ لَ دْ خَ قَ لَ انَ وَ

ونٍ  نُ إٍ مَّسْ مَ الٍ مِّنْ حَ صَ لْ ن صَ ومِ ) ٢٦(مِ ن نَّارِ السَّمُ لُ مِ بْ ن قَ اهُ مِ نَ قْ لَ آنَّ خَ جَ الْ نِّي ) ٢٧(وَ ةِ إِ كَ ئِ لاَ مَ لْ بُّكَ لِ الَ رَ ذْ قَ إِ وَ
ونٍ  نُ إٍ مَّسْ مَ الٍ مِّنْ حَ صَ لْ راً مِّن صَ شَ قٌ بَ الِ ن رُّ) ٢٨(خَ یھِ مِ تُ فِ خْ فَ نَ ھُ وَ تُ وَّیْ ا سَ ذَ إِ ینَ فَ دِ اجِ ھُ سَ واْ لَ عُ قَ ي فَ ) ٢٩(وحِ

ونَ  عُ مَ جْ مْ أَ لُّھُ ةُ كُ كَ لآئِ مَ دَ الْ جَ سَ ینَ ) ٣٠(فَ دِ عَ السَّاجِ ونَ مَ كُ ن یَ ى أَ بَ یسَ أَ لِ بْ لاَّ إِ ونَ )٣١(إِ كُ لاَّ تَ كَ أَ ا لَ یسُ مَ لِ بْ ا إِ الَ یَ قَ
ینَ  دِ عَ السَّاجِ لَ) ٣٢(مَ رٍ خَ شَ بَ دَ لِ جُ سْ ن لِّأَ كُ مْ أَ الَ لَ ونٍ قَ نُ إٍ مَّسْ مَ الٍ مِّنْ حَ صَ لْ ن صَ ھُ مِ تَ نَّكَ ) ٣٣(قْ إِ ا فَ ھَ نْ جْ مِ رُ اخْ الَ فَ قَ

یمٌ  جِ مِ الدِّینِ ) ٣٤(رَ وْ ى یَ لَ ةَ إِ نَ كَ اللَّعْ یْ لَ نَّ عَ إِ ونَ ) ٣٥(وَ ثُ عَ بْ مِ یُ وْ ى یَ لَ ي إِ نِ رْ نظِ أَ بِّ فَ الَ رَ نَ ) ٣٦(قَ نَّكَ مِ إِ الَ فَ قَ
ینَ  رِ نظَ مُ ى یَ) ٣٧(الْ لَ ومِ إِ لُ عْ مَ تِ الْ قْ وَ ینَ ) ٣٨(ومِ الْ عِ مَ جْ مْ أَ نَّھُ یَ وِ غْ لأُ ضِ وَ رْ ي الأَ مْ فِ ھُ نَّ لَ یِّنَ زَ ي لأُ نِ تَ یْ وَ غْ ا أَ مَ بِّ بِ الَ رَ قَ

ینَ ) ٣٩( صِ لَ خْ مُ مُ الْ ھُ نْ كَ مِ ادَ بَ لاَّ عِ یمٌ ) ٤٠(إِ قِ تَ سْ يَّ مُ لَ اطٌ عَ رَ ا صِ ذَ الَ ھَ لَ) ٤١(قَ كَ عَ سَ لَ یْ ي لَ ادِ بَ نَّ عِ لاَّ إِ انٌ إِ طَ لْ مْ سُ ھِ یْ
ینَ  اوِ غَ نَ الْ كَ مِ عَ نِ اتَّبَ ینَ ) ٤٢(مَ عِ مَ جْ مْ أَ ھُ دُ عِ وْ مَ نَّمَ لَ ھَ نَّ جَ إِ ومٌ ) ٤٣(وَ سُ ءٌ مَّقْ زْ مْ جُ ھُ ابٍ مِّنْ لِّ بَ ابٍ لِّكُ وَ بْ ةُ أَ عَ بْ ا سَ ھَ لَ

ونٍ ) ٤٤( یُ عُ نَّاتٍ وَ ي جَ ینَ فِ تَّقِ مُ نَّ الْ مٍ ) ٤٥(إِ لاَ سَ ا بِ وھَ لُ خُ ینَ ادْ نِ اناً ) ٤٦(آمِ وَ خْ لٍّ إِ م مِّنْ غِ ھِ ورِ دُ ي صُ ا فِ ا مَ نَ عْ زَ نَ وَ
ینَ  لِ ابِ قَ رٍ مُّتَ رُ ى سُ لَ ینَ ) ٤٧(عَ جِ رَ خْ مُ ا بِ ھَ م مِّنْ ا ھُ مَ بٌ وَ صَ ا نَ یھَ مْ فِ سُّھُ مَ یمُ ) ٤٨(لاَ یَ ورُ الرَّحِ فُ غَ ا الْ نَ نِّي أَ ي أَ ادِ بَ بِّئْ عِ نَ

ذَ) ٤٩( عَ وَ الْ ي ھُ ابِ ذَ نَّ عَ یمَ وَ أَ لِ یمَ ) ٥٠(ابُ الأَ ھِ راَ فِ إِ بْ یْ ن ضَ مْ عَ ھُ بِّئْ نَ نَّا )٥١(وَ الَ إِ لاماً قَ واْ سَ الُ قَ ھِ فَ یْ لَ واْ عَ لُ خَ ذْ دَ إِ
ونَ  لُ جِ مْ وَ نكُ یمٍ ) ٥٢(مِ لِ لامٍ عَ غُ كَ بِ شِّرُ بَ نَّا نُ لْ إِ جَ وْ واْ لاَ تَ الُ كِ) ٥٣(قَ يَ الْ ن مَّسَّنِ ى أَ لَ ي عَ ونِ مُ تُ شَّرْ بَ الَ أَ ونَ قَ شِّرُ بَ مَ تُ بِ رُ فَ بَ

ینَ ) ٥٤( طِ انِ قَ ن مِّنَ الْ كُ لاَ تَ قِّ فَ حَ الْ اكَ بِ نَ شَّرْ واْ بَ الُ لاَّ الضَّآلُّونَ ) ٥٥(قَ بِّھِ إِ ةِ رَ مَ ن رَّحْ طُ مِ نَ قْ ن یَ مَ الَ وَ ا ) ٥٦(قَ مَ الَ فَ قَ
ونَ  لُ سَ رْ مُ ا الْ یُّھَ مْ أَ كُ بُ طْ ى قَ) ٥٧(خَ لَ ا إِ نَ لْ سِ رْ نَّا أُ واْ إِ الُ ینَ قَ مِ رِ مٍ مُّجْ ینَ ) ٥٨(وْ عِ مَ جْ مْ أَ جُّوھُ نَ مُ نَّا لَ وطٍ إِ لاَّ آلَ لُ لاَّ ) ٥٩(إِ إِ

ینَ  رِ ابِ غَ نَ الْ مِ ا لَ نَّھَ ا إِ نَ دَّرْ ھُ قَ تَ أَ رَ ونَ ) ٦٠(امْ لُ سَ رْ مُ وطٍ الْ اء آلَ لُ مَّا جَ لَ ونَ ) ٦١(فَ رُ مٌ مُّنكَ وْ مْ قَ نَّكُ الَ إِ لْ ) ٦٢(قَ واْ بَ الُ قَ
مَ اكَ بِ نَ ئْ ونَ جِ رُ تَ مْ یھِ یَ واْ فِ انُ ونَ ) ٦٣(ا كَ قُ ادِ صَ نَّا لَ إِ قِّ وَ حَ الْ اكَ بَ نَ یْ تَ أَ عْ ) ٦٤(وَ اتَّبِ لِ وَ عٍ مِّنَ اللَّیْ طْ قِ كَ بِ لِ ھْ أَ رِ بِ سْ أَ فَ

ونَ  رُ مَ ؤْ ثُ تُ یْ واْ حَ ضُ امْ دٌ وَ حَ مْ أَ نكُ تْ مِ فِ تَ لْ لاَ یَ مْ وَ ھُ ارَ بَ دْ كَ الأَ) ٦٥(أَ لِ ھِ ذَ یْ لَ ا إِ نَ یْ ضَ قَ وعٌ وَ طُ قْ لاء مَ ؤُ رَ ھَ ابِ نَّ دَ رَ أَ مْ
ینَ  حِ بِ ونَ ) ٦٦(مُّصْ رُ شِ بْ تَ سْ ةِ یَ ینَ دِ مَ لُ الْ ھْ اء أَ جَ ونِ ) ٦٧(وَ حُ ضَ فْ لاَ تَ ي فَ فِ یْ لاء ضَ ؤُ نَّ ھَ الَ إِ لاَ ) ٦٨(قَ ھَ وَ وا اللّ اتَّقُ وَ
ونِ  زُ خْ ینَ ) ٦٩(تُ مِ الَ عَ نِ الْ كَ عَ ھَ نْ مْ نَ لَ وَ وا أَ الُ لا)٧٠(قَ ؤُ الَ ھَ ینَ قَ لِ اعِ مْ فَ نتُ ن كُ ي إِ اتِ نَ ي ) ٧١(ء بَ فِ مْ لَ نَّھُ كَ إِ رُ مْ عَ لَ

ونَ  ھُ مَ عْ مْ یَ ھِ تِ رَ كْ ینَ ) ٧٢(سَ قِ رِ شْ ةُ مُ حَ مُ الصَّیْ ھُ تْ ذَ خَ أَ ةً مِّن ) ٧٣(فَ ارَ جَ مْ حِ ھِ یْ لَ ا عَ نَ رْ طَ مْ أَ ا وَ ھَ لَ افِ ا سَ ھَ یَ الِ ا عَ نَ لْ عَ جَ فَ
جِّیلٍ  اتٍ لِّ) ٧٤(سِ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ ینَ إِ سِّمِ وَ تَ مُ یلٍ مُّقیمٍ ) ٧٥(لْ بِ سَ بِ ا لَ نَّھَ إِ ینَ ) ٧٦(وَ نِ ؤمِ مُ ةً لِّلْ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ ن ) ٧٧(إِ إِ وَ

ینَ  مِ الِ ظَ ةِ لَ كَ یْ ابُ الأَ حَ صْ انَ أَ ینٍ ) ٧٨(كَ امٍ مُّبِ مَ إِ بِ ا لَ مَ نَّھُ إِ مْ وَ ھُ نْ ا مِ نَ مْ قَ انتَ مُ) ٧٩(فَ رِ الْ جْ ابُ الحِ حَ صْ ذَّبَ أَ دْ كَ قَ لَ ینَ وَ لِ سَ رْ
ینَ ) ٨٠( ضِ رِ عْ ا مُ ھَ نْ واْ عَ انُ كَ ا فَ نَ اتِ مْ آیَ اھُ نَ یْ آتَ ینَ ) ٨١(وَ نِ وتاً آمِ یُ الِ بُ بَ جِ نَ الْ ونَ مِ تُ حِ نْ واْ یَ انُ كَ مُ ) ٨٢(وَ ھُ تْ ذَ خَ أَ فَ

ینَ  حِ بِ صْ ةُ مُ حَ ونَ ) ٨٣(الصَّیْ بُ سِ كْ واْ یَ انُ م مَّا كَ ھُ نْ ى عَ نَ غْ ا أَ مَ ا السَّ) ٨٤(فَ نَ قْ لَ ا خَ مَ لاَّ وَ ا إِ مَ ھُ نَ یْ ا بَ مَ ضَ وَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ مَ
یلَ  مِ جَ حَ الْ حِ الصَّفْ فَ اصْ ةٌ فَ یَ ةَ لآتِ نَّ السَّاعَ إِ قِّ وَ حَ الْ یمُ ) ٨٥(بِ لِ عَ لاَّقُ الْ خَ وَ الْ بَّكَ ھُ نَّ رَ عاً مِّنَ ) ٨٦(إِ بْ اكَ سَ نَ یْ دْ آتَ قَ لَ وَ

یمَ  ظِ عَ آنَ الْ رْ قُ الْ ي وَ انِ ثَ مَ دَّنَّ) ٨٧(الْ مُ كَ لاَ تَ احَ نَ ضْ جَ فِ اخْ مْ وَ ھِ یْ لَ نْ عَ زَ حْ لاَ تَ مْ وَ ھُ اجاً مِّنْ وَ زْ ھِ أَ ا بِ نَ تَّعْ ا مَ ى مَ لَ كَ إِ یْ نَ یْ عَ
ینَ  نِ مِ ؤْ مُ لْ ینُ ) ٨٨(لِ بِ مُ یرُ الْ ا النَّذِ نَ نِّي أَ لْ إِ قُ ینَ ) ٨٩(وَ مِ سِ تَ قْ ى المُ لَ ا عَ نَ لْ نزَ ا أَ مَ ینَ)٩٠(كَ ضِ آنَ عِ رْ قُ وا الْ لُ عَ ینَ جَ الَّذِ

نَ ) ٩١( یْ عِ مَ جْ مْ أَ نَّھُ لَ أَ سْ نَ بِّكَ لَ رَ وَ ونَ ) ٩٢(فَ لُ مَ عْ وا یَ انُ مَّا كَ ینَ ) ٩٣(عَ كِ رِ شْ مُ نِ الْ ضْ عَ رِ عْ أَ رُ وَ مَ ؤْ ا تُ مَ عْ بِ دَ اصْ ) ٩٤(فَ
ینَ  ئِ زِ ھْ تَ سْ مُ اكَ الْ نَ یْ فَ نَّا كَ و) ٩٥(إِ مُ لَ عْ فَ یَ وْ سَ رَ فَ لـھاً آخَ ھِ إِ عَ اللّ ونَ مَ لُ عَ جْ ینَ یَ یقُ ) ٩٦(نَ الَّذِ ضِ نَّكَ یَ مُ أَ لَ عْ دْ نَ قَ لَ وَ

ونَ  ولُ قُ ا یَ مَ كَ بِ رُ دْ ینَ ) ٩٧(صَ دِ ن مِّنَ السَّاجِ كُ بِّكَ وَ دِ رَ مْ حَ بِّحْ بِ سَ ینُ ) ٩٨(فَ قِ یَ كَ الْ یَ تِ أْ تَّى یَ بَّكَ حَ دْ رَ بُ اعْ ) ٩٩(وَ

�.، و قرآن مبین استالر، این آیات كتاب چھ بسا ] ھنگامى كھ آثار شوم اعمال خود را ببینند،[كافران �1
�!مسلمان بودندكنند كھ اى كاشآرزو مى بگذار آنھا بخورند، و بھره گیرند، و آرزوھا آنان را غافل �2

�!فھمیدسازد؛ ولى بزودى خواھند ن ما�3 و [اھل ھیچ شھر و دیارى را ھلاك نكردیم مگر اینكھ اجل معیّ
�!داشتند[زمان تغییر ناپذیرى !گیرد؛ و از آن عقب نخواھد افتادگروھى از اجل خود پیشى نمىھیچ�4

� �!اى، مسلماً تو دیوانھبر او نازل شده] قرآن) [= ذكر(اى كسى كھ : (ندگفتو�5 راست اگر�6
�(!؟زورى، چرا فرشتگان را نزد ما نمىگویىمى ا اینھا باید بدانند] �7 نازل ،ما فرشتگان را، جز بحق] امّ

؛و در صورت انكار، بھ عذاب الھى نابود[شود شوند، دیگر بھ اینھا مھلت داده نمى،؛و ھرگاه نازلكنیمنمى
�![گردندمى �!؛ و ما بطور قطع نگھدار آنیمقرآن را نازل كردیمما�8 ] نیز[پیش از تو ما�9

تھاى نخستین فرستادیم �.پیامبرانى در میان امّ آمد مگر اینكھ او را ھیچ پیامبرى بھ سراغ آنھا نمى�10
�.كردندمسخره مى !دھیمون دلھاى مجرمان راه مىقرآن را بھ در] و از ھر طریق ممكن[اینچنین ما�11

� �!آورند؛ روش اقوام پیشین نیز چنین بودآنھا بھ آن ایمان نمى] ،اما با این حال] �12 اگر و�13
�...لا روند، و آنھا پیوستھ در آن بادرى از آسمان بھ روى آنان بگشاییم ما را : (گویندباز مى�14

�(!ایمسحر شده] سر تا پا[اند؛ بلكھ ما بندى كردهچشم ؛ و آن را ما در آسمان برجھایى قرار دادیم�15
�.بینندگان آراستیمبراى �؛اى حفظ كردیمآن را از ھر شیطان رانده شدهو�16 مگر آن كس كھ �17

�[راندو مى[كند مىاو را تعقیب) شھاب مبین(كھ ] و دزدانھ گوش فرا دھد[استراق سمع كند  و�18



�؛رویاندیم، در آن؛ و از ھر گیاه موزونھاى ثابتى افكندیم؛ و در آن كوهین را گستردیمزم براى و�19
!توانید بھ آنھا روزى دھیدنمى؛ ھمچنین براى كسانى كھ شماشما انواع وسایل زندگى در آن قرار دادیم

� ن آن را نازل نمىخزائن ھمھ چیز، تنھا نزد ماستو�20 �!كنیم؛ ولى ما جز بھ اندازه معیّ ما�21
، و شما را با آن سیراب كردیم؛ و از آسمان آبى نازلفرستادیم] ابرھا و گیاھان[بادھا را براى بارور ساختن 

�!نداشتید؛ در حالى كھ شما توانایى حفظ و نگھدارى آن راساختیم كنیم و ماییم كھ زنده مى�22
�![ھمھ جھان[؛ و ماییم وارث میرانیممى ران راما، ھم پیشینیان شما را دانستیم�23 !؛ و ھم متأخّ

� �!داناستكند؛ چرا كھ او حكیم وجمع و محشور مى] در قیامت[پروردگار تو، قطعاً آنھا را �24 25�
ل خشكیدهما ل بد بوى ] ھمچون سفال[اى انسان را از گِ !آفریدیمبودگرفتھ شده] تیره رنگى[كھ از گِ

� �!، از آتش گرم و سوزان خلق كردیمجن را پیش از آنو�26 ھنگامى كھ ] بھ خاطر بیاور] و�27
.آفرینم، مىكھ از گل بدبویى گرفتھ شدهاىمن بشرى را از گل خشكیده: (پروردگارت بھ فرشتگان گفت

� ، دمیدم[یك روح شایستھ و بزرگ[، و در او از روح خود ھنگامى كھ كار آن را بھ پایان رساندم�28
�(!ھمگى براى او سجده كنید �...، بى استثنا، سجده كردندھمھ فرشتگان�29 ، كھ ابا ابلیسجز�30

�.كنندگان باشدكرد از اینكھ با سجده (!؟كنندگان نیستىسجدهچرا با! اى ابلیس: (فرمود] خداوند]�31
� ، اىآفریدهاى كھ از گل بدبویى گرفتھ شده استبشرى كھ او را از گل خشكیدهمن ھرگز براى: (گفت�32

�(!سجده نخواھم كرد از درگاه [اى شدهبیرون رو، كھ رانده] فرشتگان[= از صف آنھا : (فرمود�33
�.[!ما �(!تا روز قیامت بر تو خواھد بود] و دورى از رحمت حق[ت لعنو�34 : گفت�35
�([!و زنده بگذار[مرا تا روز رستاخیز مھلت ده ! پروردگارا( !تو از مھلت یافتگانى: (فرمود�36

� ا نھ تا روز رستاخیز، بلكھ] �37 نى] امّ �(.تا روز وقت معیّ چون مرا گمراه ! پروردگارا: (گفت�38
ى را[، من ساختى ،، و ھمگى را گمراه خواھم ساختدھمآنھا زینت مىدر زمین در نظر] نعمتھاى مادّ
� �(.مگر بندگان مخلصت را�39 ت [این راه مستقیمى است كھ بر عھده من است : (فرمود�40 و سنّ

�...[ھمیشگیم ط نخواھى یافتكھ�41 �كنند؛و پیروى مى؛ مگر گمراھانى كھ از تبر بندگانم تسلّ و�42
�!، میعادگاه ھمھ آنھاستدوزخ نى از آنھا تقسیم شدهھفت در دارد؛ و براى ھر درى�43 !اند، گروه معیّ
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�(!شود؟أیوس مىچھ كسى از رحمت پروردگارش م مأموریت شما چیست اى : (گفت] سپس] �56

�(فرستادگان خدا؟ ![تا آنھا را ھلاك كنیم[ایم ما بھ سوى قومى گنھكار مأموریت یافتھ: (گفتند�57
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سوره النحل

بسم االله الرحمن الرحیم

ونَ  كُ رِ شْ مَّا یُ ى عَ الَ عَ تَ ھُ وَ انَ حَ بْ وهُ سُ لُ جِ عْ تَ سْ لاَ تَ ھِ فَ رُ اللّ مْ ى أَ تَ نْ ) ١(أَ اءُ مِ شَ ن یَ ى مَ لَ هِ عَ رِ مْ نْ أَ رُّوحِ مِ الْ ةَ بِ كَ لآئِ مَ زِّلُ الْ نَ یُ
نْ أَ هِ أَ ادِ بَ ونِ عِ اتَّقُ اْ فَ نَ لاَّ أَ ـھَ إِ لَ نَّھُ لاَ إِ واْ أَ رُ ونَ ) ٢(نذِ كُ رِ شْ مَّا یُ ى عَ الَ عَ قِّ تَ حَ الْ ضَ بِ رْ الأَ اتِ وَ اوَ قَ السَّمَ لَ قَ ) ٣(خَ لَ خَ

ینٌ  یمٌ مُّبِ صِ وَ خَ ا ھُ ذَ إِ ةٍ فَ فَ ن نُّطْ انَ مِ نسَ عُ) ٤(الإِ افِ نَ مَ ءٌ وَ فْ ا دِ یھَ مْ فِ كُ ا لَ ھَ قَ لَ امَ خَ عَ نْ الأَ ونَ وَ لُ كُ أْ ا تَ ھَ نْ مِ ا ) ٥(وَ یھَ مْ فِ كُ لَ وَ
ونَ  حُ رَ سْ ینَ تَ حِ ونَ وَ یحُ رِ ینَ تُ الٌ حِ مَ مْ )٦(جَ بَّكُ نَّ رَ سِ إِ نفُ قِّ الأَ شِ لاَّ بِ یھِ إِ غِ الِ واْ بَ ونُ كُ دٍ لَّمْ تَ لَ ى بَ لَ مْ إِ كُ الَ قَ ثْ لُ أَ مِ حْ تَ وَ

یمٌ  وفٌ رَّحِ ؤُ رَ مِ) ٧(لَ حَ الْ الَ وَ غَ بِ الْ لَ وَ یْ خَ الْ ونَ وَ مُ لَ عْ ا لاَ تَ قُ مَ لُ خْ یَ ةً وَ ینَ زِ ا وَ وھَ بُ كَ رْ تَ یلِ ) ٨(یرَ لِ دُ السَّبِ صْ ھِ قَ ى اللّ لَ عَ وَ
ینَ  عِ مَ جْ مْ أَ اكُ دَ ھَ اء لَ وْ شَ لَ رٌ وَ آئِ ا جَ ھَ نْ مِ یھِ ) ٩(وَ رٌ فِ جَ ھُ شَ نْ مِ ابٌ وَ رَ ھُ شَ م مِّنْ اءً لَّكُ اءِ مَ نَ السَّمَ لَ مِ نزَ ي أَ وَ الَّذِ ھُ

ونَ  یمُ سِ ونَ ) ١٠(تُ كَّرُ فَ تَ مٍ یَ وْ ةً لِّقَ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ اتِ إِ رَ لِّ الثَّمَ ن كُ مِ ابَ وَ نَ عْ الأَ یلَ وَ النَّخِ ونَ وَ تُ الزَّیْ عَ وَ ھِ الزَّرْ م بِ كُ تُ لَ نبِ یُ
هِ) ١١( رِ مْ أَ اتٌ بِ خَّرَ سَ ومُ مُ نُّجُ الْ رَ وَ مَ قَ الْ سَ وَ الشَّمْ ارَ وَ نَّھَ الْ لَ وَ مُ اللَّیْ كُ خَّرَ لَ سَ ونَ وَ لُ قِ عْ مٍ یَ وْ اتٍ لِّقَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ ) ١٢(إِ

ونَ  ذَّكَّرُ مٍ یَ وْ ةً لِّقَ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ ھُ إِ انُ وَ لْ فاً أَ لِ تَ خْ ضِ مُ رْ ي الأَ مْ فِ كُ أَ لَ رَ ا ذَ مَ ھُ ) ١٣(وَ نْ واْ مِ لُ كُ أْ تَ رَ لِ حْ بَ خَّرَ الْ ي سَ وَ الَّذِ ھُ وَ
نْ واْ مِ جُ رِ خْ تَ سْ تَ اً وَ یّ رِ ماً طَ حْ ونَ لَ رُ كُ شْ مْ تَ لَّكُ عَ لَ ھِ وَ لِ ضْ ن فَ واْ مِ غُ تَ بْ تَ لِ یھِ وَ رَ فِ اخِ وَ كَ مَ لْ فُ ى الْ رَ تَ ا وَ ھَ ونَ سُ بَ لْ ةً تَ یَ لْ )١٤(ھُ حِ

ونَ  دُ تَ ھْ مْ تَ لَّكُ لاً لَّعَ بُ سُ اراً وَ ھَ نْ أَ مْ وَ كُ یدَ بِ مِ ن تَ يَ أَ اسِ وَ ضِ رَ رْ ي الأَ ى فِ قَ لْ أَ مِ ھُ) ١٥(وَ النَّجْ بِ اتٍ وَ لامَ عَ ونَ وَ دُ تَ ھْ ) ١٦(مْ یَ
ونَ  كَّرُ ذَ لا تَ فَ قُ أَ لُ خْ ن لاَّ یَ مَ قُ كَ لُ خْ ن یَ مَ فَ یمٌ ) ١٧(أَ ورٌ رَّحِ فُ غَ ھَ لَ نَّ اللّ ا إِ وھَ صُ حْ ھِ لاَ تُ ةَ اللّ مَ عْ دُّواْ نِ عُ ن تَ إِ ھُ ) ١٨(وَ اللّ وَ

ونَ  نُ لِ عْ ا تُ مَ رُّونَ وَ سِ ا تُ مُ مَ لَ عْ ونِ ا) ١٩(یَ ن دُ ونَ مِ عُ دْ ینَ یَ الَّذِ ونَ وَ قُ لَ خْ مْ یُ ھُ ئاً وَ یْ ونَ شَ قُ لُ خْ ھِ لاَ یَ رُ ) ٢٠(للّ یْ واتٌ غَ مْ أَ
ونَ  ثُ عَ بْ یَّانَ یُ ونَ أَ رُ عُ شْ ا یَ مَ اء وَ یَ حْ ونَ ) ٢١(أَ رُ بِ كْ تَ م مُّسْ ھُ ةٌ وَ رَ م مُّنكِ ھُ وبُ لُ ةِ قُ رَ الآخِ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ الَّذِ دٌ فَ احِ ھٌ وَ لَ مْ إِ كُ ھُ لَ إِ

نَّ ) ٢٢( مَ أَ رَ ینَ لاَ جَ رِ بِ كْ تَ سْ مُ بُّ الْ حِ نَّھُ لاَ یُ ونَ إِ نُ لِ عْ ا یُ مَ رُّونَ وَ سِ ا یُ مُ مَ لَ عْ ھَ یَ مْ ) ٢٣(اللّ بُّكُ لَ رَ نزَ ا أَ م مَّاذَ ھُ یلَ لَ ا قِ ذَ إِ وَ
ینَ  وَّلِ یرُ الأَ اطِ سَ واْ أَ الُ ارِ الَّ) ٢٤(قَ زَ وْ نْ أَ مِ ةِ وَ امَ یَ قِ مَ الْ وْ ةً یَ لَ امِ مْ كَ ھُ ارَ زَ وْ واْ أَ لُ مِ حْ یَ ا لِ اء مَ لاَ سَ مٍ أَ لْ رِ عِ یْ غَ م بِ ھُ لُّونَ ضِ ینَ یُ ذِ

ونَ  رُ زِ ابُ ) ٢٥(یَ ذَ عَ مُ الْ اھُ تَ أَ مْ وَ ھِ قِ وْ ن فَ فُ مِ مُ السَّقْ ھِ یْ لَ رَّ عَ خَ دِ فَ اعِ وَ قَ م مِّنَ الْ ھُ انَ یَ نْ ھُ بُ ى اللّ تَ أَ مْ فَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ رَ الَّذِ كَ دْ مَ قَ
ونَ  رُ عُ شْ ثُ لاَ یَ یْ نْ حَ مَّ)٢٦(مِ واْ ثُ وتُ ینَ أُ الَ الَّذِ مْ قَ یھِ اقُّونَ فِ شَ مْ تُ نتُ ینَ كُ يَ الَّذِ آئِ كَ رَ نَ شُ یْ ولُ أَ قُ یَ مْ وَ یھِ زِ خْ ةِ یُ امَ یَ قِ مَ الْ وْ یَ

ینَ  رِ افِ كَ ى الْ لَ سُّوءَ عَ الْ مَ وَ وْ یَ يَ الْ زْ خِ نَّ الْ مَ إِ لْ عِ مْ) ٢٧(الْ ھِ سِ نفُ ي أَ مِ الِ ةُ ظَ كَ لائِ مَ مُ الْ فَّاھُ وَ تَ ینَ تَ نَّا الَّذِ ا كُ مَ مَ اْ السَّلَ وُ قَ لْ أَ فَ
ونَ  لُ مَ عْ مْ تَ نتُ ا كُ مَ یمٌ بِ لِ ھَ عَ نَّ اللّ ى إِ لَ وءٍ بَ ن سُ لُ مِ مَ عْ ى ) ٢٨(نَ وَ ثْ سَ مَ ئْ بِ لَ ا فَ یھَ ینَ فِ دِ الِ نَّمَ خَ ھَ ابَ جَ وَ بْ واْ أَ لُ خُ ادْ فَ

ینَ  بِّرِ كَ تَ مُ بُّ) ٢٩(الْ لَ رَ نزَ ا أَ اذَ اْ مَ وْ ینَ اتَّقَ لَّذِ یلَ لِ قِ ةِ وَ رَ ارُ الآخِ دَ لَ ةٌ وَ نَ سَ ا حَ یَ هِ الدُّنْ ذِ ي ھَ واْ فِ نُ سَ حْ ینَ أَ راً لِّلَّذِ یْ واْ خَ الُ مْ قَ كُ



ینَ  تَّقِ مُ ارُ الْ مَ دَ عْ نِ لَ رٌ وَ یْ ي ) ٣٠(خَ زِ جْ كَ یَ لِ ذَ ونَ كَ آؤُ شَ ا یَ ا مَ یھَ مْ فِ ھُ ارُ لَ ھَ نْ ا الأَ ھَ تِ حْ ن تَ ي مِ رِ جْ ا تَ ھَ ونَ لُ خُ دْ نٍ یَ دْ نَّاتُ عَ جَ
ھُ ینَ اللّ تَّقِ مُ ونَ ) ٣١(الْ لُ مَ عْ مْ تَ نتُ ا كُ مَ نَّةَ بِ جَ واْ الْ لُ خُ مُ ادْ كُ یْ لَ لامٌ عَ ونَ سَ ولُ قُ ینَ یَ یِّبِ ةُ طَ كَ لآئِ مَ مُ الْ فَّاھُ وَ تَ ینَ تَ لْ ) ٣٢(الَّذِ ھَ

لَ الَّ عَ كَ فَ لِ ذَ بِّكَ كَ رُ رَ مْ يَ أَ تِ أْ وْ یَ ةُ أَ كَ لائِ مَ مُ الْ ھُ یَ تِ أْ ن تَ لاَّ أَ ونَ إِ رُ نظُ مْ یَ ھُ سَ نفُ واْ أَ انُ ن كَ لـكِ ھُ وَ مُ اللّ ھُ مَ لَ ا ظَ مَ مْ وَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ ذِ
ونَ  مُ لِ ظْ ونَ ) ٣٣(یَ ئُ زِ ھْ تَ سْ ھِ یَ واْ بِ انُ م مَّا كَ ھِ اقَ بِ حَ واْ وَ لُ مِ ا عَ اتُ مَ یِّئَ مْ سَ ھُ ابَ صَ أَ اء )٣٤(فَ وْ شَ واْ لَ كُ رَ شْ ینَ أَ الَ الَّذِ قَ وَ

ھِ ونِ ن دُ ا مِ نَ دْ بَ ا عَ ھُ مَ لْ اللّ ھَ مْ فَ ھِ لِ بْ ن قَ ینَ مِ لَ الَّذِ عَ كَ فَ لِ ذَ ءٍ كَ يْ ن شَ ھِ مِ ونِ ن دُ ا مِ نَ رَّمْ لاَ حَ ا وَ نَ اؤُ لا آبَ نُ وَ ءٍ نَّحْ يْ ن شَ مِ
ینُ  بِ مُ لاغُ الْ بَ لاَّ الْ لِ إِ ى الرُّسُ لَ واْ) ٣٥(عَ بُ نِ تَ اجْ ھَ وَ واْ اللّ دُ بُ نِ اعْ ولاً أَ مَّةٍ رَّسُ لِّ أُ ي كُ ا فِ نَ ثْ عَ دْ بَ قَ لَ م مَّنْ وَ ھُ نْ مِ وتَ فَ الطَّاغُ

ینَ  ذِّبِ كَ مُ ةُ الْ بَ اقِ انَ عَ فَ كَ یْ واْ كَ رُ انظُ ضِ فَ رْ ي الأَ واْ فِ یرُ سِ ةُ فَ ھِ الضَّلالَ یْ لَ قَّتْ عَ م مَّنْ حَ ھُ نْ مِ ھُ وَ ى اللّ دَ ن ) ٣٦(ھَ إِ
م مِّن نَّ ھُ ا لَ مَ لُّ وَ ضِ ن یُ ي مَ دِ ھْ ھَ لاَ یَ نَّ اللّ إِ مْ فَ اھُ دَ ى ھُ لَ صْ عَ رِ حْ ینَ تَ رِ ثُ ) ٣٧(اصِ عَ بْ مْ لاَ یَ ھِ انِ مَ یْ دَ أَ ھْ ھِ جَ اللّ واْ بِ مُ سَ قْ أَ وَ

ونَ  مُ لَ عْ رَ النَّاسِ لاَ یَ ثَ كْ نَّ أَ لـكِ اً وَ قّ ھِ حَ یْ لَ داً عَ عْ ى وَ لَ وتُ بَ مُ ن یَ ھُ مَ ینَ ) ٣٨(اللّ مَ الَّذِ لَ عْ یَ لِ یھِ وَ ونَ فِ فُ لِ تَ خْ ي یَ مُ الَّذِ ھُ یِّنَ لَ بَ یُ لِ
نَّھُ واْ أَ رُ فَ ینَ كَ بِ اذِ واْ كَ انُ ونُ ) ٣٩(مْ كَ كُ یَ ن فَ ھُ كُ ولَ لَ ن نَّقُ اهُ أَ نَ دْ رَ ا أَ ذَ ءٍ إِ يْ شَ ا لِ نَ لُ وْ ا قَ نَّمَ ھِ ) ٤٠(إِ ي اللّ واْ فِ رُ اجَ ینَ ھَ الَّذِ وَ

واْ انُ وْ كَ رُ لَ بَ كْ ةِ أَ رَ رُ الآخِ جْ أَ لَ ةً وَ نَ سَ ا حَ یَ ي الدُّنْ مْ فِ نَّھُ وِّئَ بَ نُ واْ لَ مُ لِ ا ظُ دِ مَ عْ ن بَ ونَ مِ مُ لَ عْ مْ ) ٤١(یَ بِّھِ ى رَ لَ عَ واْ وَ رُ بَ ینَ صَ الَّذِ
ونَ  كَّلُ وَ تَ ونَ )٤٢(یَ مُ لَ عْ مْ لاَ تَ نتُ ن كُ رِ إِ لَ الذِّكْ ھْ واْ أَ لُ أَ اسْ مْ فَ ھِ یْ لَ ي إِ الاً نُّوحِ جَ لاَّ رِ كَ إِ لِ بْ ن قَ ا مِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ اتِ ) ٤٣(وَ یِّنَ بَ الْ بِ

كَ  یْ لَ ا إِ نَ لْ نزَ أَ رِ وَ الزُّبُ ونَ وَ كَّرُ فَ تَ مْ یَ لَّھُ عَ لَ مْ وَ ھِ یْ لَ زِّلَ إِ ا نُ لنَّاسِ مَ یِّنَ لِ بَ تُ رَ لِ ن ) ٤٤(الذِّكْ اتِ أَ واْ السَّیِّئَ رُ كَ ینَ مَ نَ الَّذِ مِ أَ فَ أَ
ونَ  رُ عُ شْ ثُ لاَ یَ یْ نْ حَ ابُ مِ ذَ عَ مُ الْ ھُ یَ تِ أْ وْ یَ ضَ أَ رْ مُ الأَ ھِ ھُ بِ فَ اللّ سِ خْ ي تَ) ٤٥(یَ مْ فِ ھُ ذَ خُ أْ وْ یَ ینَ أَ زِ جِ عْ مُ م بِ ا ھُ مَ مْ فَ ھِ لُّبِ قَ

یمٌ ) ٤٦( وفٌ رَّحِ رؤُ مْ لَ بَّكُ نَّ رَ إِ وُّفٍ فَ خَ ى تَ لَ مْ عَ ھُ ذَ خُ أْ وْ یَ ھُ ) ٤٧(أَ لُ لاَ یَّأُ ظِ فَ تَ ءٍ یَ يْ ن شَ ھُ مِ قَ اللّ لَ ا خَ ى مَ لَ اْ إِ وْ رَ مْ یَ وَ لَ أَ
ونَ رُ اخِ مْ دَ ھُ ھِ وَ لّ جَّداً لِ لِ سُ آئِ شَّمَ الْ ینِ وَ مِ یَ نِ الْ آبَّةٍ ) ٤٨(عَ ن دَ ضِ مِ رْ ي الأَ ا فِ مَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ا فِ دُ مَ جُ سْ ھِ یَ لّ لِ وَ

ونَ  رُ بِ كْ تَ سْ مْ لاَ یَ ھُ ةُ وَ كَ لآئِ مَ الْ ونَ ) ٤٩(وَ رُ مَ ؤْ ا یُ ونَ مَ لُ عَ فْ یَ مْ وَ ھِ قِ وْ م مِّن فَ بَّھُ ونَ رَ افُ خَ ھُ لاَ ) س) (٥٠(یَ الَ اللّ قَ وَ
نِ إِ یْ نَ نِ اثْ یْ لـھَ واْ إِ ذُ تَّخِ ونِ تَ بُ ھَ ارْ إیَّايَ فَ دٌ فَ احِ لھٌ وَ وَ إِ ا ھُ باً ) ٥١(نَّمَ اصِ ھُ الدِّینُ وَ لَ ضِ وَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ سَّمَ ي الْ ا فِ ھُ مَ لَ وَ
ونَ  تَّقُ ھِ تَ رَ اللّ یْ غَ فَ ونَ ) ٥٢(أَ رُ أَ جْ ھِ تَ یْ لَ إِ مُ الضُّرُّ فَ سَّكُ ا مَ ذَ مَّ إِ ھِ ثُ نَ اللّ مِ ةٍ فَ مَ م مِّن نِّعْ كُ ا بِ مَ فَ الضُّرَّ ثُ) ٥٣(وَ شَ ا كَ ذَ مَّ إِ

ونَ  كُ رِ شْ مْ یُ بِّھِ رَ م بِ یقٌ مِّنكُ رِ ا فَ ذَ مْ إِ نكُ ونَ )٥٤(عَ مُ لَ عْ فَ تَ وْ سَ واْ فَ تَّعُ مَ تَ مْ فَ اھُ نَ یْ ا آتَ مَ واْ بِ رُ فُ كْ یَ ا لاَ ) ٥٥(لِ مَ ونَ لِ لُ عَ جْ یَ وَ
مَّ نَّ عَ لُ أَ سْ تُ ھِ لَ اللّ مْ تَ اھُ نَ قْ زَ یباً مِّمَّا رَ صِ ونَ نَ مُ لَ عْ ونَ یَ رُ تَ فْ مْ تَ نتُ ونَ ) ٥٦(ا كُ ھُ تَ شْ م مَّا یَ ھُ لَ ھُ وَ انَ حَ بْ اتِ سُ نَ بَ ھِ الْ لّ ونَ لِ لُ عَ جْ یَ وَ

یمٌ ) ٥٧( ظِ وَ كَ ھُ اً وَ دّ وَ سْ ھُ مُ ھُ جْ لَّ وَ ى ظَ نثَ الأُ مْ بِ ھُ دُ حَ شِّرَ أَ ا بُ ذَ إِ ھِ ) ٥٨(وَ شِّرَ بِ ا بُ وءِ مَ ن سُ مِ مِ وْ قَ نَ الْ ى مِ ارَ وَ تَ یَ
ى لَ ھُ عَ كُ سِ مْ یُ ونَ أَ مُ كُ حْ ا یَ اء مَ لاَ سَ ابِ أَ ي التُّرَ سُّھُ فِ دُ مْ یَ ونٍ أَ ھِ ) ٥٩(ھُ لّ لِ ءِ وَ لُ السَّوْ ثَ ةِ مَ رَ الآخِ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ لَّذِ لِ

یمُ  كِ حَ یزُ الْ زِ عَ وَ الْ ھُ ىَ وَ لَ عْ لُ الأَ ثَ مَ ا ) ٦٠(الْ ھَ یْ لَ كَ عَ رَ م مَّا تَ ھِ مِ لْ ظُ ھُ النَّاسَ بِ ذُ اللّ اخِ ؤَ وْ یُ لَ ى وَ مْ إلَ ھُ خِّرُ ؤَ ن یُ كِ لَ آبَّةٍ وَ ن دَ مِ
ونَ  مُ دِ قْ تَ سْ لاَ یَ ةً وَ اعَ ونَ سَ رُ خِ أْ تَ سْ مْ لاَ یَ ھُ لُ جَ اء أَ ا جَ ذَ إِ مى فَ لٍ مُّسَ جَ مُ ) ٦١(أَ ھُ تُ نَ سِ لْ فُ أَ صِ تَ ونَ وَ ھُ رَ كْ ا یَ ھِ مَ لّ ونَ لِ لُ عَ جْ یَ وَ

مُ ا ھُ نَّ لَ مَ أَ رَ ى لاَ جَ نَ سْ حُ مُ الْ ھُ نَّ لَ بَ أَ ذِ كَ ونَ الْ طُ رَ م مُّفْ نَّھُ أَ نَّارَ وَ مُ ) ٦٢(لْ ھُ یَّنَ لَ زَ كَ فَ لِ بْ مٍ مِّن قَ مَ ى أُ لَ ا إِ نَ لْ سَ رْ دْ أَ قَ ھِ لَ اللّ تَ
یمٌ  لِ ابٌ أَ ذَ مْ عَ ھُ لَ مَ وَ وْ یَ مُ الْ یُّھُ لِ وَ وَ ھُ مْ فَ ھُ الَ مَ عْ انُ أَ طَ ھُ) ٦٣(الشَّیْ یِّنَ لَ بَ تُ لاَّ لِ ابَ إِ تَ كِ كَ الْ یْ لَ ا عَ نَ لْ نزَ ا أَ مَ یھِ وَ واْ فِ فُ لَ تَ ي اخْ مُ الَّذِ

ونَ  نُ مِ ؤْ مٍ یُ وْ ةً لِّقَ مَ حْ رَ ى وَ دً ھُ مٍ )٦٤(وَ وْ ةً لِّقَ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ ا إِ ھَ تِ وْ دَ مَ عْ ضَ بَ رْ ھِ الأَ ا بِ یَ حْ أَ اءً فَ اءِ مَ نَ السَّمَ لَ مِ نزَ ھُ أَ اللّ وَ
ونَ  عُ مَ سْ قِ) ٦٥(یَ ةً نُّسْ رَ بْ عِ امِ لَ عَ نْ ي الأَ مْ فِ كُ نَّ لَ إِ ینَ وَ بِ لشَّارِ غاً لِ آئِ صاً سَ الِ ناً خَ مٍ لَّبَ دَ ثٍ وَ رْ نِ فَ یْ ن بَ ھِ مِ ونِ طُ ي بُ م مِّمَّا فِ یكُ

ونَ ) ٦٦( لُ قِ عْ مٍ یَ وْ ةً لِّقَ كَ لآیَ لِ ي ذَ نَّ فِ ناً إِ سَ قاً حَ زْ رِ راً وَ كَ ھُ سَ نْ ونَ مِ ذُ تَّخِ ابِ تَ نَ عْ الأَ یلِ وَ اتِ النَّخِ رَ مَ ن ثَ مِ ى ) ٦٧(وَ حَ وْ أَ وَ
بُّكَ  ونَ رَ شُ رِ عْ مَّا یَ مِ رِ وَ نَ الشَّجَ مِ وتاً وَ یُ الِ بُ بَ جِ نَ الْ ي مِ ذِ نِ اتَّخِ لِ أَ ى النَّحْ لَ ي ) ٦٨(إِ كِ لُ اسْ اتِ فَ رَ لِّ الثَّمَ ن كُ ي مِ لِ مَّ كُ ثُ

ي نَّ فِ لنَّاسِ إِ اء لِ فَ یھِ شِ ھُ فِ انُ وَ لْ فٌ أَ لِ تَ ابٌ مُّخْ رَ ا شَ ھَ ونِ طُ ن بُ جُ مِ رُ خْ لاً یَ لُ بِّكِ ذُ لَ رَ بُ ونَ سُ كَّرُ فَ تَ مٍ یَ وْ ةً لِّقَ كَ لآیَ لِ ) ٦٩(ذَ
یرٌ  دِ یمٌ قَ لِ ھَ عَ نَّ اللّ ئاً إِ یْ مٍ شَ لْ دَ عِ عْ مَ بَ لَ عْ يْ لاَ یَ كَ رِ لِ مُ عُ لِ الْ ذَ رْ ى أَ لَ دُّ إِ رَ م مَّن یُ نكُ مِ مْ وَ فَّاكُ وَ تَ مَّ یَ مْ ثُ كُ قَ لَ ھُ خَ اللّ ھُ ) ٧٠(وَ اللّ وَ

ي الْ ضٍ فِ عْ ى بَ لَ مْ عَ كُ ضَ عْ ضَّلَ بَ ةِ فَ مَ عْ نِ بِ فَ اء أَ وَ یھِ سَ مْ فِ ھُ مْ فَ ھُ انُ مَ یْ تْ أَ كَ لَ ا مَ ى مَ لَ مْ عَ ھِ قِ زْ آدِّي رِ رَ واْ بِ ضِّلُ ینَ فُ ا الَّذِ مَ قِ فَ رِّزْ
ونَ  دُ حَ جْ ھِ یَ رَ) ٧١(اللّ ةً وَ دَ فَ حَ ینَ وَ نِ م بَ كُ اجِ وَ زْ م مِّنْ أَ كُ لَ لَ عَ جَ اجاً وَ وَ زْ مْ أَ كُ سِ نفُ م مِّنْ أَ كُ لَ لَ عَ ھُ جَ اللّ اتِ وَ م مِّنَ الطَّیِّبَ كُ قَ زَ

ونَ  رُ فُ كْ مْ یَ ھِ ھُ تِ اللّ مَ عْ نِ بِ ونَ وَ نُ مِ ؤْ لِ یُ اطِ بَ الْ بِ فَ اتِ )٧٢(أَ اوَ قاً مِّنَ السَّمَ زْ مْ رِ ھُ كُ لَ لِ مْ ا لاَ یَ ھِ مَ ونِ اللّ ن دُ ونَ مِ دُ بُ عْ یَ وَ
ونَ  یعُ طِ تَ سْ لاَ یَ ئاً وَ یْ ضِ شَ رْ الأَ ھِ الأَ) ٧٣(وَ لّ واْ لِ بُ رِ ضْ لاَ تَ ونَ فَ مُ لَ عْ مْ لاَ تَ نتُ أَ مُ وَ لَ عْ ھَ یَ نَّ اللّ الَ إِ ثَ لاً ) ٧٤(مْ ثَ ھُ مَ بَ اللّ رَ ضَ

ھِ  لّ دُ لِ مْ حَ ونَ الْ وُ تَ سْ لْ یَ راً ھَ ھْ جَ اً وَ رّ ھُ سِ نْ قُ مِ نفِ وَ یُ ھُ ناً فَ سَ قاً حَ زْ نَّا رِ اهُ مِ نَ قْ ن رَّزَ مَ ءٍ وَ يْ ى شَ لَ رُ عَ دِ قْ وكاً لاَّ یَ لُ داً مَّمْ بْ عَ
كْ لْ أَ ونَ بَ مُ لَ عْ مْ لاَ یَ ھُ رُ ا ) ٧٥(ثَ مَ نَ یْ لاهُ أَ وْ ى مَ لَ لٌّ عَ وَ كَ ھُ ءٍ وَ يْ ىَ شَ لَ رُ عَ دِ قْ مُ لاَ یَ كَ بْ ا أَ مَ ھُ دُ حَ نِ أَ یْ لَ لاً رَّجُ ثَ ھُ مَ بَ اللّ رَ ضَ وَ

اطٍ مُّسْ رَ ى صِ لَ وَ عَ ھُ لِ وَ دْ عَ الْ رُ بِ مُ أْ ن یَ مَ وَ وَ ي ھُ وِ تَ سْ لْ یَ رٍ ھَ یْ خَ تِ بِ أْ جِّھھُّ لاَ یَ وَ یمٍ یُ قِ اتِ ) ٧٦(تَ اوَ بُ السَّمَ یْ ھِ غَ لّ لِ وَ
یرٌ  دِ ءٍ قَ يْ لِّ شَ ى كُ لَ ھَ عَ نَّ اللّ بُ إِ رَ قْ وَ أَ وْ ھُ رِ أَ صَ بَ حِ الْ مْ لَ لاَّ كَ ةِ إِ رُ السَّاعَ مْ ا أَ مَ ضِ وَ رْ الأَ م مِّن ) ٧٧(وَ كُ جَ رَ خْ ھُ أَ اللّ وَ

مُ كُ لَ لَ عَ جَ ئاً وَ یْ ونَ شَ مُ لَ عْ مْ لاَ تَ كُ اتِ مَّھَ ونِ أُ طُ ونَ بُ رُ كُ شْ مْ تَ لَّكُ عَ ةَ لَ دَ ئِ فْ الأَ ارَ وَ صَ بْ الأَ عَ وَ سَّمْ رِ ) ٧٨(الْ ى الطَّیْ لَ اْ إِ وْ رَ مْ یَ لَ أَ
ونَ  نُ مِ ؤْ مٍ یُ وْ اتٍ لِّقَ آیَ كَ لَ لِ ي ذَ نَّ فِ ھُ إِ لاَّ اللّ نَّ إِ ھُ كُ سِ مْ ا یُ اء مَ وِّ السَّمَ ي جَ اتٍ فِ خَّرَ سَ وتِ)٧٩(مُ یُ م مِّن بُ كُ لَ لَ عَ ھُ جَ اللّ مْ وَ كُ

ا  ھَ ارِ عَ شْ أَ ا وَ ھَ ارِ بَ وْ أَ ا وَ ھَ افِ وَ صْ نْ أَ مِ مْ وَ كُ تِ امَ قَ مَ إِ وْ یَ مْ وَ كُ نِ عْ مَ ظَ وْ ا یَ ھَ فُّونَ خِ تَ سْ وتاً تَ یُ امِ بُ عَ نْ ودِ الأَ لُ م مِّن جُ كُ لَ لَ عَ جَ ناً وَ كَ سَ
ینٍ  ى حِ لَ اعاً إِ تَ مَ اثاً وَ ثَ لاً وَ) ٨٠(أَ لاَ قَ ظِ لَ م مِّمَّا خَ كُ لَ لَ عَ ھُ جَ اللّ مُ وَ یكُ قِ یلَ تَ ابِ رَ مْ سَ كُ لَ لَ عَ جَ اناً وَ نَ كْ الِ أَ بَ جِ م مِّنَ الْ كُ لَ لَ عَ جَ

ونَ  مُ لِ سْ مْ تُ لَّكُ عَ مْ لَ كُ یْ لَ ھُ عَ تَ مَ عْ مُّ نِ تِ كَ یُ لِ ذَ مْ كَ كُ سَ أْ م بَ یكُ قِ یلَ تَ ابِ رَ سَ رَّ وَ حَ ینُ ) ٨١(الْ بِ مُ غُ الْ لاَ بَ كَ الْ یْ لَ ا عَ نَّمَ إِ اْ فَ لَّوْ وَ ن تَ إِ فَ
عْ) ٨٢( ونَ یَ رُ افِ كَ مُ الْ ھُ رُ ثَ كْ أَ ا وَ ھَ ونَ رُ نكِ مَّ یُ ھِ ثُ تَ اللّ مَ عْ ونَ نِ فُ ینَ ) ٨٣(رِ لَّذِ نُ لِ ذَ ؤْ مَّ لاَ یُ یداً ثُ ھِ مَّةٍ شَ لِّ أُ ن كُ ثُ مِ عَ بْ مَ نَ وْ یَ وَ

ونَ  بُ تَ عْ تَ سْ مْ یُ لاَ ھُ واْ وَ رُ فَ فَّفُ ) ٨٤(كَ خَ لاَ یُ ابَ فَ ذَ عَ واْ الْ مُ لَ ینَ ظَ أى الَّذِ ا رَ ذَ إِ ونَ وَ رُ نظَ مْ یُ لاَ ھُ مْ وَ ھُ نْ أى ) ٨٥(عَ ا رَ ذَ إِ وَ
ونَ  بُ اذِ كَ مْ لَ نَّكُ لَ إِ وْ قَ مُ الْ ھِ یْ لَ ا إِ وْ قَ ألْ كَ فَ ونِ ن دُ وْ مِ عُ دْ نَّا نَ ینَ كُ ا الَّذِ نَ آؤُ كَ رَ لاء شُ ـؤُ ا ھَ بَّنَ واْ رَ الُ مْ قَ اءھُ كَ رَ واْ شُ كُ رَ شْ ینَ أَ الَّذِ

ئِ) ٨٦( مَ وْ ھِ یَ ى اللّ لَ اْ إِ وْ قَ لْ أَ ونَ وَ رُ تَ فْ واْ یَ انُ م مَّا كَ ھُ نْ لَّ عَ ضَ مَ وَ ھِ )٨٧(ذٍ السَّلَ یلِ اللّ بِ ن سَ دُّواْ عَ صَ واْ وَ رُ فَ ینَ كَ الَّذِ



ونَ  دُ سِ فْ واْ یُ انُ ا كَ مَ ابِ بِ ذَ عَ قَ الْ وْ اباً فَ ذَ مْ عَ اھُ نَ دْ مْ وَ) ٨٨(زِ ھِ سِ نفُ م مِّنْ أَ ھِ یْ لَ یداً عَ ھِ مَّةٍ شَ لِّ أُ ي كُ ثُ فِ عَ بْ مَ نَ وْ یَ كَ وَ ا بِ نَ ئْ جِ
ینَ  مِ لِ سْ مُ لْ ى لِ رَ شْ بُ ةً وَ مَ حْ رَ ى وَ دً ھُ ءٍ وَ يْ لِّ شَ اناً لِّكُ یَ بْ ابَ تِ تَ كِ كَ الْ یْ لَ ا عَ نَ زَّلْ نَ لاء وَ ـؤُ ى ھَ لَ یداً عَ ھِ رُ ) ٨٩(شَ مُ أْ ھَ یَ نَّ اللّ إِ

ن مُ الْ اء وَ شَ حْ فَ نِ الْ ى عَ ھَ نْ یَ ى وَ بَ رْ قُ ي الْ اء ذِ یتَ إِ انِ وَ سَ حْ الإِ لِ وَ دْ عَ الْ ونَ بِ كَّرُ ذَ مْ تَ لَّكُ عَ مْ لَ كُ ظُ عِ يِ یَ غْ بَ الْ رِ وَ واْ ) ٩٠(كَ فُ وْ أَ وَ
ونَ  لُ عَ فْ ا تَ مُ مَ لَ عْ ھَ یَ نَّ اللّ یلاً إِ فِ مْ كَ كُ یْ لَ ھَ عَ مُ اللّ تُ لْ عَ دْ جَ قَ ا وَ ھَ یدِ كِ وْ دَ تَ عْ انَ بَ مَ یْ واْ الأَ ضُ نقُ لاَ تَ دتُّمْ وَ اھَ ا عَ ذَ ھِ إِ دِ اللّ ھْ عَ ) ٩١(بِ

واْ ونُ كُ لاَ تَ مَّةٍ وَ نْ أُ ى مِ بَ رْ يَ أَ مَّةٌ ھِ ونَ أُ كُ ن تَ مْ أَ كُ نَ یْ لاً بَ خَ مْ دَ كُ انَ مَ یْ ونَ أَ ذُ تَّخِ اثاً تَ نكَ وَّةٍ أَ دِ قُ عْ ن بَ ا مِ ھَ لَ زْ تْ غَ ضَ قَ ي نَ الَّتِ كَ
فُ لِ تَ خْ یھِ تَ مْ فِ نتُ ا كُ ةِ مَ امَ یَ قِ مَ الْ وْ مْ یَ كُ نَّ لَ یِّنَ بَ یُ لَ ھِ وَ ھُ بِ مُ اللّ وكُ لُ بْ ا یَ نَّمَ ن ) ٩٢(ونَ إِ لكِ ةً وَ دَ احِ مَّةً وَ مْ أُ كُ لَ عَ جَ ھُ لَ اء اللّ وْ شَ لَ وَ

ونَ  لُ مَ عْ مْ تَ نتُ مَّا كُ نَّ عَ لُ أَ سْ تُ لَ اءُ وَ شَ ن یَ ي مَ دِ ھْ یَ اءُ وَ شَ ن یَ لُّ مَ ضِ دَ )٩٣(یُ عْ مٌ بَ دَ لَّ قَ زِ تَ مْ فَ كُ نَ یْ لاً بَ خَ مْ دَ كُ انَ مَ یْ واْ أَ ذُ تَّخِ لاَ تَ وَ
واْ وقُ ذُ تَ ا وَ ھَ وتِ بُ یمٌ ثُ ظِ ابٌ عَ ذَ مْ عَ كُ لَ ھِ وَ یلِ اللّ بِ ن سَ دتُّمْ عَ دَ ا صَ مَ سُّوءَ بِ ا ) ٩٤(الْ نَّمَ یلاً إِ لِ ناً قَ مَ ھِ ثَ دِ اللّ ھْ عَ واْ بِ رُ تَ شْ لاَ تَ وَ

ونَ  مُ لَ عْ مْ تَ نتُ ن كُ مْ إِ رٌ لَّكُ یْ وَ خَ ھِ ھُ ندَ اللّ زِ) ٩٥(عِ جْ نَ لَ اقٍ وَ ھِ بَ ندَ اللّ ا عِ مَ دُ وَ نفَ مْ یَ كُ ندَ ا عِ م مَ ھُ رَ جْ واْ أَ رُ بَ ینَ صَ نَّ الَّذِ یَ
ونَ  لُ مَ عْ واْ یَ انُ ا كَ نِ مَ سَ حْ أَ مْ ) ٩٦(بِ نَّھُ یَ زِ جْ نَ لَ ةً وَ یِّبَ اةً طَ یَ نَّھُ حَ یَ یِ حْ نُ لَ نٌ فَ مِ ؤْ وَ مُ ھُ ى وَ نثَ وْ أُ رٍ أَ كَ حاً مِّن ذَ الِ لَ صَ مِ نْ عَ مَ

ونَ  لُ مَ عْ واْ یَ انُ ا كَ نِ مَ سَ حْ أَ م بِ ھُ رَ جْ ا قَ) ٩٧(أَ ذَ إِ یمِ فَ انِ الرَّجِ طَ نَ الشَّیْ ھِ مِ اللّ ذْ بِ عِ تَ اسْ آنَ فَ رْ قُ تَ الْ أْ ھُ ) ٩٨(رَ سَ لَ یْ نَّھُ لَ إِ
ونَ  كَّلُ وَ تَ مْ یَ بِّھِ ى رَ لَ عَ واْ وَ نُ ینَ آمَ ى الَّذِ لَ انٌ عَ طَ لْ ونَ ) ٩٩(سُ كُ رِ شْ ھِ مُ م بِ ینَ ھُ الَّذِ ھُ وَ نَ لَّوْ وَ تَ ینَ یَ ى الَّذِ لَ ھُ عَ انُ طَ لْ ا سُ نَّمَ إِ

ونَ ) ١٠٠( مُ لَ عْ مْ لاَ یَ ھُ رُ ثَ كْ لْ أَ رٍ بَ تَ فْ نتَ مُ ا أَ نَّمَ واْ إِ الُ زِّلُ قَ نَ ا یُ مَ مُ بِ لَ عْ ھُ أَ اللّ ةٍ وَ انَ آیَ ةً مَّكَ ا آیَ نَ دَّلْ ا بَ ذَ إِ ھُ ) ١٠١(وَ زَّلَ لْ نَ قُ
لْ ى لِ رَ شْ بُ ى وَ دً ھُ واْ وَ نُ ینَ آمَ بِّتَ الَّذِ ثَ یُ قِّ لِ حَ الْ ن رَّبِّكَ بِ سِ مِ دُ قُ وحُ الْ ینَ رُ مِ لِ سْ ا )١٠٢(مُ نَّمَ ونَ إِ ولُ قُ مْ یَ نَّھُ مُ أَ لَ عْ دْ نَ قَ لَ وَ

ینٌ  يٌّ مُّبِ بِ رَ انٌ عَ سَ ا لِ ـذَ ھَ يٌّ وَ مِ جَ عْ ھِ أَ یْ لَ ونَ إِ دُ حِ لْ ي یُ انُ الَّذِ رٌ لِّسَ شَ ھُ بَ لِّمُ عَ ھِ لاَ ) ١٠٣(یُ اتِ اللّ آیَ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ نَّ الَّذِ إِ
ھُ لَ ھُ وَ مُ اللّ یھِ دِ ھْ یمٌ یَ لِ ابٌ أَ ذَ ونَ ) ١٠٤(مْ عَ بُ اذِ كَ مُ الْ كَ ھُ لـئِ وْ أُ ھِ وَ اتِ اللّ آیَ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ بَ الَّذِ ذِ كَ ي الْ رِ تَ فْ ا یَ نَّمَ ) ١٠٥(إِ

ا حَ بِ رَ ن مَّن شَ ـكِ لَ انِ وَ یمَ الإِ نٌّ بِ ئِ مَ طْ ھُ مُ بُ لْ قَ هَ وَ رِ كْ نْ أُ لاَّ مَ ھِ إِ انِ دِ إیمَ عْ ن بَ ھِ مِ اللّ رَ بِ فَ ن كَ بٌ مِّنَ مَ ضَ مْ غَ ھِ یْ لَ عَ راً فَ دْ رِ صَ فْ كُ لْ
یمٌ  ظِ ابٌ عَ ذَ مْ عَ ھُ لَ ھِ وَ ینَ ) ١٠٦(اللّ رِ افِ كَ مَ الْ وْ قَ ي الْ دِ ھْ ھَ لاَ یَ نَّ اللّ أَ ةِ وَ رَ ى الآخِ لَ ا عَ یَ دُّنْ اةَ الْ یَ حَ بُّواْ الْ حَ تَ مُ اسْ نَّھُ أَ كَ بِ لِ ذَ

و) ١٠٧( لُ ى قُ لَ ھُ عَ عَ اللّ بَ ینَ طَ كَ الَّذِ ـئِ ولَ ونَ أُ لُ افِ غَ مُ الْ كَ ھُ ـئِ ولَ أُ مْ وَ ھِ ارِ صَ بْ أَ مْ وَ ھِ عِ مْ سَ مْ وَ ھِ ي ) ١٠٨(بِ مْ فِ نَّھُ مَ أَ رَ لاَ جَ
رونَ  اسِ خَ مُ الْ ةِ ھُ رَ ا) ١٠٩(الآخِ ھَ دِ عْ ن بَ بَّكَ مِ نَّ رَ واْ إِ رُ بَ صَ واْ وَ دُ اھَ مَّ جَ واْ ثُ نُ تِ ا فُ دِ مَ عْ ن بَ واْ مِ رُ اجَ ینَ ھَ لَّذِ بَّكَ لِ نَّ رَ مَّ إِ ثُ

یمٌ  ورٌ رَّحِ فُ غَ ونَ )١١٠(لَ مُ لَ ظْ مْ لاَ یُ ھُ تْ وَ لَ مِ سٍ مَّا عَ فْ لُّ نَ فَّى كُ وَ تُ ا وَ ھَ سِ ن نَّفْ لُ عَ ادِ جَ سٍ تُ فْ لُّ نَ ي كُ تِ أْ مَ تَ وْ ) ١١١(یَ
ا كَ لِّ مَ داً مِّن كُ غَ ا رَ ھَ قُ زْ ا رِ یھَ تِ أْ نَّةً یَ ئِ مَ ةً مُّطْ نَ تْ آمِ انَ ةً كَ یَ رْ لاً قَ ثَ ھُ مَ بَ اللّ رَ ضَ اسَ وَ بَ ھُ لِ ا اللّ ھَ اقَ ذَ أَ ھِ فَ مِ اللّ عُ نْ أَ تْ بِ رَ فَ كَ نٍ فَ

ونَ  عُ نَ صْ واْ یَ انُ ا كَ مَ فِ بِ وْ خَ الْ وعِ وَ جُ ونَ ) ١١٢(الْ مُ الِ مْ ظَ ھُ ابُ وَ ذَ عَ مُ الْ ھُ ذَ خَ أَ وهُ فَ ذَّبُ كَ مْ فَ ھُ ولٌ مِّنْ سُ مْ رَ اءھُ دْ جَ قَ لَ وَ
لالاً طَ) ١١٣( ھُ حَ مُ اللّ كُ قَ زَ مَّا رَ واْ مِ لُ كُ ونَ فَ دُ بُ عْ یَّاهُ تَ مْ إِ نتُ ن كُ ھِ إِ تَ اللّ مَ عْ واْ نِ رُ كُ اشْ ةَ ) ١١٤(یِّباً وَ تَ یْ مَ مُ الْ كُ یْ لَ رَّمَ عَ ا حَ نَّمَ إِ

یمٌ  ورٌ رَّحِ فُ ھَ غَ نَّ اللّ إِ ادٍ فَ لاَ عَ اغٍ وَ رَ بَ یْ رَّ غَ طُ نِ اضْ مَ ھِ فَ ھِ بِ رِ اللّ یْ غَ لَّ لِ ھِ ا أُ مَ یرِ وَ نزِ خَ مَ الْ حْ لَ دَّمَ وَ الْ واْ ) ١١٥(وَ ولُ قُ لاَ تَ وَ
بَ لاَ  ذِ كَ ھِ الْ ى اللّ لَ ونَ عَ رُ تَ فْ ینَ یَ نَّ الَّذِ بَ إِ ذِ كَ ھِ الْ ى اللّ لَ واْ عَ رُ تَ فْ امٌ لِّتَ رَ ا حَ ـذَ ھَ لٌ وَ لاَ ا حَ ـذَ بَ ھَ ذِ كَ مُ الْ كُ تُ نَ سِ لْ فُ أَ صِ ا تَ مَ لِ

ونَ  حُ لِ فْ یمٌ ) ١١٦(یُ لِ ابٌ أَ ذَ مْ عَ ھُ لَ یلٌ وَ لِ اعٌ قَ تَ لَ) ١١٧(مَ عَ ا وَ مَ لُ وَ بْ ن قَ كَ مِ یْ لَ ا عَ نَ صْ صَ ا قَ ا مَ نَ رَّمْ واْ حَ ادُ ینَ ھَ ى الَّذِ
ونَ  مُ لِ ظْ مْ یَ ھُ سَ نفُ واْ أَ انُ ن كَ ـكِ لَ مْ وَ اھُ نَ مْ لَ كَ )١١٨(ظَ لِ دِ ذَ عْ ن بَ واْ مِ ابُ مَّ تَ ةٍ ثُ الَ ھَ جَ واْ السُّوءَ بِ لُ مِ ینَ عَ لَّذِ بَّكَ لِ نَّ رَ مَّ إِ ثُ

بَّكَ نَّ رَ واْ إِ حُ لَ صْ أَ یمٌ وَ ورٌ رَّحِ فُ غَ ا لَ ھَ دِ عْ ن بَ ینَ ) ١١٩(مِ كِ رِ شْ مُ نَ الْ كُ مِ مْ یَ لَ یفاً وَ نِ ھِ حَ لّ تاً لِ انِ مَّةً قَ انَ أُ یمَ كَ اھِ رَ بْ نَّ إِ إِ
یمٍ ) ١٢٠( قِ تَ اطٍ مُّسْ رَ ى صِ لَ اهُ إِ دَ ھَ اهُ وَ بَ تَ ھِ اجْ مِ عُ نْ راً لِّأَ اكِ إِ) ١٢١(شَ ةً وَ نَ سَ ا حَ یَ دُّنْ ي الْ اهُ فِ نَ یْ آتَ نَ وَ مِ ةِ لَ رَ ي الآخِ نَّھُ فِ

ینَ  حِ ینَ ) ١٢٢(الصَّالِ كِ رِ شْ مُ نَ الْ انَ مِ ا كَ مَ یفاً وَ نِ یمَ حَ اھِ رَ بْ لَّةَ إِ عْ مِ نِ اتَّبِ كَ أَ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ مَّ أَ تُ ) ١٢٣(ثُ لَ السَّبْ عِ ا جُ نَّمَ إِ
مْ یَ ھُ نَ یْ مُ بَ كُ حْ یَ بَّكَ لَ نَّ رَ إِ یھِ وَ واْ فِ فُ لَ تَ ینَ اخْ ى الَّذِ لَ ونَ عَ فُ لِ تَ خْ یھِ یَ واْ فِ انُ ا كَ یمَ ةِ فِ امَ یَ قِ مَ الْ بِّكَ ) ١٢٤(وْ یلِ رَ بِ ى سَ لِ عُ إِ ادْ

مُ  لَ عْ وَ أَ ھُ ھِ وَ یلِ بِ ن سَ لَّ عَ ن ضَ مَ مُ بِ لَ عْ وَ أَ بَّكَ ھُ نَّ رَ نُ إِ سَ حْ يَ أَ ي ھِ الَّتِ م بِ ھُ لْ ادِ جَ ةِ وَ نَ سَ حَ ةِ الْ ظَ عِ وْ مَ الْ ةِ وَ مَ كْ حِ الْ بِ
ینَ  دِ تَ ھْ مُ الْ رینَ ) ١٢٥(بِ رٌ لِّلصَّابِ یْ وَ خَ ھُ مْ لَ تُ رْ بَ ن صَ ئِ لَ ھِ وَ م بِ تُ بْ وقِ ا عُ لِ مَ ثْ مِ واْ بِ بُ اقِ عَ مْ فَ تُ بْ اقَ نْ عَ إِ ا ) ١٢٦(وَ مَ رْ وَ بِ اصْ وَ

ونَ  رُ كُ مْ قٍ مِّمَّا یَ یْ ي ضَ كُ فِ لاَ تَ مْ وَ ھِ یْ لَ نْ عَ زَ حْ لاَ تَ ھِ وَ اللّ لاَّ بِ كَ إِ رُ بْ عَ الَّ) ١٢٧(صَ ھَ مَ نَّ اللّ م إِ ینَ ھُ واْ وَّالَّذِ ینَ اتَّقَ ذِ
ونَ  نُ سِ ) ١٢٨(مُّحْ

ه و برتر است ! ؛ براى آن عجلھ نكنیدرسیده استفرا] ،براى مجازات مشركان و مجرمان[فرمان خدا  منزّ
�!دھندقرارمىخداوند از آنچھ ھمتاى او رمانش بر ھر كس از بندگانش بف] الھى[فرشتگان را با روح �1

؛ معبودى جز من نیست:] و بگویید[كھ مردم را انذار كنید؛ ] دھدآنھا دستور مىو بھ[كند؛ بخواھد نازل مى
�!، بپرھیزیدمن] مخالفت دستور] از ى آسمانھا و زمین را بحق آفرید؛ او برتر است از اینكھ ھمتای�2

�!دھندبراى او قرار مى مدافع ] ، واو موجودى فصیح[ارزشى آفرید؛ و سرانجام انسان را از نطفھ بى�3
�!خویشتن گردیدآشكار از ، و ھ پوششچھارپایان را آفرید؛ در حالى كھ در آنھا، براى شما وسیلو�4

�!خورید؛ و از گوشت آنھا مىاستمنافع دیگرى در آنھا براى شما زینت و شكوه است بھ ھنگامى و�5
�!فرستیدبھ صحرا مى] صبحگاھان[گردانید، و ھنگامى كھ بازمىكھ آنھا را بھ استراحتگاھشان آنھا �6

ت زیاد، بھ آن نمىكنندبارھاى سنگین شما را بھ شھرى حمل مى رسیدید؛ پروردگارتان رؤوف كھ جز با مشقّ
�![حیات را در اختیارتان قرار دادهكھ این وسایل[و رحیم است  ھمچنین اسبھا و استرھا و الاغھا را �7

�.دانیدآفریند كھ نمىچیزھایى مىا بر آنھا سوار شوید و زینت شما باشد، وآفرید؛ ت بر خداست كھ و�8
ا بعضى از راه] بھ بندگان[راه راست را  بھ [و اگر خدا بخواھد، ھمھ شما را !ھا بیراھھ استنشان دھد؛ امّ

�.[بار سودى ندارد؛ولى اج[كند ھدایت مى] اجبار ، آبى فرستاد، كھ نوشیدن كسى است كھ از آسماناو�9



.برید، نیز از آن استدرختانى كھ حیوانات خود را در آن بھ چرا مىگیاھان و] ھمچنین[؛ و شما از آن است
� رویاند؛ مىھا، براى شما زراعت و زیتون و نخل و انگور، و از ھمھ میوه]آب باران[با آن خداوند�10

�.، نشانھ روشنى براى اندیشمندان استمسلماً در این ر شما او�11 شب و روز و خورشید و ماه را مسخّ
براى گروھى ] از عظمت خدا،[ھایى است ، نشانھشمایند؛ در اینر؛ و ستارگان نیز بھ فرمان او مسخّساخت

�!گیرندمىكھ عقل خود را بھ كار مخلوقاتى را كھ در زمین بھ رنگھاى گوناگون ] ،علاوه بر این] �12
ر ر مى، نشانھ روشنى است برا؛ در اینساخت] فرمان شما] آفریده نیز مسخّ !شوندى گروھى كھ متذكّ

� ر او�13 ، گوشت تازه بخورید؛ و زیورى براىساخت تا از آن] شما[كسى است كھ دریا را مسخّ
بھ [شكافند تا شما مىبینى كھ سینھ دریا رااز آن استخراج كنید؛ و كشتیھا را مى] مانند مروارید[پوشیدن 

�!را بجا آوریداز فضل خدا بھره گیرید؛ شاید شكر نعمتھاى او] پردازید وتجارت ھاى ، كوهو در زمین�14
.ھایى ایجاد كرد، تا ھدایت شویدآن را نسبت بھ شما بگیرد؛ و نھرھا و راهثابت و محكمى افكند تا لرزش

� �.شوندبھ وسیلھ ستارگان ھدایت مى] شب ھنگام[علاماتى قرار داد؛ و ] نیز] و�15 آیا كسى كھ �16
ر نمىآیا! آفریند؟آفریند، ھمچون كسى است كھ نمىمى] این گونھ مخلوقات را[ �!شوید؟متذكّ اگر و�17

�!مھربان استتوانید آنھا را احصا كنید؛ خداوند بخشنده ونعمتھاى خدا را بشمارید، ھرگز نمى 18�
�.داندسازید، مىدارید و آنچھ را آشكار مىخداوند آنچھ را پنھان مى معبودھایى را كھ غیر از خدا �19

�!مخلوقندكنند؛ بلكھ خودشان ھمخوانند، چیزى را خلق نمىمى آنھا مردگانى ھستند كھ ھرگز �20
�!شونددر چھ زمانى محشور مى[كنندگانشانعبادت[دانند استعداد حیات ندارند؛ و نمى معبود شما �21

ا كسانى كھ بھ آخرت ایمان نمىخداوند یگانھ است .كند و مستكبرندانكار مى] راحق[آورند، دلھایشان ؛ امّ
� ن را دوست مستكبرا؛ اوسازند با خبر استدارند و آنچھ آشكار مىقطعاً خداوند از آنچھ پنھان مى�22

�!داردنمى اینھا: (گویندمى) ؟پروردگار شما چھ نازل كرده است: (ھنگامى كھ بھ آنھا گفتھ شودو�23
�(!ھاى دروغین پیشینیان استھمان افسانھ] ؛وحى الھى نیست] بار ] ھم[، ز قیامتآنھا باید رو�24

، گمراھشان از گناھان كسانى كھ بخاطر جھلگناھان خود را بطور كامل بر دوش كشند؛ و ھم سھمى
�!كشنددوش مىبدانید آنھا بار سنگین بدى بر! سازندمى از این ] نیز[كسانى كھ قبل از ایشان بودند �25

؛ و آن را از اساس ویران كرد؛ و سقف از آنھا رفت] زندگى[شالوده ند؛ ولى خداوند بھ سراغھا داشتتوطئھ
�!دانستند بھ سراغشان آمداز آن جایى كھ نمى] الھى[؛ و عذاب ریختبالا بر سرشان فرو سپس روز �26

شریكانى كھ شما براى من ساختید، و بخاطر آنھا با دیگران : (ویدگمىسازد؛ وقیامت خدا آنھا را رسوا مى
رسوایى و: (گویندكسانى كھ بھ آنھا علم داده شده مى] ،در این ھنگام!) [كجا ھستید؟كردید،دشمنى مى

�(!، امروز بر كافران استبدبختى گیرند در حالى كھ بھ روحشان را مى] مرگ[ھمانھا كھ فرشتگان �27
!دادیمما كار بدى انجام نمى:] گویندو بدروغ مى[شوند این موقع آنھا تسلیم مىدر! خود ظلم كرده بودند

�!دادید عالم است، خداوند بھ آنچھ انجام مىآرى رھاى جھنم وارد اكنون از د:] شودبھ آنھا گفتھ مى] �28
�!چھ جاى بدى است جایگاه مستكبران! خواھید بودشوید در حالى كھ جاودانھ در آن ولى ھنگامى ] �29

]) و سعادت[خیر : (گفتندمى(؟پروردگار شما چھ چیز نازل كرده است: (شدبھ پرھیزگاران گفتھ مى] كھ
؛ و چھ خوب ؛ و سراى آخرت از آن ھم بھتر استاستانى كھ نیكى كردند، در این دنیا نیكىبراى كس] ،آرى[

�!است سراى پرھیزگاران شوند؛ نھرھا از باغھایى از بھشت جاویدان است كھ ھمگى وارد آن مى�30
�!دھد؛ خداوند پرھیزگاران را چنین پاداش مىگذرد؛ ھر چھ بخواھند در آنجا ھستمىزیر درختانش 31�

سلام بر : (گویندمىاند؛ بھ آنھاگیرند در حالى كھ پاك و پاكیزهروحشان را مى] مرگ[ھمانھا كھ فرشتگان 
�(!دادیدوارد بھشت شوید بھ خاطر اعمالى كھ انجام مى! شما آیا آنھا انتظارى جز این دارند كھ �32

آنگاه توبھ [فرا رسد ] براى مجازاتشان[فرمان پروردگارت بھ سراغشان بیایند، یا] قبض ارواح[فرشتگان 
! كسانى كھ پیش از ایشان بودند نیز چنین كردند] ،آرى! زمان بى اثر استولى توبھ آنھا در آن! كنند؟

�!نمودندآنھا ستم نكرد؛ ولى آنان بھ خویشتن ستم مىاوند بھخد سرانجام بدیھاى اعمالشان بھ و�33
�.كردند، بر آنان وارد شدمىاستھزا] ھاى عذاباز وعده[آنھا رسید؛ و آنچھ را  اگر : (مشركان گفتند�34

؛ و چیزى را بدون اجازه او حرام كردیمپدران ما، غیر او را پرستش نمى، نھ ما و نھخواستخدا مى
پیامبران كسانى كھ پیش از ایشان بودند نیز ھمین كارھا را انجام دادند؛ ولى آیا] ،آرى] (!ساختیمنمى

�!اى جز ابلاغ آشكار دارند؟وظیفھ خداى یكتا را بپرستید؛ و : (در ھر امتى رسولى برانگیختیم كھما�35
؛ پس خداوند گروھى را ھدایت كرد؛ و گروھى ضلالت و گمراھى دامانشان را گرفت(!از طاغوت اجتناب كنید

�!كنندگان چگونھ بودزمین بگردید و ببینید عاقبت تكذیبدر روى قدر بر ھدایت آنھا حریص ھر�36
كند؛ و آنھا یاورانى نخواھند ھدایت نمى،كھ خداوند كسى را كھ گمراه ساخت] سودى ندارد؛ چرا[، باشى
�!داشت میرد،ىھرگز خداوند كسى را كھ م: (آنھا سوگندھاى شدید بھ خدا یاد كردند كھ�37
؛ ولى بیشتر مردم ]گرداندبازمىكھ ھمھ مردگان را براى جزا[، این وعده قطعى خداست آرى!) انگیزدبرنمى

�!دانندنمى ھدف این است كھ آنچھ را در آن اختلاف داشتند، براى آنھا روشن سازد؛ و كسانى كھ �38
�!گفتندوغ مىشدند، بدانند درمنكر وقتى چیزى را ] ؛ زیرارستاخیز مردگان براى ما مشكل نیست] �39



�.شودبلافاصلھ موجود مى!) موجود باش: (گوییممى، فقط بھ آنكنیماراده مى آنھا كھ پس از ستم �40
، از آن ؛ و پاداش آخرتدھیمبھ آنھا مىخوبى] و مقام[ه خدا، ھجرت كردند، در این دنیا جایگاه دیدن در را

�!دانستندھم بزرگتر است اگر مى آنھا كسانى ھستند كھ صبر و استقامت پیشھ كردند، و تنھا بر �41
ل �.كنندمىپروردگارشان توكّ اگر ! ، نفرستادیمكردیممىو پیش از تو، جز مردانى كھ بھ آنھا وحى�42

![پیامبر اسلام از میان ھمین مردان برانگیختھ شده استتا تعجب نكنید از اینكھ[دانید، از آگاھان بپرسید نمى
� را بر ] قرآن=] و ما این ذكر!] پیامبران پیشین آگاھند[از دلایل روشن و كتب ] رسید كھاز آنھا بپ] �43

�!؛ و شاید اندیشھ كنندسازى، تا آنچھ بھ سوى مردم نازل شده است براى آنھا روشنتو نازل كردیم 44�
، از آن جا ]الھى[مجازات كن است خدا آنھا را در زمین فروبرد، و یاگران از این ایمن گشتند كھ ممآیا توطئھ

�...!كھ انتظارش را ندارند، بھ سراغشان آید؟ ] كھ براى كسب مال و ثروت افزونتر[بھ ھنگامى یا�45
�...!ستند؟حالى كھ قادر بھ فرار نیدر رفت و آمدند، دامانشان را بگیرد در ، با بطور تدریجىیا�46

�.رؤوف و رحیم استچرا كھ پروردگار شما،! انگیز آنان را گرفتار سازد؟ھشدارھاى خوف آیا آنھا �47
!كنند؟براى خدا سجده مىركت دارند، و با خضوعھایشان از راست و چپ حمخلوقات خدا را ندیدند كھ سایھ

� ، ھمچنین فرشتگانتمام آنچھ در آسمانھا و زمین از جنبندگان وجود دارد، و] ھا، بلكھنھ تنھا سایھ] �48
ر نمىبراى خدا سجده مى �.ورزندكنند و تكبّ ، كھ حاكم بر پروردگارشان] مخالفت[از ] تنھا[آنھا �49

�.دھندمأموریت دارند انجام مىترسند؛ و آنچھ را، مىآنھاست براى [دو معبود : (خداوند فرمان داده�50
�(!من بترسید] كیفر[از ؛ تنھا یگانھ استھمان خداى] شما[انتخاب نكنید؛ معبود ] خود آنچھ در �51

!ترسید؟باشد؛ آیا از غیر او مىمىھمواره از آن او] نیز[؛ و دین خالص ، از آن اوستآسمانھا و زمین است
� را و ھنگامى كھ ناراحتى بھ شما رسد، فقط او! آنچھ از نعمتھا دارید، ھمھ از سوى خداست�52

�!خوانیدمى ا] �53 سازد، ناگاه گروھى از شما براىھنگامى كھ ناراحتى و رنج را از شما برطرف مى] امّ
�.شوندپروردگارشان ھمتا قائل مى ] اكنون! [كفران كنندایمتا نعمتھایى را كھ بھ آنھا داده] اربگذ] �54

ا بزودى خواھید دانست] از متاع دنیا[چند روزى  ![سرانجام كارتان بھ كجا خواھد كشید] بھره گیرید، امّ
� آنان روزى رند، سھمى از آنچھ بھآنان براى بتھایى كھ ھیچ گونھ سود و زیانى از آنھا سراغ ندا�55

!بندید، بازپرسى خواھید شدكھ مىاز این افتراھا] ،در دادگاه قیامت[دھند؛ بھ خدا سوگند، ایم قرارمىداده
� ه است -دھند؛ براى خداوند دختران قرارمى] در پندار خود،[آنھا �56 داشتھ ىاز اینكھ فرزند[منزّ

�...شوند، آنچھ را میل دارند قائل مىولى براى خودشان-]باشد حالى كھ ھرگاه بھ یكى از آنھا در�57
ت خشمگین سیاه مى] ناراحتىاز فراب[، صورتش بشارت دھند دختر نصیب تو شده شود؛ و بھ شدّ

�...گردد؛مى و[گردد؛ ، از قوم و قبیلھ خود متوارى مىبخاطر بشارت بدى كھ بھ او داده شده�58
�!كنندمىچھ بد حكم! آیا او را با قبول ننگ نگھدارد، یا در خاك پنھانش كند؟] داندنمى براى آنھا كھ �59

.؛ و او قدرتمند و حكیم استاست؛ و براى خدا، صفات عالىن ندارند، صفات زشت استبھ سراى آخرت ایما
� گذارد؛ نمىاى را بر پشت زمین باقىكرد، جنبندهاگر خداوند مردم را بخاطر ظلمشان مجازات مىو�60

نى بھ تأخیر مى كنند، و نھ رسد، نھ ساعتى تأخیر مىو ھنگامى كھ اجلشان فرا. داندازولى آنھا را تا زمان معیّ
�.گیرندساعتى پیشى مى [= دھند كھ خودشان از آن كراھت دارند آنھا براى خدا چیزھایى قرارمى�61

؛ استاز این رو براى آنان آتش! دگوید سرانجام نیكى دارنبا این حال زبانشان بھ دروغ مى؛]فرزندان دختر
�.اند]دوزخ[و آنھا از پیشگامان  ا خدا سوگند، بھ سوى امتھاى پیش از تو پیامبرانى فرستادیمبھ�62 ؛ امّ
ى براى؛ و مجازات دردناك؛ و امروز او ولىّ و سرپرستشان استدر نظرشان آراستشیطان اعمالشان را

�!آنھاست قرآن را بر تو نازل نكردیم مگر براى اینكھ آنچھ را در آن اختلاف دارند، براى آنھاما�63
�!آورندمایھ ھدایت و رحمت است براى قومى كھ ایمان مى] این قرآن[؛ و روشن كنى خداوند از �64

، نشانھ روشنى است براى در این! آنكھ مرده بود، حیات بخشید، آبى فرستاد؛ و زمین را، پس ازآسمان
تى كھ گوش شنوا �!دارندجمعیّ از درون : عبرتى است] درسھاى[، براى شما در وجود چھارپایانو�65

�!نوشانیم، شیر خالص و گوارا بھ شما مىشده و خوناھاى ھضمغذشكم آنھا، از میان از و�66
، نشانھ روشنى اینگیرید؛ درو روزى خوب و پاكیزه مى] ناپاك[ھاى درختان نخل و انگور، مسكرات میوه

تى كھ اندیشھ مى �!كننداست براى جمعیّ ] و الھام غریزى) [وحى(پروردگار تو بھ زنبور عسل و�67
�!ھایى برگزینسازند، خانھداربستھایى كھ مردم مىھا و درختان واز كوه: (نمود كھ سپس از تمام �68
از درون ! (، براحتى بپیماكرده استردگارت براى تو تعیینھایى را كھ پروبخور و راه] و شیره گلھا[ثمرات 

؛ بھ یقین در این امر، ، شفا براى مردم استكھ در آنشودشكم آنھا، نوشیدنى با رنگھاى مختلف خارج مى
تى �.اندیشندكھ مىنشانھ روشنى است براى جمعیّ میراند؛ ید؛ سپس شما را مىخداوند شما را آفر�69

و ھمھ چیز [، چیزى ندانند رسند، تا بعد از علم و آگاھىبالاى عمر مىترین سنینبعضى از شما بھ نامطلوب
�!؛ خداوند دانا و تواناست]كنندرا فراموش خداوند بعضى از شما را بر بعضى دیگر از نظر روزى �70
اند، حاضر نیستند از اما آنھا كھ برترى داده شده]! تلاشھایتان متفاوت استچرا كھ استعدادھا و[برترى داد 
كھ شكر [نمایند مىبھ بردگانشان بدھند و ھمگى در آن مساوى گردند؛ آیا آنان نعمت خدا را انكارروزى خود



�!؟]كننداو را ادا نمى خداوند براى شما از جنس خودتان ھمسرانى قرار داد؛ و از ھمسرانتان براى �71
آورند، و مىھا بھ شما روزى داد؛ آیا بھ باطل ایمانھایى بھ وجود آورد؛ و از پاكیزهو نوهشما فرزندان

�!كنند؟نعمت خدا را انكار مى رزقى را براى آنان پرستند كھ ھیچاز خدا، موجوداتى را مىآنھا غیر�72
�.ندارنداز آسمانھا و زمین در اختیار ندارند؛ و توان این كار را نیز و [، براى خدا امثال پس�73

�.دانیدداند، و شما نمىخدا مى! قائل نشوید] ھاشبیھ برده مملوكى را كھ قادر بر : خداوند مثالى زده�74
، و او پنھان و آشكار ایمرا كھ از جانب خود، رزقى نیكو بھ او بخشیده[با ایمانى[؛ و انسان ھیچ چیز نیست

آنھا ولى اكثر، شكر مخصوص خداست! كند؛ آیا این دو نفر یكسانند؟، انفاق مىبھ او دادهاز آنچھ خدا
�!دانندنمى قادر ؛ ودو نفر را، كھ یكى از آن دو، گنگ مادرزاد است: زده است] دیگر[خداوند مثالى �75

دھد؛ آیا انجام نمىباشد؛ او را در پى ھر كارى بفرستد، خوب؛ و سربار صاحبش مىبر ھیچ كارى نیست
�!؟راست قرار دارد، برابر استكند، و بر راھى، با كسى كھ امر بھ عدل و داد مىچنین انسانى غیب �76

] و آسان استبقدرى نزدیك[؛ و امر قیامت ]داندو او ھمھ را مى[، مخصوص خداست آسمانھا و زمین
�!چیزى تواناستدیكتر؛ چرا كھ خدا بر ھر، و یا از آن ھم نزدرست ھمانند چشم برھم زدن خداوند و�77

شما، گوش و چشم و عقل دانستید؛ و براىشما را از شكم مادرانتان خارج نمود در حالى كھ ھیچ چیز نمى
�!قرار داد، تا شكر نعمت او را بجا آورید ، داشتھ شدهآیا آنھا بھ پرندگانى كھ بر فراز آسمانھا نگھ�78

است ] از عظمت و قدرت خدا[ھایى دارد؛ در این امر، نشانھخدا آنھا را نگاه نمىنظر نیفكندند؟ ھیچ كس جز
�!آورندكسانى كھ ایمان مىبراى قرار داد؛ ] آرامشو[ھایتان محل سكونت خانھو خدا براى شما از �79

، بھ آسانى كردن و روز اقامتتانھایى قرار داد كھ روز كوچو از پوست چھارپایان نیز براى شما خانھ
و وسایل مختلف [موى آنھا، براى شما اثاث و متاع توانید آنھا را جا بھ جا كنید؛ و از پشم و كرك ومى

نى ] زندگى �.قرار دادتا زمان معیّ ھایى براى شما قرار خداوند از آنچھ آفریده است سایھ] نیز] و�80
كند؛ و مىحفظ] و سرما[، كھ شما را از گرما ؛ و براى شما پیراھنھایى آفریدهھایىپناھگاهھا؛ و از كوهداده

كند، شاید تسلیم كامل مى؛ این گونھ نعمتھایش را بر شما، حافظ شماستپیراھنھایى كھ بھ ھنگام جنگ
�!فرمان او شوید .تو فقط وظیفھ ابلاغ آشكار دارى] ؛نگران مباش[اگر روى برتابند، ] ،با این ھمھ] �81

� �!كنند؛ و اكثرشان كافرندناسند؛ سپس آن را انكار مىشآنھا نعمت خدا را مى�82 بھ خاطر ] �83
تى گواھى بر آنان برمى] بیاورید سخن [آنان كھ كفر ورزیدند، اجازه ؛ سپس بھانگیزیمروزى را كھ از ھر امّ

ىچشمبلكھ دست و پا و گوش و[شود؛ داده نمى] گفتن اجازه ] نیز[و !] دھندپوست تن آنھا گواھى مى، حتّ
�!دھندآنان نمىعذرخواھى و تقاضاى عفو بھ ھنگامى كھ ظالمان عذاب را ببینند، نھ بھ آنھا و�84

�!شود، و نھ مھلتتخفیف داده مى كھ مشركان معبودھایى را كھ ھمتاى خدا قرار دادند ھنگامى و�85
، ھنگامدر این! (خواندیماینھا ھمتایانى ھستند كھ ما بھ جاى تو، آنھا را مى! پروردگارا) :گویندبینند، مىمى

�([!كردیدمىشما ھواى نفس خود را پرستش! [شما دروغگو ھستید: (گویندمعبودان بھ آنھا مى و�86
بستند، دروغ مى] خدانسبت بھ[شوند؛ و تمام آنچھ را در پیشگاه خدا تسلیم مى] ناگزیر[در آن روز، ھمگى 

�!شودگم و نابود مى بازداشتند، بخاطر فسادى كھ از راه خدا] مردم را[كسانى كھ كافر شدند و �87
�!افزاییمكردند، عذابى بر عذابشان مىىم ، گواھى از روزى را كھ از ھر امتى] بھ یاد آورید] �88

و ما این كتاب را بر تو نازل كردیم كھ ! دھیمتو را گواه بر آنان قرارمى؛ وانگیزیمخودشان بر آنھا برمى
�!دایت و رحمت و بشارت براى مسلمانان استچیز، و مایھ ھبیانگر ھمھ خداوند بھ عدل و احسان �89

دھد، كند؛ خداوند بھ شما اندرز مىنھى مى،دھد؛ و از فحشا و منكر و ستمو بخشش بھ نزدیكان فرمان مى
ر شوید �!شاید متذكّ و سوگندھا را بعد از محكم ! ھنگامى كھ با خدا عھد بستید، بھ عھد او وفا كنیدو�90

خداوند از آنچھ اید، بھ یقینخود قرار داده] سوگند[نشكنید، در حالى كھ خدا را كفیل و ضامن بر ساختن
�!دھید، آگاه استانجام مى نباشید كھ پشمھاى تابیده خود را، پس از] سبك مغز[ن زن ھمانند آ�91
دھید؛ بخاطر اینكھ مىخود را وسیلھ خیانت و فساد قرار] سوگند و پیمان[در حالى كھ ! تابید،وامىاستحكام
تشان از گروه دیگر بیشتر است گروھى اى براى شكستن بیعت با پیامبر بھانھو كثرت دشمن را[، جمعیّ

، آنچھ را در آن اختلاف كند؛ و بھ یقین روز قیامتمىخدا فقط شما را با این وسیلھ آزمایش]!شمریدمى
�!سازدمىداشتید، براى شما روشن و [داد؛ ، ھمھ شما را امت واحدى قرارمىخواستاگر خدا مىو�92
ا ایمان اجبارى فایدهكرد؛ایمان مىھمھ را بھ اجبار وادار بھ و[ولى خدا ھر كس را بخواھد !] اى نداردامّ

، و از توفیق ھدایت دادهبھ گروھى! [كندھدایت مى] و لایق بداند[، و ھر كس را بخواھد گمراه] شایستھ بداند
�!بازپرسى خواھید شددادید،و یقیناً شما از آنچھ انجام مى!] كندگروھى سلب مى سوگندھایتان را �93

ب و خیانت در میان خود متزلزل شود؛ و بھ ] بر ایمان[گشتن قرار ندھید، مبادا گامى بعد از ثابتوسیلھ تقلّ
!بودو براى شما، عذاب عظیمى خواھد! از راه خدا، آثار سوء آن را بچشید] مردم[بازداشتن خاطر

� آنچھ نزد !] استو ھر بھایى در برابر آن ناچیز[پیمان الھى را با بھاى كمى مبادلھ نكنید ] ھرگز] و�94
�.دانستید، براى شما بھتر است اگر مىخداست ا آنچھ نزد خداست آنچھ نزد شماست فانى مى�95 شود؛ امّ

دادند پاداش استقامت پیشھ كنند، مطابق بھترین اعمالى كھ انجام مى؛ و بھ كسانى كھ صبر وباقى است



�.خواھیم داد ، او ، در حالى كھ مؤمن استاى انجام دھد، خواه مرد باشد یا زنكس كار شایستھھر�96
�.خواھیم داددادند،ش آنھا را بھ بھترین اعمالى كھ انجام مى؛ و پاداداریمحیاتى پاك زنده مىرا بھ 97�

�!، از شرّ شیطان مطرود، بھ خدا پناه برخوانىھنگامى كھ قرآن مى چرا كھ او، بر كسانى كھ ایمان �98
ل مىدارند و بر پروردگارشا طى نداردن توكّ �.كنند، تسلّ ط او تنھا بر كسانى است كھ او را بھ �99 تسلّ
و فرمان شیطان را بھ جاى [ورزند شرك مى] خدا[= بھ او اند، و آنھا كھ نسبتسرپرستى خود برگزیده

�[نھندفرمان خدا، گردن مى ل كنیم ھنگامى كھ آیھو�100 حكمى را نسخ [= اى را بھ آیھ دیگر مبدّ
ا بیشترشان!) بندىتو افترا مى: (گویندآنھا مى-داند چھ حكمى را نازل كندمىو خدا بھتر-] نماییم حقیقت ] امّ

�!دانندنمى] را ، تا افراد باایمان رادس آن را از جانب پروردگارت بحقّ نازل كردهبگو، روح الق�101
�!قدم گرداند؛ و ھدایت و بشارتى است براى عموم مسلمانانثابت : گوینددانیم كھ آنھا مىما مى�102

عجمى دھندى كھ اینھا را بھ او نسبت مىدر حالى كھ زبان كس!) دھدانسانى بھ او تعلیم مىاین آیات را(
�!، زبان عربى آشكار است]قرآن[؛ ولى این است ، كسانى كھ بھ آیات الھى ایمان بھ یقین�103
�.براى آنان عذاب دردناكى استكند؛ وآورند، خدا آنھا را ھدایت نمىنمى تنھا كسانى دروغ �104
�!آنھا ھستنددروغگویان واقعى] ،آرى[بندند كھ بھ آیات خدا ایمان ندارند؛ مى كسانى كھ بعد از �105

، آنھا آرى-استقلبشان آرام و با ایماناند در حالى كھبجز آنھا كھ تحت فشار واقع شده- ایمان كافر شوند 
!؛ و عذاب عظیمى در انتظارشانغضب خدا بر آنھاستاند،كھ سینھ خود را براى پذیرش كفر گشوده

� ایمان بىبر آخرت ترجیح دادند؛ و خداوند افراد] و پست را[این بھ خاطر آن است كھ زندگى دنیا �106
�.كندنمىرا ھدایت] لجوج[ خدا بر قلب و گوش و ] ،بر اثر فزونى گناه[آنھا كسانى ھستند كھ �107

�!و غافلان واقعى ھمانھا ھستند] فھمند،بھ ھمین دلیل نمى[؛ نھادهچشمانشان مھر ناچار آنھا و�108
�.زیانكارنددر آخرت  ا پروردگار تو نسبت بھ كسانى كھ بعد از فریب�109 بھ ایمان بازگشتند [، خوردنامّ

كارھا، ، بعد از انجام اینكردند؛ سپس جھاد كردند و در راه خدا استقامت نمودند؛ پروردگارتھجرت] و
�.[سازدمول رحمت خود مىو آنھا را مش[بخشنده و مھربان است  روزى را كھ ھر ] بھ یاد آورید]�110

، بھكم و كاست، بىخیزد؛ و نتیجھ اعمال ھر كسىبھ دفاع از خود برمى] ؛ و تنھااستدر فكر خویشتن[كس 
�!شود؛ و بھ آنھا ظلم نخواھد شداو داده مى مثلى زده ] كنند،براى آنان كھ كفران نعمت مى[خداوند �111

ا بھ نعمتھاى خدا آرام و مطمئن بود؛ و ھمواره روزیش از ھر جا مىمنطقھ آبادى كھ امن و: است رسید؛ امّ
مشان اندادادند، لباس گرسنگى و ترس را بركردند؛ و خداوند بھ خاطر اعمالى كھ انجام مىناسپاسى
�!پوشانید را پیامبرى از خودشان بھ سراغ آنھا آمد، او را تكذیب كردند؛ از این رو عذاب الھى آنھا�112

�!فراگرفت در حالى كھ ظالم بودند و پاكیزه بخورید؛ و ، حلال، از آنچھ خدا روزیتان كرده استپس�113
�!پرستیدآورید اگر او را مىشكر نعمت خدا را بجا ، گوشت خوك و آنچھ خداوند، تنھا مردار، خون�114

ا كسانى كھ ناچار شوند، در حالى كھ تجاوز و حرام كرده استاند، بر شمارا با نام غیر خدا سر بریده ؛ امّ
�.خدا بخشنده و مھربان است] بخشد؛ چرا كھخدا آنھا را مى[ننمایند، ى از حدّتعدّ بھ خاطر دروغى �115

این حلال است و آن : (نگویید] كنید،مىو چیزى را مجاز و چیزى را ممنوع[شود كھ بر زبانتان جارى مى
�!بندند، رستگار نخواھند شدكسانى كھ بھ خدا دروغ مىدید بھ یقین، تا بر خدا افترا ببن)حرام بھره �116

�!است؛ و عذاب دردناكى در انتظار آنان]شودكھ در این دنیا نصیبشان مى[كمى است  چیزھایى را �117
، اما آنھا بھ خودشان ظلم و نكردیم؛ ما بھ آنھا ستم، بر یھود حرام كردیمبراى تو شرح دادیمكھ پیش از این

�!كردندستم مى ا پروردگارت نسبت بھ آنھا كھ از روى جھالت�118 اند، سپس توبھ كرده و بدى كرده،امّ
�.آمرزنده و مھربان استارت بعد از آناند، پروردگدر مقام جبران برآمده ] بھ تنھایى[ابراھیم �119

تى بود مطیع فرمان خدا؛ خالى از ھر گونھ انحراف �مشركان نبود؛؛ و ازامّ شكرگزار نعمتھاى �120
�!رگزید؛ و بھ راھى راست ھدایت نمودپروردگار بود؛ خدا او را ب ت[ما در دنیا بھ او �121 نیكویى ] ھمّ
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گمراه شده داند چھ كسى از راه او، از ھر كسى بھتر مىپروردگارت! ، استدلال و مناظره كناستنیكوتر
�.یافتگان داناتر است؛ و او بھ ھدایتاست ھر گاه خواستید مجازات كنید، تنھا بمقدارى كھ بھ و�125

ى شده كیفر دھید �.شكیبایى كنید، این كار براى شكیبایان بھتر استو اگر! شما تعدّ ، و صبر كن�126
و از ! دوھگین و دلسرد مشوانآنھا،] كارھاى[و بخاطر ! صبر تو فقط براى خدا و بھ توفیق خدا باشد
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سوره الإسراء

بسم االله الرحمن الرحیم

وَ سُ نَّھُ ھُ ا إِ نَ اتِ نْ آیَ ھُ مِ یَ رِ نُ ھُ لِ لَ وْ ا حَ نَ كْ ارَ ي بَ ى الَّذِ صَ قْ دِ الأَ جِ سْ مَ ى الْ لَ امِ إِ رَ حَ دِ الْ جِ سْ مَ لاً مِّنَ الْ یْ هِ لَ دِ بْ عَ ى بِ رَ سْ ي أَ انَ الَّذِ حَ بْ
یرُ  صِ یعُ البَ رَ) ١(السَّمِ سْ ي إِ نِ ى لِّبَ دً اهُ ھُ نَ لْ عَ جَ ابَ وَ تَ كِ ى الْ وسَ ا مُ نَ یْ آتَ یلاً وَ كِ ي وَ ونِ ن دُ واْ مِ ذُ تَّخِ لاَّ تَ یلَ أَ نْ ) ٢(ائِ رِّیَّةَ مَ ذُ

وراً  كُ داً شَ بْ انَ عَ نَّھُ كَ وحٍ إِ عَ نُ ا مَ نَ لْ مَ نَّ ) ٣(حَ لُ عْ تَ لَ نِ وَ یْ رَّتَ ضِ مَ رْ ي الأَ نَّ فِ دُ سِ فْ تُ ابِ لَ تَ كِ ي الْ یلَ فِ ائِ رَ سْ ي إِ نِ ى بَ لَ ا إِ نَ یْ ضَ قَ وَ
یراً  بِ اً كَ وّ لُ ذَ) ٤(عُ إِ داً فَ عْ انَ وَ كَ ارِ وَ لَ الدِّیَ لاَ واْ خِ اسُ جَ یدٍ فَ دِ سٍ شَ أْ ي بَ لِ وْ ا أُ اداً لَّنَ بَ مْ عِ كُ یْ لَ ا عَ نَ ثْ عَ ا بَ مَ ولاھُ دُ أُ عْ اء وَ ا جَ

ولاً  عُ رَ ) ٥(مَّفْ ثَ كْ مْ أَ اكُ نَ لْ عَ جَ ینَ وَ نِ بَ الٍ وَ وَ مْ أَ م بِ اكُ نَ دْ دَ مْ أَ مْ وَ ھِ یْ لَ رَّةَ عَ كَ مُ الْ كُ ا لَ نَ دْ دَ مَّ رَ یراً ثُ فِ مْ ) ٦(نَ نتُ سَ حْ مْ أَ نتُ سَ حْ نْ أَ إِ
واْ  بِّرُ تَ یُ لِ رَّةٍ وَ وَّلَ مَ وهُ أَ لُ خَ ا دَ مَ دَ كَ جِ سْ مَ واْ الْ لُ خُ دْ یَ لِ مْ وَ كُ وھَ جُ واْ وُ وؤُ سُ یَ ةِ لِ رَ دُ الآخِ عْ اء وَ ا جَ ذَ إِ ا فَ ھَ لَ مْ فَ تُ أْ سَ نْ أَ إِ مْ وَ كُ سِ نفُ أَ لِ

یراً  بِ تْ اْ تَ وْ لَ ا عَ بُّكُ)٧(مَ ى رَ سَ یراً عَ صِ ینَ حَ رِ افِ كَ لْ نَّمَ لِ ھَ ا جَ نَ لْ عَ جَ ا وَ نَ دْ دتُّمْ عُ نْ عُ إِ مْ وَ كُ مَ حَ رْ ن یَ آنَ ) ٨(مْ أَ رْ قُ ا الْ ـذَ نَّ ھَ إِ
یراً  بِ راً كَ جْ مْ أَ ھُ نَّ لَ اتِ أَ حَ ونَ الصَّالِ لُ مَ عْ ینَ یَ ینَ الَّذِ نِ مِ ؤْ مُ شِّرُ الْ بَ یُ مُ وَ وَ قْ يَ أَ ي ھِ لَّتِ ي لِ دِ ھْ نَّ الَّ) ٩(یِ ونَ وأَ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ ذِ

یماً  لِ اباً أَ ذَ مْ عَ ھُ ا لَ نَ دْ تَ عْ ةِ أَ رَ الآخِ ولاً ) ١٠(بِ جُ انُ عَ نسَ انَ الإِ كَ رِ وَ یْ خَ الْ اءهُ بِ عَ الشَّرِّ دُ انُ بِ نسَ عُ الإِ دْ یَ ا ) ١١(وَ نَ لْ عَ جَ وَ
ةَ النَّ ا آیَ نَ لْ عَ جَ لِ وَ ةَ اللَّیْ ا آیَ نَ وْ حَ مَ نِ فَ یْ تَ ارَ آیَ النَّھَ لَ وَ ینَ اللَّیْ دَ السِّنِ دَ واْ عَ مُ لَ عْ تَ لِ مْ وَ لاً مِّن رَّبِّكُ ضْ واْ فَ غُ تَ بْ تَ ةً لِ رَ صِ بْ ارِ مُ ھَ

یلاً  صِ فْ اهُ تَ نَ صَّلْ ءٍ فَ يْ لَّ شَ كُ ابَ وَ سَ حِ الْ اباً ) ١٢(وَ تَ ةِ كِ امَ یَ قِ مَ الْ وْ ھُ یَ جُ لَ رِ خْ نُ ھِ وَ قِ نُ ي عُ هُ فِ رَ آئِ اهُ طَ نَ مْ زَ لْ انٍ أَ نسَ لَّ إِ كُ وَ
اهُ قَ لْ وراً یَ نشُ یباً ) ١٣(مَ سِ كَ حَ یْ لَ مَ عَ وْ یَ كَ الْ سِ فْ نَ ى بِ فَ كَ كَ ابَ تَ أْ كَ رَ لَّ ) ١٤(اقْ ن ضَ مَ ھِ وَ سِ فْ نَ دي لِ تَ ھْ ا یَ نَّمَ إِ ى فَ دَ تَ مَّنِ اھْ

و سُ ثَ رَ عَ بْ تَّى نَ ینَ حَ ذِّبِ عَ نَّا مُ ا كُ مَ ى وَ رَ خْ رَ أُ زْ ةٌ وِ رَ ازِ رُ وَ زِ لاَ تَ ا وَ ھَ یْ لَ لُّ عَ ضِ ا یَ نَّمَ إِ ةً ) ١٥(لاً فَ یَ رْ كَ قَ لِ ن نُّھْ ا أَ نَ دْ رَ ا أَ ذَ إِ وَ
یراً  مِ دْ ا تَ اھَ نَ مَّرْ دَ لُ فَ وْ قَ ا الْ ھَ یْ لَ قَّ عَ حَ ا فَ یھَ واْ فِ قُ سَ فَ ا فَ یھَ فِ رَ تْ ا مُ نَ رْ مَ ى ) ١٦(أَ فَ كَ وحٍ وَ دِ نُ عْ ن بَ ونِ مِ رُ قُ نَ الْ ا مِ نَ كْ لَ ھْ مْ أَ كَ وَ

صِ اً بَ یرَ بِ هِ خَ ادِ بَ وبِ عِ نُ ذُ بِّكَ بِ رَ نَّمَ )١٧(یراً بِ ھَ ھُ جَ ا لَ نَ لْ عَ مَّ جَ یدُ ثُ ن نُّرِ مَ اء لِ شَ ا نَ ا مَ یھَ ھُ فِ ا لَ نَ جَّلْ ةَ عَ لَ اجِ عَ یدُ الْ رِ انَ یُ مَّن كَ
وراً  حُ وماً مَّدْ مُ ذْ ا مَ لاھَ صْ م مَّ) ١٨(یَ ھُ یُ عْ انَ سَ كَ كَ ئِ ولَ أُ نٌ فَ مِ ؤْ وَ مُ ھُ ا وَ ھَ یَ عْ ا سَ ھَ ى لَ عَ سَ ةَ وَ رَ ادَ الآخِ رَ نْ أَ مَ وراً وَ كُ شْ

وراً ) ١٩( ظُ حْ بِّكَ مَ اء رَ طَ انَ عَ ا كَ مَ بِّكَ وَ اء رَ طَ نْ عَ لاء مِ ـؤُ ھَ لاء وَ ـؤُ دُّ ھَ لا نُّمِ ى ) ٢٠(كُ لَ مْ عَ ھُ ضَ عْ ا بَ نَ ضَّلْ فَ فَ یْ رْ كَ انظُ
یلاً  ضِ فْ رُ تَ بَ كْ أَ اتٍ وَ جَ رَ رُ دَ بَ كْ ةُ أَ رَ لآخِ لَ ضٍ وَ عْ ـھاً ) ٢١(بَ لَ ھِ إِ عَ اللّ ل مَ عَ جْ ولاً لاَّ تَ ذُ وماً مَّخْ مُ ذْ دَ مَ عُ قْ تَ رَ فَ ى ) ٢٢(آخَ ضَ قَ وَ

ا  مَ ھُ رْ ھَ نْ لاَ تَ فٍّ وَ ا أُ مَ ل لَّھُ قُ لاَ تَ ا فَ مَ ھُ لاَ وْ كِ ا أَ مَ ھُ دُ حَ رَ أَ بَ كِ كَ الْ ندَ نَّ عِ غَ لُ بْ مَّا یَ اناً إِ سَ حْ نِ إِ یْ دَ الِ وَ الْ بِ یَّاهُ وَ لاَّ إِ واْ إِ دُ بُ عْ لاَّ تَ بُّكَ أَ رَ
وْ ا قَ مَ ل لَّھُ قُ یماً وَ رِ یراً ) ٢٣(لاً كَ غِ ي صَ انِ بَّیَ ا رَ مَ ا كَ مَ ھُ مْ حَ ل رَّبِّ ارْ قُ ةِ وَ مَ نَ الرَّحْ احَ الذُّلِّ مِ نَ ا جَ مَ ھُ ضْ لَ فِ اخْ ) ٢٤(وَ

وراً  فُ ینَ غَ وَّابِ لأَ انَ لِ نَّھُ كَ إِ ینَ فَ حِ الِ واْ صَ ونُ كُ ن تَ مْ إِ كُ وسِ فُ ي نُ ا فِ مَ مُ بِ لَ عْ مْ أَ قُ) ٢٥(رَّبُّكُ ا الْ آتِ ذَ ینَ وَ كِ سْ مِ الْ قَّھُ وَ ى حَ بَ رْ
یراً  ذِ بْ ذِّرْ تَ بَ لاَ تُ یلِ وَ نَ السَّبِ ابْ وراً ) ٢٦(وَ فُ بِّھِ كَ رَ انُ لِ طَ انَ الشَّیْ كَ ینِ وَ اطِ انَ الشَّیَ وَ خْ واْ إِ انُ ینَ كَ ذِّرِ بَ مُ نَّ الْ مَّا )٢٧(إِ إِ وَ

ا  وھَ جُ رْ ةٍ مِّن رَّبِّكَ تَ مَ حْ اء رَ غَ تِ مُ ابْ ھُ نْ نَّ عَ ضَ رِ عْ وراً تُ سُ لاً مَّیْ وْ مْ قَ ل لَّھُ قُ لاَ ) ٢٨(فَ كَ وَ قِ نُ ى عُ لَ ةً إِ ولَ لُ غْ كَ مَ دَ لْ یَ عَ جْ لاَ تَ وَ
وراً  سُ وماً مَّحْ لُ دَ مَ عُ قْ تَ طِ فَ سْ بَ لَّ الْ ا كُ ھَ طْ سُ بْ یراً ) ٢٩(تَ بِ هِ خَ ادِ بَ عِ انَ بِ نَّھُ كَ رُ إِ دِ قْ یَ اءُ وَ شَ ن یَ مَ قَ لِ طُ الرِّزْ سُ بْ بَّكَ یَ نَّ رَ إِ

صِ یراً ) ٣٠(یراً بَ بِ ءاً كَ طْ انَ خِ مْ كَ ھُ لَ تْ م إنَّ قَ یَّاكُ إِ مْ وَ ھُ قُ زُ رْ نُ نَ لاقٍ نَّحْ مْ ةَ إِ یَ شْ مْ خَ كُ لادَ وْ واْ أَ لُ تُ قْ لاَ تَ واْ ) ٣١(وَ بُ رَ قْ لاَ تَ وَ
یلاً  بِ اء سَ سَ ةً وَ شَ احِ انَ فَ نَّھُ كَ ى إِ رَّمَ اللّ) ٣٢(الزِّنَ ي حَ سَ الَّتِ واْ النَّفْ لُ تُ قْ لاَ تَ ا وَ نَ لْ عَ دْ جَ قَ وماً فَ لُ ظْ لَ مَ تِ ن قُ مَ قِّ وَ الحَ لاَّ بِ ھُ إِ

وراً  صُ نْ انَ مَ نَّھُ كَ لِ إِ تْ قَ ف فِّي الْ رِ سْ لاَ یُ اناً فَ طَ لْ یِّھِ سُ لِ وَ غَ ) ٣٣(لِ لُ بْ تَّى یَ نُ حَ سَ حْ يَ أَ ي ھِ الَّتِ لاَّ بِ یمِ إِ تِ یَ الَ الْ واْ مَ بُ رَ قْ لاَ تَ وَ
ھْ عَ الْ واْ بِ فُ وْ أَ دَّهُ وَ شُ ولاً أَ ؤُ سْ انَ مَ دَ كَ ھْ عَ نَّ الْ رٌ ) ٣٤(دِ إِ یْ كَ خَ لِ یمِ ذَ قِ تَ سْ مُ اسِ الْ طَ سْ القِ واْ بِ نُ زِ مْ وَ تُ لْ ذا كِ لَ إِ یْ كَ وا الْ فُ وْ أَ وَ
یلاً  وِ أْ نُ تَ سَ حْ أَ كَ كَ) ٣٥(وَ ولـئِ لُّ أُ ادَ كُ ؤَ فُ الْ رَ وَ صَ بَ الْ عَ وَ نَّ السَّمْ مٌ إِ لْ ھِ عِ كَ بِ سَ لَ یْ ا لَ فُ مَ قْ لاَ تَ ولاً وَ ؤُ سْ ھُ مَ نْ ) ٣٦(انَ عَ

ولاً  الَ طُ بَ جِ غَ الْ لُ بْ ن تَ لَ ضَ وَ رْ قَ الأَ رِ خْ ن تَ نَّكَ لَ حاً إِ رَ ضِ مَ رْ ي الأَ شِ فِ مْ لاَ تَ بِّكَ ) ٣٧(وَ دَ رَ نْ ھُ عِ یٍّئُ انَ سَ كَ كَ لِ لُّ ذَ كُ
وھاً  رُ كْ جْ)٣٨(مَ لاَ تَ ةِ وَ مَ كْ حِ نَ الْ بُّكَ مِ كَ رَ یْ لَ ى إِ حَ وْ مَّا أَ كَ مِ لِ وراً ذَ حُ وماً مَّدْ لُ نَّمَ مَ ھَ ي جَ ى فِ قَ لْ تُ رَ فَ ھاً آخَ لَ ھِ إِ عَ اللّ لْ مَ عَ

یماً ) ٣٩( ظِ لاً عَ وْ ونَ قَ ولُ قُ تَ مْ لَ نَّكُ اثاً إِ نَ ةِ إِ كَ لآئِ مَ نَ الْ ذَ مِ اتَّخَ ینَ وَ نِ بَ الْ م بِ بُّكُ مْ رَ اكُ فَ صْ أَ فَ ا ) ٤٠(أَ ـذَ ي ھَ ا فِ نَ رَّفْ دْ صَ قَ لَ وَ
ذَّكَّرُ یَ آنِ لِ رْ قُ وراً الْ فُ لاَّ نُ مْ إِ ھُ یدُ زِ ا یَ مَ یلاً ) ٤١(واْ وَ بِ شِ سَ رْ عَ ي الْ ى ذِ لَ اْ إِ وْ غَ تَ ذاً لاَّبْ ونَ إِ ولُ قُ ا یَ مَ ةٌ كَ ھَ ھُ آلِ عَ انَ مَ ل لَّوْ كَ قُ

یراً ) ٤٢( بِ اً كَ وّ لُ ونَ عُ ولُ قُ مَّا یَ ى عَ الَ عَ تَ ھُ وَ انَ حَ بْ الأَ) ٤٣(سُ عُ وَ اتُ السَّبْ اوَ ھُ السَّمَ بِّحُ لَ سَ ن مِّن تُ إِ نَّ وَ یھِ ن فِ مَ ضُ وَ رْ
وراً  فُ یماً غَ لِ انَ حَ نَّھُ كَ مْ إِ ھُ یحَ بِ سْ ونَ تَ ھُ قَ فْ ن لاَّ تَ ـكِ لَ هِ وَ دَ مْ حَ بِّحُ بِ سَ لاَّ یُ ءٍ إِ يْ كَ ) ٤٤(شَ نَ یْ ا بَ نَ لْ عَ رآنَ جَ قُ تَ الْ أْ رَ ا قَ ذَ إِ وَ

وراً تُ اباً مَّسْ جَ ةِ حِ رَ الآخِ ونَ بِ نُ مِ ؤْ ینَ لاَ یُ نَ الَّذِ یْ بَ ا ) ٤٥(وَ ذَ إِ راً وَ قْ مْ وَ ھِ انِ ي آذَ فِ وهُ وَ ھُ قَ فْ ن یَ نَّةً أَ كِ مْ أَ ھِ وبِ لُ ى قُ لَ ا عَ نَ لْ عَ جَ وَ
وراً  فُ مْ نُ ھِ ارِ بَ دْ ى أَ لَ اْ عَ لَّوْ هُ وَ دَ حْ آنِ وَ رْ قُ ي الْ بَّكَ فِ تَ رَ رْ كَ ذْ) ٤٦(ذَ إِ كَ وَ یْ لَ ونَ إِ عُ مِ تَ سْ ذْ یَ ھِ إِ ونَ بِ عُ مِ تَ سْ ا یَ مَ مُ بِ لَ عْ نُ أَ مْ نَّحْ ھُ

وراً  حُ لاً مَّسْ جُ لاَّ رَ ونَ إِ عُ تَّبِ ن تَ ونَ إِ مُ ولُ الظَّالِ قُ ذْ یَ ى إِ وَ جْ ونَ ) ٤٧(نَ یعْ طِ تَ سْ لاَ یَ لُّواْ فَ ضَ الَ فَ ثَ مْ كَ الأَ واْ لَ بُ رَ فَ ضَ یْ رْ كَ انظُ
یلاً  بِ قاً جَ) ٤٨(سَ لْ ونَ خَ وثُ عُ بْ مَ نَّا لَ إِ اتاً أَ فَ رُ اماً وَ ظَ نَّا عِ ا كُ ذَ ئِ واْ أَ الُ قَ یداً وَ یداً )٤٩(دِ دِ وْ حَ ةً أَ ارَ جَ واْ حِ ونُ ل كُ وْ ) ٥٠(قُ أَ

ونَ  ولُ قُ یَ مْ وَ ھُ وسَ ؤُ كَ رُ یْ لَ ونَ إِ ضُ غِ نْ یُ سَ رَّةٍ فَ وَّلَ مَ مْ أَ كُ رَ طَ ي فَ لِ الَّذِ ا قُ نَ یدُ عِ ن یُ ونَ مَ ولُ قُ یَ سَ مْ فَ كُ ورِ دُ ي صُ رُ فِ بُ كْ قاً مِّمَّا یَ لْ خَ
ونَ  كُ ن یَ ى أَ سَ لْ عَ وَ قُ ى ھُ تَ یباً مَ رِ یلاً ) ٥١(قَ لِ لاَّ قَ مْ إِ تُ ثْ ن لَّبِ نُّونَ إِ ظُ تَ هِ وَ دِ مْ حَ ونَ بِ یبُ جِ تَ سْ تَ مْ فَ وكُ عُ دْ مَ یَ وْ ل ) ٥٢(یَ قُ وَ

یناً اً مُّبِ وّ دُ انِ عَ سَ نْ لإِ انَ لِ انَ كَ طَ نَّ الشَّیْ مْ إِ ھُ نَ یْ غُ بَ نزَ انَ یَ طَ نَّ الشَّیْ نُ إِ سَ حْ يَ أَ ي ھِ واْ الَّتِ ولُ قُ ي یَ ادِ بَ مُ ) ٥٣(لِّعِ لَ عْ مْ أَ رَّبُّكُ



یلاً  كِ مْ وَ ھِ یْ لَ اكَ عَ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ مْ وَ كُ ذِّبْ عَ أْ یُ شَ ن یَ وْ إِ مْ أَ كُ مْ حَ رْ أْ یَ شَ ن یَ مْ إِ كُ ضِ ) ٥٤(بِ رْ الأَ اتِ وَ اوَ ي السَّمَ ن فِ مَ مُ بِ لَ عْ بُّكَ أَ رَ وَ
اوُ ا دَ نَ یْ آتَ ضٍ وَ عْ ى بَ لَ یِّینَ عَ ضَ النَّبِ عْ ا بَ نَ ضَّلْ دْ فَ قَ لَ وراً وَ بُ ونَ ) ٥٥(ودَ زَ كُ لِ مْ لاَ یَ ھِ فَ ونِ م مِّن دُ تُ مْ عَ ینَ زَ واْ الَّذِ عُ لِ ادْ قُ

یلاً  وِ حْ لاَ تَ مْ وَ نكُ فَ الضُّرِّ عَ شْ ھُ ) ٥٦(كَ تَ مَ حْ ونَ رَ جُ رْ یَ بُ وَ رَ قْ مْ أَ یُّھُ ةَ أَ یلَ سِ وَ مُ الْ بِّھِ ى رَ لَ ونَ إِ غُ تَ بْ ونَ یَ عُ دْ ینَ یَ كَ الَّذِ ـئِ ولَ أُ
ونَ  افُ خَ یَ وراً وَ ذُ حْ انَ مَ بِّكَ كَ ابَ رَ ذَ نَّ عَ ھُ إِ ابَ ذَ ا ) ٥٧(عَ وھَ ذِّبُ عَ وْ مُ ةِ أَ امَ یَ قِ مِ الْ وْ لَ یَ بْ ا قَ وھَ كُ لِ ھْ نُ مُ حْ لاَّ نَ ةٍ إِ یَ رْ ن مَّن قَ إِ وَ

وراً  طُ سْ ابِ مَ تَ كِ ي الْ ك فِ لِ انَ ذَ یداً كَ دِ اباً شَ ذَ لاَّ)٥٨(عَ اتِ إِ الآیَ لَ بِ سِ ن نُّرْ ا أَ نَ عَ نَ ا مَ مَ ودَ وَ مُ ا ثَ نَ یْ آتَ ونَ وَ وَّلُ ا الأَ ھَ ذَّبَ بِ ن كَ أَ
یفاً  وِ خْ لاَّ تَ اتِ إِ الآیَ لُ بِ سِ رْ ا نُ مَ ا وَ ھَ واْ بِ مُ لَ ظَ ةً فَ رَ صِ بْ ةَ مُ ا ) ٥٩(النَّاقَ ا الرُّؤیَ نَ لْ عَ ا جَ مَ النَّاسِ وَ اطَ بِ حَ بَّكَ أَ نَّ رَ كَ إِ ا لَ نَ لْ ذْ قُ إِ وَ

ةً لِّ نَ تْ لاَّ فِ اكَ إِ نَ یْ رَ ي أَ یراً الَّتِ بِ اناً كَ یَ غْ لاَّ طُ مْ إِ ھُ یدُ زِ ا یَ مَ مْ فَ ھُ وِّفُ خَ نُ آنِ وَ رْ ي القُ ةَ فِ ونَ عُ لْ مَ ةَ الْ رَ الشَّجَ ا ) ٦٠(لنَّاسِ وَ نَ لْ ذْ قُ إِ وَ
یناً  تَ طِ قْ لَ نْ خَ مَ دُ لِ جُ سْ أَ الَ أَ یسَ قَ لِ بْ لاَّ إِ واْ إَ دُ جَ سَ مَ فَ واْ لآدَ دُ جُ ةِ اسْ كَ لآئِ مَ لْ تَ) ٦١(لِ یْ أَ رَ الَ أَ نْ قَ ئِ يَّ لَ لَ تَ عَ رَّمْ ي كَ ا الَّذِ ـذَ كَ ھَ

یلاً  لِ لاَّ قَ ھُ إَ رِّیَّتَ نَّ ذُ كَ نِ تَ حْ ةِ لأَ امَ یَ قِ مِ الْ وْ ى یَ لَ نِ إِ تَ خَّرْ وراً ) ٦٢(أَ فُ اء مَّوْ زَ مْ جَ كُ آؤُ زَ نَّمَ جَ ھَ نَّ جَ إِ مْ فَ ھُ نْ كَ مِ عَ بِ ن تَ مَ بْ فَ ھَ الَ اذْ قَ
تَ مِ) ٦٣( عْ طَ تَ نِ اسْ زْ مَ زِ فْ تَ اسْ مْ وَ ھُ دْ عِ لادِ وَ وْ الأَ الِ وَ وَ مْ ي الأَ مْ فِ ھُ كْ ارِ شَ كَ وَ لِ جِ رَ كَ وَ لِ یْ خَ م بِ ھِ یْ لَ بْ عَ لِ جْ أَ كَ وَ تِ وْ صَ مْ بِ ھُ نْ

وراً  رُ لاَّ غُ انُ إِ طَ مُ الشَّیْ ھُ دُ عِ ا یَ مَ یلاً ) ٦٤(وَ كِ بِّكَ وَ رَ ى بِ فَ كَ انٌ وَ طَ لْ مْ سُ ھِ یْ لَ كَ عَ سَ لَ یْ ي لَ ادِ بَ نَّ عِ مُ) ٦٥(إِ ي رَّبُّكُ الَّذِ
یماً  حِ مْ رَ كُ انَ بِ نَّھُ كَ ھِ إِ لِ ضْ ن فَ واْ مِ غُ تَ بْ تَ رِ لِ حْ بَ ي الْ كَ فِ لْ فُ مُ الْ كُ ي لَ جِ زْ ن )٦٦(یُ لَّ مَ رِ ضَ حْ بَ ي الْ ضُّرُّ فِ مُ الْ سَّكُ ا مَ ذَ إِ وَ

انُ سَ نْ انَ الإِ كَ مْ وَ تُ ضْ رَ عْ رِّ أَ بَ ى الْ لَ مْ إِ جَّاكُ مَّا نَ لَ یَّاهُ فَ لاَّ إِ ونَ إِ عُ دْ وراً تَ فُ وْ ) ٦٧(كَ رِّ أَ بَ بَ الْ انِ مْ جَ كُ فَ بِ سِ خْ ن یَ مْ أَ نتُ مِ أَ فَ أَ
یلاً  كِ مْ وَ كُ واْ لَ دُ جِ مَّ لاَ تَ باً ثُ اصِ مْ حَ كُ یْ لَ لَ عَ سِ رْ فا مِّنَ ) ٦٨(یُ اصِ مْ قَ كُ یْ لَ لَ عَ سِ رْ یُ ى فَ رَ خْ ةً أُ ارَ یھِ تَ مْ فِ كُ یدَ عِ ن یُ مْ أَ نتُ مِ مْ أَ أَ

مَ م بِ كُ قَ رِ غْ یُ یعاً الرِّیحِ فَ بِ ھِ تَ ا بِ نَ یْ لَ مْ عَ كُ واْ لَ دُ جِ مَّ لاَ تَ مْ ثُ تُ رْ فَ رِ ) ٦٩(ا كَ حْ بَ الْ رِّ وَ بَ ي الْ مْ فِ اھُ نَ لْ مَ حَ مَ وَ ي آدَ نِ ا بَ نَ رَّمْ دْ كَ قَ لَ وَ
یلاً  ضِ فْ ا تَ نَ قْ لَ یرٍ مِّمَّنْ خَ ثِ ى كَ لَ مْ عَ اھُ نَ ضَّلْ فَ اتِ وَ م مِّنَ الطَّیِّبَ اھُ نَ قْ زَ رَ عُ) ٧٠(وَ دْ مَ نَ وْ يَ یَ وتِ نْ أُ مَ مْ فَ ھِ امِ مَ إِ اسٍ بِ نَ لَّ أُ و كُ

یلاً  تِ ونَ فَ مُ لَ ظْ لاَ یُ مْ وَ ھُ ابَ تَ ونَ كِ ؤُ رَ قْ كَ یَ ـئِ لَ وْ أُ ھِ فَ ینِ مِ یَ ھُ بِ ابَ تَ ى ) ٧١(كِ مَ عْ ةِ أَ رَ ي الآخِ وَ فِ ھُ ى فَ مَ عْ هِ أَ ـذِ ي ھَ انَ فِ ن كَ مَ وَ
یلاً  بِ لُّ سَ ضَ أَ كَ عَ) ٧٢(وَ ونَ نُ تِ فْ یَ واْ لَ ادُ ن كَ إِ یلاً وَ لِ وكَ خَ ذُ ذاً لاَّتَّخَ إِ هُ وَ رَ یْ ا غَ نَ یْ لَ يَ عَ رِ تَ تفْ كَ لِ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ ي أَ ) ٧٣(نِ الَّذِ

یلاً  لِ ئاً قَ یْ مْ شَ ھِ یْ لَ نُ إِ كَ رْ دتَّ تَ دْ كِ قَ اكَ لَ نَ بَّتْ ن ثَ لاَ أَ وْ لَ جِ) ٧٤(وَ مَّ لاَ تَ اتِ ثُ مَ مَ فَ الْ عْ ضِ اةِ وَ یَ حَ فَ الْ عْ اكَ ضِ نَ قْ ذَ ذاً لَّأَ كَ إِ دُ لَ
یراً  صِ ا نَ نَ یْ لَ یلاً )٧٥(عَ لِ لاَّ قَ كَ إِ لافَ ونَ خِ ثُ بَ لْ ذاً لاَّ یَ إِ ا وَ ھَ نْ جوكَ مِ رِ خْ یُ ضِ لِ رْ نَ الأَ كَ مِ زُّونَ فِ تَ سْ یَ واْ لَ ادُ ن كَ إِ نَّةَ ) ٧٦(وَ سُ

یلاً  وِ حْ ا تَ نَ نَّتِ سُ دُ لِ جِ لاَ تَ ا وَ نَ لِ ن رُّسُ كَ مِ لَ بْ ا قَ نَ لْ سَ رْ دْ أَ ن قَ قِ) ٧٧(مَ آنَ أَ رْ قُ لِ وَ قِ اللَّیْ سَ ى غَ لَ سِ إِ وكِ الشَّمْ لُ دُ ةَ لِ مِ الصَّلاَ
وداً  ھُ شْ انَ مَ رِ كَ جْ فَ آنَ الْ رْ نَّ قُ رِ إِ جْ فَ وداً ) ٧٨(الْ مُ اماً مَّحْ قَ بُّكَ مَ كَ رَ ثَ عَ بْ ن یَ ى أَ سَ ةً لَّكَ عَ لَ افِ ھِ نَ جَّدْ بِ ھَ تَ لِ فَ نَ اللَّیْ مِ وَ

دْ) ٧٩( ي مُ نِ لْ خِ دْ ل رَّبِّ أَ قُ یراً وَ اناً نَّصِ طَ لْ نكَ سُ ن لَّدُ ل لِّي مِ عَ اجْ قٍ وَ دْ جَ صِ رَ خْ ي مُ نِ جْ رِ خْ أَ قٍ وَ دْ لَ صِ اء ) ٨٠(خَ لْ جَ قُ وَ
وقاً  ھُ انَ زَ لَ كَ اطِ بَ نَّ الْ لُ إِ اطِ بَ قَ الْ ھَ زَ قُّ وَ حَ زِ) ٨١(الْ لاَ یَ ینَ وَ نِ مِ ؤْ مُ ةٌ لِّلْ مَ حْ رَ اء وَ فَ وَ شِ ا ھُ آنِ مَ رْ قُ نَ الْ زِّلُ مِ نَ نُ یدُ وَ

اراً  سَ لاَّ خَ ینَ إَ مِ وساً ) ٨٢(الظَّالِ ؤُ انَ یَ سَّھُ الشَّرُّ كَ ا مَ ذَ إِ ھِ وَ بِ انِ جَ ى بِ أَ نَ ضَ وَ رَ عْ انِ أَ نسَ ى الإِ لَ ا عَ نَ مْ عَ نْ ا أَ ذَ إِ لْ ) ٨٣(وَ قُ
یلاً  بِ ى سَ دَ ھْ وَ أَ نْ ھُ مَ مُ بِ لَ عْ مْ أَ بُّكُ رَ ھِ فَ تِ لَ اكِ ى شَ لَ لُ عَ مَ عْ لٌّ یَ ونَ) ٨٤(كُ لُ أَ سْ یَ ا وَ مَ بِّي وَ رِ رَ مْ نْ أَ لِ الرُّوحُ مِ نِ الرُّوحِ قُ كَ عَ

یلاً  لِ لاَّ قَ مِ إِ لْ عِ م مِّن الْ یتُ وتِ یلاً ) ٨٥(أُ كِ ا وَ نَ یْ لَ ھِ عَ كَ بِ دُ لَ جِ مَّ لاَ تَ كَ ثُ یْ لَ ا إِ نَ یْ حَ وْ ي أَ الَّذِ نَّ بِ بَ ھَ ذْ نَ ا لَ نَ ئْ ن شِ ئِ لَ ةً )٨٦(وَ مَ حْ لاَّ رَ إِ
لَ ضْ نَّ فَ یراً مِّن رَّبِّكَ إِ بِ كَ كَ یْ لَ انَ عَ ونَ ) ٨٧(ھُ كَ تُ أْ آنِ لاَ یَ رْ قُ ا الْ ـذَ لِ ھَ ثْ مِ واْ بِ تُ أْ ن یَ ى أَ لَ نُّ عَ جِ الْ نسُ وَ تِ الإِ عَ مَ تَ نِ اجْ ل لَّئِ قُ

یراً  ھِ ضٍ ظَ عْ بَ مْ لِ ھُ ضُ عْ انَ بَ وْ كَ لَ ھِ وَ لِ ثْ مِ لِّ) ٨٨(بِ ن كُ آنِ مِ رْ قُ ا الْ ـذَ ي ھَ لنَّاسِ فِ ا لِ نَ رَّفْ دْ صَ قَ لَ لاَّ وَ رُ النَّاسِ إِ ثَ كْ ى أَ بَ أَ لٍ فَ ثَ مَ
وراً  فُ وعاً ) ٨٩(كُ نبُ ضِ یَ رْ نَ الأَ ا مِ نَ رَ لَ جُ فْ تَّى تَ كَ حَ نَ لَ مِ ن نُّؤْ واْ لَ الُ قَ بٍ ) ٩٠(وَ نَ عِ یلٍ وَ نَّةٌ مِّن نَّخِ كَ جَ ونَ لَ كُ وْ تَ أَ

یراً  جِ فْ ا تَ ھَ لالَ ارَ خِ ھَ نْ جِّرَ الأَ فَ تُ طَ السَّمَ) ٩١(فَ قِ سْ وْ تُ یلاً أَ بِ ةِ قَ كَ لآئِ مَ الْ ھِ وَ اللّ يَ بِ تِ أْ وْ تَ فاً أَ سَ ا كِ نَ یْ لَ تَ عَ مْ عَ ا زَ مَ ) ٩٢(اء كَ
بِّي  انَ رَ حَ بْ لْ سُ هُ قُ ؤُ رَ اباً نَّقْ تَ ا كِ نَ یْ لَ زِّلَ عَ نَ تَّى تُ یِّكَ حَ قِ رُ نَ لِ مِ ن نُّؤْ لَ اء وَ ي السَّمَ ى فِ قَ رْ وْ تَ فٍ أَ رُ خْ تٌ مِّن زُ یْ كَ بَ ونَ لَ كُ وْ یَ أَ

لْ ولاً ھَ راً رَّسُ شَ لاَّ بَ نتُ إَ ولاً ) ٩٣(كُ راً رَّسُ شَ ھُ بَ ثَ اللّ عَ بَ واْ أَ الُ ن قَ لاَّ أَ ى إِ دَ ھُ مُ الْ اءھُ ذْ جَ واْ إِ نُ مِ ؤْ ن یُ عَ النَّاسَ أَ نَ ا مَ مَ وَ
م مِّنَ السَّ) ٩٤( ھِ یْ لَ ا عَ نَ زَّلْ نَ نِّینَ لَ ئِ مَ طْ ونَ مُ شُ مْ ةٌ یَ كَ لآئِ ضِ مَ رْ ي الأَ انَ فِ ل لَّوْ كَ ولاً قُ كاً رَّسُ لَ اءِ مَ ھِ ) ٩٥(مَ اللّ ى بِ فَ لْ كَ قُ

یراً  صِ یراً بَ بِ هِ خَ ادِ بَ عِ انَ بِ نَّھُ كَ مْ إِ كُ نَ یْ بَ ي وَ نِ یْ یداً بَ ھِ اء )٩٦(شَ یَ لِ وْ مْ أَ ھُ دَ لَ جِ ن تَ لَ لْ فَ لِ ضْ ن یُ مَ دِ وَ تَ ھْ مُ وَ الْ ھُ ھُ فَ دِ اللّ ھْ ن یَ مَ وَ
یَ قِ مَ الْ وْ مْ یَ ھُ رُ شُ حْ نَ ھِ وَ ونِ ن دُ یراً مِ عِ مْ سَ اھُ نَ دْ تْ زِ بَ ا خَ لَّمَ نَّمُ كُ ھَ مْ جَ اھُ وَ اً مَّأْ مّ صُ ماً وَ كْ بُ یاً وَ مْ مْ عُ ھِ وھِ جُ ى وُ لَ ةِ عَ ) ٩٧(امَ

یداً  دِ قاً جَ لْ ونَ خَ وثُ عُ بْ مَ نَّا لَ إِ اتاً أَ فَ رُ اماً وَ ظَ نَّا عِ ا كُ ذَ ئِ واْ أَ الُ قَ ا وَ نَ اتِ آیَ واْ بِ رُ فَ مْ كَ نَّھُ أَ م بِ ھُ آؤُ زَ كَ جَ لِ ھَ ) ٩٨(ذَ نَّ اللّ اْ أَ وْ رَ مْ یَ لَ وَ أَ
وراً  فُ لاَّ كُ ونَ إَ مُ ى الظَّالِ بَ أَ یھِ فَ بَ فِ یْ لاً لاَّ رَ جَ مْ أَ ھُ لَ لَ عَ جَ مْ وَ ھُ لَ ثْ قَ مِ لُ خْ ن یَ ى أَ لَ رٌ عَ ادِ ضَ قَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ قَ السَّمَ لَ ي خَ الَّذِ

بِّي إِ) ٩٩( ةِ رَ مَ حْ نَ رَ آئِ زَ ونَ خَ كُ لِ مْ مْ تَ نتُ ل لَّوْ أَ وراً قُ تُ انُ قَ انَ الإنسَ كَ اقِ وَ نفَ ةَ الإِ یَ شْ مْ خَ تُ كْ سَ مْ ا ) ١٠٠(ذاً لَّأَ نَ یْ دْ آتَ قَ لَ وَ
وراً  حُ سْ ى مَ وسَ ا مُ نُّكَ یَ ظُ أَ نِّي لَ ونُ إِ عَ رْ ھُ فِ الَ لَ قَ مْ فَ اءھُ ذْ جَ یلَ إِ ائِ رَ سْ ي إِ نِ لْ بَ أَ اسْ اتٍ فَ یِّنَ اتٍ بَ عَ آیَ سْ ى تِ وسَ ) ١٠١(مُ

تَ مْ لِ دْ عَ قَ الَ لَ وراً قَ بُ ثْ ونُ مَ عَ رْ ا فِ نُّكَ یَ ظُ أَ نِّي لَ إِ رَ وَ آئِ صَ ضِ بَ رْ الأَ اتِ وَ اوَ بُّ السَّمَ لاَّ رَ لاء إِ ـؤُ لَ ھَ نزَ ا أَ ن ) ١٠٢(مَ ادَ أَ رَ أَ فَ
یعاً  مِ ھُ جَ ن مَّعَ مَ اهُ وَ نَ قْ رَ غْ أَ ضِ فَ رْ م مِّنَ الأَ زَّھُ فِ تَ سْ یلَ ) ١٠٣(یَ ائِ رَ سْ ي إِ نِ بَ هِ لِ دِ عْ ن بَ ا مِ نَ لْ قُ اء وَ ا جَ ذَ إِ ضَ فَ رْ واْ الأَ نُ كُ اسْ

یفاً  فِ مْ لَ كُ ا بِ نَ ئْ ةِ جِ رَ دُ الآخِ عْ یراً )١٠٤(وَ ذِ نَ شِّراً وَ بَ لاَّ مُ اكَ إِ نَ لْ سَ رْ ا أَ مَ لَ وَ زَ قِّ نَ حَ الْ بِ اهُ وَ نَ لْ نزَ قِّ أَ حَ الْ بِ آناً ) ١٠٥(وَ رْ قُ وَ
نَ زَّلْ نَ ثٍ وَ كْ ى مُ لَ ى النَّاسِ عَ لَ هُ عَ أَ رَ قْ تَ اهُ لِ نَ قْ رَ یلاً فَ نزِ ن ) ١٠٦(اهُ تَ مَ مِ لْ عِ واْ الْ وتُ ینَ أُ نَّ الَّذِ واْ إِ نُ مِ ؤْ وْ لاَ تُ ھِ أَ واْ بِ نُ لْ آمِ قُ

جَّداً  انِ سُ قَ ذْ لأَ رُّونَ لِ خِ مْ یَ ھِ یْ لَ ى عَ لَ تْ ا یُ ذَ ھِ إِ لِ بْ ولاً ) ١٠٧(قَ عُ فْ مَ ا لَ بِّنَ دُ رَ عْ انَ وَ ن كَ ا إِ بِّنَ انَ رَ حَ بْ ونَ سُ ولُ قُ یَ ) ١٠٨(وَ
خِ یَ وعاً وَ شُ مْ خُ ھُ یدُ زِ یَ ونَ وَ كُ بْ انِ یَ قَ ذْ لأَ ھُ ) س) (١٠٩(رُّونَ لِ لَ واْ فَ عُ دْ اً مَّا تَ یّ ـنَ أَ مَ واْ الرَّحْ عُ وِ ادْ ھَ أَ واْ اللّ عُ لِ ادْ قُ

یلاً  بِ كَ سَ لِ نَ ذَ یْ غِ بَ تَ ابْ ا وَ ھَ تْ بِ افِ خَ لاَ تُ كَ وَ تِ لاَ صَ رْ بِ ھَ جْ لاَ تَ ى وَ نَ سْ حُ اء الْ مَ سْ لِ) ١١٠(الأَ قُ ذْ وَ تَّخِ مْ یَ ي لَ ھِ الَّذِ لّ دُ لِ مْ حَ الْ
یراً  بِ كْ هُ تَ بِّرْ كَ يٌّ مِّنَ الذُّلَّ وَ لِ ن لَّھُ وَ كُ مْ یَ لَ كِ وَ لْ مُ ي الْ یكٌ فِ رِ ن لَّھُ شَ كُ م یَ لَ داً وَ لَ ) ١١١(وَ



ه است خدایى كھ بنده كھ گرداگردش را -مسجد الحرام بھ مسجد الاقصى ، ازاش را در یك شبپاك و منزّ
�.؛ چرا كھ او شنوا و بیناستآیات خود را بھ او نشان دھیمبرد، تا برخى از- ایمربركت ساختھپ بھ ما�1

گاه خود غیر ما را تكیھ[:و گفتیم[؛ ؛ و آن را وسیلھ ھدایت بنى اسرائیل ساختیمموسى كتاب آسمانى دادیم
�!قرار ندھید شما ھم. [او بنده شكرگزارى بود! سوار كردیم] بر كشتى[فرزندان كسانى كھ با نوح اى�2

�[!مانند او باشید، تا نجات یابید اعلام كردیم كھ دوبار در زمین ] تورات[بھ بنى اسرائیل در كتاب ما�3
�.جویى بزرگى خواھید نمودبرترىفساد خواھید كرد، و ھنگامى كھ نخستین وعده فرا رسد، گروھى �4

تا شما را سخت در ھم كوبند؛ حتى براى بھ دست آوردن [میانگیزیم از بندگان پیكارجوى خود را بر ضدّ شما
�!اى است قطعىنند؛ و این وعدهكجستجو مىھا را، خانھ]مجرمان شما را بر آنھا چیره سپس�5

] از دشمن[كرد؛ و نفرات شما را بیشتر ؛ و شما را بھ وسیلھ داراییھا و فرزندانى كمك خواھیمكنیممى
�.دھیمقرارمى و. كنیدكنید؛ و اگر بدى كنید باز ھم بھ خود مىكنید، بھ خودتان نیكى مىنیكىاگر�6

اندوه در آثار غم و] آنچنان دشمن بر شما سخت خواھد گرفت كھ[ھنگامى كھ وعده دوم فرا رسد، 
اول وارد شدند؛ و آنچھ را شوند ھمان گونھ كھ بارمى] الاقصى[شود؛ و داخل مسجد صورتھایتان ظاھر مى

�.كوبندگیرند، در ھم مىر سلطھ خود مىزی برگردید، ما ھرگاه! امید است پروردگارتان بھ شما رحم كند�7
م را براى كافرانگردیمھم بازمى �.، زندان سختى قرار دادیم؛ و جھنّ اھى كھ ، بھ رقرآناین�8

دھد كھ براى دھند، بشارت مىانجام مىكند؛ و بھ مؤمنانى كھ اعمال صالح، ھدایت مىھاستاستوارترین راه
�.آنھا پاداش بزرگى است آورند، عذاب دردناكى براى آنان آماده اینكھ آنھا كھ بھ قیامت ایمان نمىو�9

�.ایمساختھ ، انسانطلبد؛ وكند آن گونھ كھ نیكیھا را مى، بدیھا را طلب مى]بر اثر شتابزدگى[انسان �10
�!ھمیشھ عجول بوده است ؛ سپس نشانھ شب و روز را دو نشانھ توحید و عظمت خود قرار دادیمما�11

و بھ[فضل پروردگارتان را بطلبید ] ،در پرتو آن[بخش ساختیم تا نشانھ روز را روشنى، وشب را محو كرده
ص و]تلاش زندگى برخیزید .آشكار، بیان كردیم، و عدد سالھا و حساب را بدانید؛ و ھر چیزى را بطور مشخّ

� آوریم كھ مى، كتابى براى او بیرون؛ و روز قیامتایمالش را بر گردنش آویختھ، اعمھر انسانىو�12
�[!این ھمان نامھ اعمال اوست! [بیندآن را در برابر خود، گشوده مى كتابت را :] گوییمبھ او مىو] �13

�!اشى، كافى است كھ امروز، خود حسابگر خویش ببخوان كس ھدایت شود، براى خود ھدایت ھر�14
؛ و ھیچ كس بار گناه دیگرى را بھ دوش شده است؛ و آن كس كھ گمراه گردد، بھ زیان خود گمراهیافتھ
تا وظایفشان [نخواھیم كرد، مگر آنكھ پیامبرى مبعوث كرده باشیممجازات] قومى را[كشد؛ و ما ھرگز نمى

�[.را بیان كند ، نخست اوامر خود را براى ھنگامى كھ بخواھیم شھر و دیارى را ھلاك كنیمو�15
، سپس ھنگامى كھ بھ مخالفت برخاستند وداریمآنجا، بیان مى] ثروتمندان مست شھوتو) [مترفین(

ت درھم مىاستحقاق مجازات یافتند، آ �.كوبیمنھا را بھ شدّ بسیار مردمى كھ در قرون بعد از چھ�16
و كافى است كھ پروردگارت از گناھان ! ھلاك كردیمآنھا را] ،و طبق ھمین سنت[كردند؛ ، زندگى مىنوح

�.بیناست، و نسبت بھ آنبندگانش آگاه طلبد، آن مقدار مىرا] دنیا[زندگى زودگذر ] تنھا[آن كس كھ �17
دوزخ را براى او قرار خواھیم داد، كھ در ؛ سپسدھیممى-و بھ ھر كس اراده كنیم-از آن را كھ بخواھیم 

�.است] درگاه خدا[رانده سوزد در حالى كھ نكوھیده وآتش سوزانش مى آن كس كھ سراى آخرت و�18
] از سوى خدا[سعى و تلاش او، - باشددر حالى كھ ایمان داشتھ- را بطلبد، و براى آن سعى و كوشش كند 

�.پاداش داده خواھد شد ؛ و دھیمره و كمك مى، بھیك از این دو گروه را از عطاى پروردگارتھر�19
�.منع نشده است] از كسى[ھرگز عطاى پروردگارت در دنیا بخاطر [ببین چگونھ بعضى را �20

�!، از این ھم بیشتر استدرجات آخرت و برتریھایش؛ایمبر بعضى دیگر برترى بخشیده] تلاششان 21�
�!یار و یاور خواھى نشست، كھ نكوھیده و بىھرگز معبود دیگرى را با خدا قرار مده پروردگارت و�22

آن دو، یا ھر دوى آنھا، نزد تو بھ ھرگاه یكى از! و بھ پدر و مادر نیكى كنید! جز او را نپرستید: فرمان داده
و گفتار لطیف و سنجیده و ! بر آنھا فریاد مزنو! سن پیرى رسند، كمترین اھانتى بھ آنھا روا مدار

�!بزرگوارانھ بھ آنھا بگو ت و لطفو�23 و ! ، در برابر آنان فرود آربالھاى تواضع خویش را از محبّ
�(!ھا مرا در كوچكى تربیت كردند، مشمول رحمتشان قرار دهگونھ كھ آنھمان!پروردگارا: (بگو 24�

و [گاه صالح باشید ھر] اگر لغزشى در این زمینھ داشتید[؛ پروردگار شما از درون دلھایتان آگاھتر است
�.بخشدكنندگان را مىاو بازگشت] جبران كنید مستمند و ] ھمچنین حق[حقّ نزدیكان را بپرداز، و و�25

�،تبذیر مكنو ھرگز اسراف و! وامانده در راه را ، برادران شیاطینند؛ و شیطان چرا كھ تبذیركنندگان�26
�!ناسپاس بود، بسیاردر برابر پروردگارش انتظار ، وروى برتابى] مستمندان[= و ھرگاه از آنان �27

، با گفتار نرم و آمیختھ ]كنىتا گشایشى در كارت پدید آید و بھ آنھا كمك[رحمت پروردگارت را داشتھ باشى 
�!با لطف با آنھا سخن بگو و ] و ترك انفاق و بخشش منما[، دستت را بر گردنت زنجیر مكنھرگز�28

�!، تا مورد سرزنش قرار گیرى و از كار فرومانىدست خود را مگشاى[نیز[بیش از حدّ  ، یقینبھ�29
.، آگاه و بیناستبندگانشبھدارد؛ او نسبتپروردگارت روزى را براى ھر كس بخواھد، گشاده یا تنگ مى

� آنھا گناه ؛ مسلماً كشتندھیمما آنھا و شما را روزى مى! فرزندانتان را از ترس فقر، نكشیدو�30



�!بزرگى است �!بد راھى است، ونزدیك زنا نشوید، كھ كار بسیار زشتو�31 كسى را كھ و�32
و حق [، براى ولیش سلطھ شدهو آن كس كھ مظلوم كشتھ! ، نكشید، جز بحقخداوند خونش را حرام شمرده

�!مورد حمایت است؛ اما در قتل اسراف نكند، چرا كھ اوقرار دادیم] قصاص ، جز بھ بھ مال یتیمو�33
!شودوفا كنید، كھ از عھد سؤال مى[خود[و بھ عھد ! بھترین راه نزدیك نشوید، تا بھ سر حد بلوغ رسد

� این براى شما !دكنید، حق پیمانھ را ادا نمایید، و با ترازوى درست وزن كنیھنگامى كھ پیمانھ مىو�34
�.بھتر، و عاقبتش نیكوتر است ، چرا كھ گوش و چشم و ، پیروى مكنآنچھ بھ آن آگاھى ندارىاز�35

�.، ھمھ مسؤولنددل ، و طول قامتت ا بشكافىتوانى زمین رتو نمى! ، با تكبر راه مروروى زمینو�36
�!رسدھا نمىكوهھرگز بھ �.ھمھ اینھا گناھش نزد پروردگار تو ناپسند است�37 ، از ]احكام[این �38

، كھ در جھنم افكنده خدا قرار مده؛ و ھرگز معبودى باتو وحى فرستادهحكمتھایى است كھ پروردگارت بھ
�!خواھى بود] درگاه خدا[، و رانده حالى كھ سرزنش شده، درشوىمى آیا پروردگارتان فرزندان �39

و بسیار [شما سخن بزرگ ! ؟برگزیده است، و خودش دخترانى از فرشتگانپسر را مخصوص شما ساختھ
�!گوییدمى] زشتى گروھى از[ولى ! ، انواع بیانات مؤثر را آوردیم تا متذكر شونددر این قرآنما�40

�.افزایدجز بر نفرتشان نمى] ،كوردلان ى بود، در این گویند با او خدایاناگر آنچنان كھ آنھا مى: (بگو�41
�(.صاحب عرش پیدا كنند] خداوند[كردند راھى بھ سوى مىسعى] خدایان[، صورت پاك و برتر او�42

�!ترگویند، بسیار برتر و منزهاست از آنچھ آنھا مى ین و كسانى كھ در آنھا آسمانھاى ھفتگانھ و زم�43
گوید؛ ولى شما تسبیح آنھا را ، تسبیح و حمد او مىموجودىگویند؛ و ھرھستند، ھمھ تسبیح او مى

�.آمرزنده استفھمید؛ او بردبار ونمى ، میان تو و آنھا كھ بھ آخرت خوانىھنگامى كھ قرآن مىو�44
�؛دھیمناپیدایى قرارمىآورند، حجابایمان نمى ، تا آن را نفھمند؛ و در بر دلھایشان پوششھایىو�45

كنند و از تو ، آنھا پشت مىكنىپروردگارت را در قرآن بھ یگانگى یاد مى؛ و ھنگامى كھگوشھایشان سنگینى
�.گردانندمىروى بر دانیم براى چھ گوش فرا دھند، ما بھتر مىھنگامى كھ بھ سخنان تو گوش فرامى�46

جز از انسانى شما: (گویندكنند؛ آنگاه كھ ستمگران مىدر آن ھنگام كھ با ھم نجوا مى] و ھمچنین] دھند؛مى
�(!كنید، پیروى نمىكھ افسون شده در نتیجھ گمراه شدند، و ! ببین چگونھ براى تو مثلھا زدند�47

�.كنندتوانند راه حق را پیدانمى اى آیا ھنگامى كھ ما، استخوانھاى پوسیده و پراكنده: (گفتندو�48
�(!؟اى خواھیم یافتتازه، دگر بار آفرینششدیم �،شما سنگ باشید یا آھن: (بگو�49 ھر یا�50

باز خدا قادر است شما باشد،و از حیات و زندگى دورتر مى[تر است مخلوقى كھ در نظر شما، از آن ھم سخت
ھمان كسى كھ : (بگو!) گرداند؟ما را بازمىچھ كسى: (مى گویندآنھا بزودى]. را بھ زندگى مجدد بازگرداند

: گویندكنند و مىبھ سوى تو خم مى] از روى تعجب و انكار،] آنان سر خود را.) نخستین بار شما را آفرید
�!شاید نزدیك باشد: (بگو!) بود؟در چھ زمانى خواھد( ] از قبرھایتان[كھ شما را ھمان روز�51

در جھان [پندارید تنھا مدت كوتاھى گویید؛ مىحمد او را مىكنید در حالى كھخواند؛ شما ھم اجابت مىفرامى
�(!ایددرنگ كرده] برزخ یلھ شیطان بوس[چرا كھ ! سخنى بگویند كھ بھترین باشد: (بندگانم بگوبھ�52

!كند؛ ھمیشھ شیطان دشمن آشكارى براى انسان بوده استمیان آنھا فتنھ و فساد مى،[سخنان ناموزون
� شما را مشمول ،[و شایستھ بداند[؛ اگر بخواھد شما آگاھتر است] نیات و اعمال[پروردگار شما، از �53

كھ آنان [ایم مأمور بر آنان نفرستادهكند؛ و ما تو را بعنوانبخواھد، مجازات مىسازد؛ و اگر رحمت خود مى
�[!را مجبور بھ ایمان كنى پروردگار تو، از حال ھمھ كسانى كھ در آسمانھا و زمین ھستند، آگاھتر �54

ما بعضى از پیامبران را بر بعضى] ،طر شایستگى توست، بخارا بر دیگران برترى دادیماگر تو[؛ و است
�.؛ و بھ داوود، زبور بخشیدیمدیگر برترى دادیم ] معبود خود[كسانى را كھ غیر از خدا : (بگو�55

(.یرى در آن ایجاد كنندمشكلى را از شما برطرف سازند، و نھ تغیتوانندآنھا نھ مى! پندارید، بخوانیدمى
� اى جویند، وسیلھمىبھ پروردگارشان] براى تقرب[اى خوانند، خودشان وسیلھكسانى را كھ آنان مى�56

، ھمواره در چرا كھ عذاب پروردگارتترسند؛ھر چھ نزدیكتر؛ و بھ رحمت او امیدوارند؛ و از عذاب او مى
�!پرھیز و وحشت استخور ھیچ شھر و آبادى نیست مگر اینكھ آن را پیش از روز قیامت ھلاك �57
] محفوظلوح[= ، در كتاب الھى ؛ اینبھ عذاب شدیدى گرفتارشان خواھیم ساخت] گناھكارند،اگر[؛ یا كنیممى

�.ثبت است را بفرستیم جز اینكھ ] جویانبھانھدرخواستى[ھیچ چیز مانع ما نبود كھ این معجزات �58
ما بھ ] ،از جملھ[، آن را تكذیب كردند؛ ]ایشان ھماھنگ بودندكھ ھمین درخواستھا را داشتند، و با[پیشینیان 

معجزات را ما]. و ناقھ را كشتند[بر آن ستم كردند كھ روشنگر بود؛ اما] اىمعجزه[؛ دادیمثمود، ناقھ] قوم[
�.فرستیممى] و اتمام حجت[فقط براى بیم دادن  پروردگارت : (زمانى را كھ بھ تو گفتیم] بھ یاد آور] �59

، فقط یى را كھ بھ تو نشان دادیمو ما آن رؤیا.] وضعشان كاملاً آگاه استو از[احاطھ كامل بھ مردم دارد؛ 
ما آنھا را . ایمكردهرا كھ در قرآن ذكر] درخت نفرین شده[= آزمایش مردم بود؛ ھمچنین شجره ملعونھ براى

�(!افزایدآنھا نمى، چیزى بر؛ اما جز طغیان عظیمكنیممى] و انذار[بیم داده  زمانى را ] اد آوریدبھ ی] �60
آیا براى كسى : (سجده كردند، جز ابلیس كھ گفتآنھا ھمگى!) براى آدم سجده كنید: (كھ بھ فرشتگان گفتیم

�(!؟اىآفریدهسجده كنم كھ او را از خاك بھ من بگو، این كسى را كھ بر من برترى : (گفت] سپس] �61



، ، ھمھ فرزندانش را، جز عده كمىاگر مرا تا روز قیامت زنده بگذارى] ؟استبھ چھ دلیل بوده[ى اداده
�(!كن خواھم ساختریشھگمراه و ھر كس از آنان از تو تبعیت كند، جھنم كیفر ! برو: (فرمود�62
�!، كیفرى است فراوانشماست و لشكر سواره و ! توانى با صدایت تحریك كنكدام از آنھا را مىھر�63

ولى- ! ھا سرگرم كنو آنان را با وعده! و در ثروت و فرزندانشان شركت جوى! گسیل دارات را بر آنھاپیاده
�-دھداى بھ آنھا نمى، وعده، جز فریب و دروغشیطان ، اى بر بندگان منتو ھرگز سلطھ] اما بدان] �64

ھمین قدر كافى است كھ پروردگارت حافظ آنھا ]! شوندگرفتار نمىگاه بھ دام توو آنھا ھیچ[نخواھى یافت 
�(.باشد آورد، تا از نعمت اودریا براى شما بھ حركت درمىپروردگارتان كسى است كھ كشتى را در�65
�.مند شوید؛ او نسبت بھ شما مھربان استبھره و ھنگامى كھ در دریا ناراحتى بھ شما برسد، جز�66

كھ شما را بھ ىكنید؛ اما ھنگامخوانید، فراموش مىمى] براى حل مشكلات خود[او، تمام كسانى را كھ 
�!، بسیار ناسپاس استگردانید؛ و انسانخشكى نجات دھد، روى مى آیا از این ایمن ھستید كھ در �67

و در آن [طوفانى از سنگریزه بر شما بفرستد شما را در زمین فرو ببرد، یا] با یك زلزلھ شدید[خشكى 
�!خود نیابید؟براى] و یاورى[س حافظ ، سپ]مدفونتان كند اینكھ ایمن ھستید كھ بار دیگر شما را یا�68

بفرستد، و شما را بخاطر كفرتان غرق كند، سپس دادخواه و اى بر شمابھ دریا بازگرداند، و تندباد كوبنده
�!نكنید؟خونخواھى در برابر ما پیدا بر [؛ و آنھا را در خشكى و دریا، آدمیزادگان را گرامى داشتیمما�69

؛ و آنھا را بر بسیارى از؛ و از انواع روزیھاى پاكیزه بھ آنان روزى دادیمكردیمحمل] مركبھاى راھوار
�.، برترى بخشیدیمایمموجوداتى كھ خلق كرده روزى را كھ ھر گروھى را با ] بھ یاد آورید] �70

] با شادى و سرور[عملشان بھ دست راستشان داده شود، آن را كسانى كھ نامھ! خوانیمپیشوایشان مى
�!شودشكاف ھستھ خرمایى بھ آنان ستم نمىخوانند؛ و بقدر رشتھمى از [اما كسى كھ در این جھان �71

�!گمراھتر است، در آخرت نیز نابینا ونابینا بوده است] دیدن چھره حق با [نزدیك بود آنھا تو را �72
، تو آن صورت؛ و در غیر آن را بھ ما نسبت دھىایم بفریبند، تااز آنچھ بر تو وحى كرده] ھاى خودوسوسھ

�!را بھ دوستى خود برمیگزینند ، و در پرتو مقام عصمت[ساختیم اگر ما تو را ثابت قدم نمىو�73
�.نزدیك بود بھ آنان تمایل كنى،[مصون از انحراف نبودى ، ما دو برابر مجازات كردىاگر چنین مى�74

؛ سپس در برابر ما، چشاندیم، بھ تو مىآنھا را بعد از مرگ] مجازات] در زندگى دنیا، و دو برابر] مشركان[
�!یافتىخود نمىیاورى براى ا از سرزمین بلغزانند، تتو را از این] با نیرنگ و توطئھ[و نزدیك بود �75

و پس از تو، جز مدت كمى ] ،الھى شدهگرفتار مجازات سخت[كردند، و ھرگاه چنین مى! آن بیرونت كنند
�!ماندندباقى نمى ؛ و ھرگز براى پیامبرانى است كھ پیش از تو فرستادیم] ما در مورد[این سنت �76
�!ھى یافتتغییر و دگرگونى نخواسنت ما تا نھایت تاریكى ] ھنگام ظھر[نماز را از زوال خورشید �77

فرشتگان [را؛ چرا كھ قرآن فجر، مشھود ] نماز صبح[= ھمچنین قرآن فجر برپا دار؛ و] نیمھ شب[= شب 
�!است[شب و روز این یك وظیفھ ! بخوان] و نماز[قرآن ] از خواب برخیز، و[پاسى از شب را و�78

�!؛ امید است پروردگارت تو را بھ مقامى در خور ستایش برانگیزدتوستاضافى براى : بگوو�79
سوى خود، حجتى یارى و از! ارج ساز، و با صداقت خبا صداقت وارد كن] در ھر كار،[مرا ! پروردگارا(

�(!كننده برایم قرار ده �(!حق آمد، و باطل نابود شد؛ یقیناً باطل نابود شدنى است: (بگوو�80 و�81
] و زیان] ؛ و ستمگران را جز خسرانكنیممى، نازل ، آنچھ شفا و رحمت است براى مؤمناناز قرآن

�.افزایدنمى شود؛گرداند و متكبرانھ دور مىروى مى] از حق[، بخشیمھنگامى كھ بھ انسان نعمت مى�82
�!گرددمایوس مى] از ھمھ چیز[رسد، بدى بھ او مى] كمترین[و ھنگامى كھ  ھر كس طبق : (بگو�83

، بھتر راھشان نیكوتر استكند؛ و پروردگارتان كسانى را كھخود عمل مى] و خلق و خوى[روش 
�(.شناسدمى ؛ و جزاستروح از فرمان پروردگار من : (كنند، بگوسؤال مى) روح(از تو درباره و�84

�(!، بھ شما داده نشده استاندكى از دانش ، از تو ایم، آنچھ را بر تو وحى فرستادهاگر بخواھیمو�85
�...یابى كھ در برابر ما، از تو دفاع كندنمى؛ سپس كسى راگیریممى شامل [مگر رحمت پروردگارت �86

�!پروردگارت بر تو بزرگ بوده استكھ فضل] حالت گردد، ] جن و انس[اگر انسانھا و پریان : (بگو�87
كمك ] در این كار[ھمانند آن را نخواھند آورد؛ ھر چند یكدیگر را اتفاق كنند كھ ھمانند این قرآن را بیاورند،

�.كنند اما ؛]و ھمھ معارف در آن جمع است[اى آوردیم ، براى مردم از ھر چیز نمونھدر این قرآنما�88
�!جز انكار، ابا داشتند] ، از ھر كارىدر برابر آن[بیشتر مردم  ھرگز بھ تو ایمان ما: (گفتندو�89

�...براى ما خارج سازى] سوزانخشك و[جوشانى از این سرزمین آوریم تا اینكھ چشمھنمى باغى یا�90
�...لاى آن جارى كنىاز نخل و انگور از آن تو باشد؛ و نھرھا در لابھ آسمان را ] سنگھاى[قطعات یا�91

�...فرشتگان را در برابر ما بیاورى؛ یا خداوند وبر سر ما فرود آرى-پندارىآنچنان كھ مى- براى یا�92
آوریم ایمان نمى، آسمان روى؛ حتى اگر بھاى پر نقش و نگار از طلا باشد؛ یا بھ آسمان بالا روىتو خانھ

از این سخنان [منزه است پروردگارم :) بگو) !اى بر ما فرود آورى كھ آن را بخوانیممگر آنكھ نامھ
�!؟ھستممگر من جز انسانى فرستاده خدا]! معنىبى تنھا چیزى كھ بعد از آمدن ھدایت مانع شد �93

آیا خداوند بشرى را بعنوان رسول : (گفتند] خبرىنادانى و بىكھ از روى[، این بود مردم ایمان بیاورند




